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 This thesis aims to study the dynamism and role of village guardian spirit belief and ritual in 
Ban Mai Lung Khon, Mae Sai District, Chiang Rai Province. The researcher collected field data 
during 2009 – 2010 concerning the village social contexts and the ritual contexts of the tree  
important village guardian spirit rituals namely, the annual worship of Chao Poh Kham Daeng,        
the Song Kroh Ban Ritual and Liang Mueang, village guardian spirit, ritual. .The thesis analyzes     
the ritual dynamism and role of village guardian spirit belief and ritual on the Tai Lue people          
who migrated from Sipsongpanna to settle down in this village. 
 
 The analysis on the belief and ritual concerning village guardian spirits reveals that         
there are both physical and ritual dynamism. The physical dynamism is reflected on the changing    
of the village shrine’s location which was previously at the end of the to the village center                  
in order that people can get access to the sacred space more easily. Regarding the belief            
and ritual dynamism, firstly, the name of northern Thai guardian spirit, Chao Poh Kham Daeng,   was 
adopted to be the name of Ban Mai Lung Khon village guardian spirit. Secondly, the amount of  
rituals are increased since the Tai Lue adopted certain northern Thai rituals to be part of the      
village guardian spirit rituals. Moreover, certain components of the ritual are also changed to 
correspond with the changing village social context. 
 
            The analysis of the role of the ritual reveals that the three rituals concerning the village 
guardian spirit are: firstly, transmitting Tai Lue culture in new social context, secondly,           
spiritually uniting Ban Mai Lung Khon villagers regardless whether they are Tai Lue, Northern Thai   
or Shan ethnic and providing spiritual security for all villagers. 
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บทท่ี 1 
บทน า 

 
1.1 ความเป็นมาของปัญหา 
 

อําเภอแม่สาย จังหวัดเชียงรายเป็นอําเภอท่ีตัง้อยู่บริเวณเหนือสุดของจงัหวัดเชียงราย 
และเป็นพืน้ท่ีเหนือสดุเขตแดนสยาม ติดกบัเขตแดนไทย – พม่า มีอําเภอท่าขีเ้หล็กของพม่าตัง้อยู่
ตรงฝ่ังตรงข้ามโดยมีแม่นํา้สายเป็นเส้นแบ่งเขตแดนตามธรรมชาติ 1 บ้านไม้ลุงขน หมู่ท่ี 10        
เป็นหมู่บ้านหนึ่งในจํานวน 5 หมู่บ้านของเขตเทศบาลตําบลแม่สาย อําเภอแม่สาย จังหวัด
เชียงราย ท่ีมีพรมแดนบางสว่นของหมูบ้่านอยูต่ดิกบัประเทศพมา่    
 

การตัง้ช่ือหมูบ้่านวา่ “บ้านไม้ลงุขน” นัน้เป็นการตัง้ตามช่ือต้นไม้รุงซึง่เป็นต้นไม้ขนาดใหญ่
ท่ีขึน้อยู่กลางหมู่บ้าน ในอดีตบ้านไม้ลุงขนแห่งนีมี้ทัง้ชาวไทใหญ่และชาวไทลือ้อาศัยอยู่ ซึ่ง
สอดคล้องกับงานสํารวจทางชาติพนัธุ์ของบุญช่วย ศรีสวัสดิ์ ท่ีได้สํารวจแล้วพบว่า ชาวไทลือ้ได้
อพยพเข้ามาเพ่ือตัง้ถ่ินฐานท่ีอําเภอแมส่าย เม่ือกลางปี พ.ศ. 24922  
 

จากการท่ีผู้วิจยัเก็บข้อมูลบริบทชมุชนในปี พ.ศ. 2552 ได้สงัเกตโครงสร้างของหมู่บ้าน
พบว่า มีลกัษณะใกล้เคียงกับโครงสร้างหมู่บ้านของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพันนา กล่าวคือ มีบ่อนํา้
ขนาดใหญ่ ท่ีชาวบ้านเรียกว่า “นํา้บอ่หลวง” และท่ีใต้ต้นไม้รุงก็มี “เสาใจบ้าน” ซึ่งเป็นสิ่งแสดงให้
เห็นถึงธรรมเนียมการตัง้ชุมชนของชาวไทลือ้ ท่ีต้องตัง้ “เสาใจบ้าน” ใต้ต้นไม้ใหญ่หรือบริเวณใจ
กลางหมู่บ้าน “เสาใจบ้าน” นอกจากจะเปรียบเสมือนสญัลกัษณ์ของการตัง้ถ่ินฐานแล้วยงัเป็นสิ่ง
ศกัดิส์ิทธ์ิและเป็นศนูย์รวมท่ีชว่ยยดึเหน่ียวจิตใจของคนในชมุชนอีกด้วย   
 

ในอดีต หมู่บ้านนีมี้สถานท่ีท่ีชาวไทลือ้เรียกว่า “ศาลเจ้าบ้าน” ซึ่งเป็นท่ีสถิตของผีอารักษ์
หมูบ้่าน (village guardian spirits) 1 หลงั ตัง้อยู่ใกล้กบันํา้บอ่หลวง และใกล้ๆ กบั “ศาลเจ้าบ้าน” 
ยงัมีศาลอีกสองหลงัท่ีเช่ือว่าเป็นท่ีสถิตของสมุนซ้าย – ขวาของผีอารักษ์หมู่บ้าน รวมเป็น 3 หลงั   

                                                           
1 สมยั  สทุธิธรรม, เชียงราย สายใยแห่งชนเผ่า (กรุงเทพมหานคร: แสงดาว, 2548), หน้า 1. 
2 บญุช่วย  ศรีสวสัด์ิ, 30 ชาตใินเชียงราย (กรุงเทพมหานคร: ศยาม, 2547), หน้า 101. 
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ชาวบ้านไม้ลงุขนเล่าว่า ต่อมามีการย้าย “ศาลเจ้าบ้าน” มาอยู่ท่ีบริเวณ “เสาใจบ้าน” ซึ่งอยู่กลาง
หมูบ้่าน และตอ่มา “ศาลเจ้าบ้าน” นีมี้ช่ือวา่ “ศาลเจ้าพอ่คําแดง” 
 

ชาติพันธุ์ไทกลุ่มต่างๆ ล้วนมีความเช่ือเร่ืองผีอารักษ์ (guardian spirit หรือ territorial 
spirit) ซึ่งหมายถึง ผีท่ีคอยปกปักรักษา คุ้มครองดแูลความสงบสุขของชุมชนหรือของพืน้ท่ีนัน้ๆ 
ยรรยง จิระนคร และรัตนาพร  เศรษฐกุลได้ให้ข้อมูลว่า ชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันามีความเช่ือว่า   
ทกุหมูบ้่านจะมี “ผีอารักษ์บ้าน” หรือผีบ้านคุ้มครองดแูลอยู่ แตล่ะหมู่บ้านจะมีหอผีบ้านของตนเอง 
ในระดับเมืองก็มี “ผีอารักษ์เมือง” หรือผีเมืองจํานวนมากน้อยแตกต่างกันไปแต่ละเมือง 3  เม่ือ
กลบัมาพิจารณาความเช่ือเร่ืองผีอารักษ์ท่ีบ้านไม้ลุงขนซึ่งมีชาวไทลือ้อพยพจากเมืองต่างๆ ของ 
สิบสองพนันามาอยู่ จึงอาจกล่าวได้ว่า “ศาลเจ้าบ้าน” และ “เสาใจบ้าน” เป็นร่องรอยความเช่ือ
เก่ียวกับผีอารักษ์ระดบัหมู่บ้านของบ้านไม้ลุงขนท่ีมีมาแต่เดิม สอดคล้องกับความเช่ือของชาว    
ไทลือ้ท่ีอพยพเข้ามา และชาวไทลือ้ในบ้านไม้ลงุขนก็ได้ประกอบพิธีบชูาผีอารักษ์หมู่บ้านในบริเวณ 
“ศาลเจ้าบ้าน” และ “ใจบ้าน” ซึง่เป็นศนูย์กลางหมูบ้่านซึง่สะท้อนวา่พิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน
เป็นท่ียดึเหน่ียวทางจิตใจของคนในหมูบ้่าน 
 

บุญช่วย ศรีสวัสดิ์  ได้กล่าวถึงพิธีเลีย้งผีอารักษ์ท่ีสิบสองพันนาไว้ว่า ชาวไทลือ้จะ   
ประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์ทัง้ในระดบับ้านและในระดบัเมือง โดยการเลีย้งผีอารักษ์ระดบัเมือง 
เรียกวา่ “พิธีเลีย้งเมือง” มีวตัถปุระสงค์เพ่ือขอความอดุมสมบรูณ์ ผู้ประกอบพิธีเลีย้งเมือง เรียกว่า 
“หมอเมือง” และในพิธีเลีย้งอารักษ์เมืองของทุกเมืองท่ีสิบสองพันนาจะใช้สัตว์ชนิดต่างๆ เลีย้ง 
ได้แก่ ควาย ววั หมู มีเพชฌฆาตประหารสตัว์ และการตายของสตัว์จะเป็นการทํานายเหตกุารณ์
บ้านเมืองด้วย4 เม่ือชาวไทลือ้ได้อพยพมาอยูท่ี่บ้านไม้ลงุขน ก็ยงัคงมีการประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์
อยู่ เห็นได้จากงานวิจัยชิน้สําคัญท่ีได้บนัทึกถึงพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านไม้ลุงขน คือ งานวิจัยของ 
ราญ ฤนาทและชลีุพร  วิมกุตานนท์ ซึ่งได้เก็บข้อมลูภาคสนามท่ีบ้านไม้ลงุขนเม่ือปี พ.ศ. 2528 ได้
กล่าวถึงพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านไว้ว่า ในแต่ละปีจะมีการเซ่นไหว้อารักษ์บ้านในเดือนมีนาคม     

                                                           
3 ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกุล, ประวัติศาสตร์สิบสองปันนา (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิถีทรรศน์, 

2544), หน้า 243. 
4 บญุช่วย  ศรีสวสัด์ิ, ไทยสบิสองปันนา เล่ม 2 (กรุงเทพมหานคร :ศยาม, 2547), หน้า 239.  
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(เดือน 6 เหนือ) และจะทําพิธีอีกครัง้หนึ่งในเดือน 8 เหนือ ขึน้ 8 ค่ํา วนัพฤหสับดี5 แสดงให้เห็นว่า 
แม้ชาวไทลือ้จะอพยพมาอยูใ่นบริบทใหม ่แตก็่ยงัคงมีการประกอบพิธีตามความเช่ือดัง้เดมิอยู่ 
 

จากการเก็บข้อมูลภาคสนามในระหว่างเดือนมีนาคม - เดือนมิถุนายน พ.ศ. 2552 ใน
ประเด็นความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน พบว่า ในการประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้าน
ของทุกปีท่ีบ้านไม้ลุงขนจะมีพิธีกรรมสําคญัอยู่ 3 พิธีคือ งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง หรือท่ี
ชาวบ้านเรียกวา่  “งานเลีย้งเจ”* ซึง่จดัในเดือนมีนาคม งานส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้านจดัทกุ 
วนัท่ี 16 เดือนเมษายน และ “ประเพณีเลีย้งเมือง” * จดัขึน้ในเดือน 9 ขึน้ 9 ค่ําของทุกปี ซึ่งใน
เอกสารแผน่พบั “ประวตัศิาลเจ้าพอ่คําแดง” ก็ได้ระบถุึงพิธีกรรมสําคญั 3 พิธีนีด้้วยเช่นกนั6  ผู้วิจยั
จึงสนใจท่ีจะค้นคว้าและหาคําตอบเพิ่มเติมเก่ียวกับการท่ีชาวบ้านไม้ลุงขนบูชาอารักษ์บ้านด้วย 
“งานเลีย้งเจ” รวมทัง้มีการประกอบพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้านในการบูชาอารักษ์      
บ้านไม้ลงุขนด้วย 
 

นอกจากนัน้ ข้อมลูจากการบอกเลา่ของชาวบ้านในอดีตซึง่ได้รับการบนัทึกเป็นลายลกัษณ์
อกัษรเก่ียวกบัความเป็นมาของ “ศาลเจ้าพ่อคําแดง” รวมทัง้ข้อมลูท่ีผู้วิจยัได้จากการสมัภาษณ์ใน
ปี พ.ศ. 2552 ทําให้ทราบถึงความเปล่ียนแปลงของจํานวนพิธีกรรม รวมทัง้การปรากฏช่ือของ
อารักษ์บ้านเป็น “เจ้าพ่อคําแดง” และเรียก “ศาลเจ้าบ้าน” ซึ่งเป็นสถานท่ีของผีอารักษ์หมู่บ้านว่า  
“ศาลเจ้าพ่อคําแดง” แสดงให้เห็นถึงพลวัตของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านของ
ชาวไทลือ้บ้านไม้ลุงขน ซึ่งผู้ วิจัยสันนิษฐานว่าอาจมีการผสมผสานความเช่ือและพิธีกรรมจาก
วฒันธรรมของชาวไทยวน โดยการรับเอาช่ือของผีอารักษ์เมืองเชียงใหม่มาเป็นช่ือของอารักษ์บ้าน
ไม้ลงุขน  นอกจากนัน้ ในหมูบ้่านไม้ลงุขนยงัมีการประกอบพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้านซึ่ง
โดยปกติมกัจะกระทํากนัท่ีวดัตามความเช่ือของชาวไทยวน  นอกจากนี ้การเซ่นสรวงบชูาอารักษ์
บ้านด้วยอาหารท่ีไม่มีเนือ้สัตว์ หรือท่ีชาวบ้านเรียกว่า “เลีย้งเจ” นัน้ ก็อาจได้รับอิทธิพลจาก
วฒันธรรมไทใหญ่เน่ืองจากเป็นคําบอกเลา่จากร่างทรงเจ้าพอ่คําแดงชาวไทใหญ่วา่ “เจ้าพ่อคําแดง
ไมรั่บประทานเนือ้สตัว์”   

                                                           
5 ราญ ฤนาท ชุลีพร วิมกุตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย จังหวัด

เชียงราย (เชียงใหม:่ มหาวิทยาลยัพายพั, 2530), หน้า 44. 
* เป็นช่ือท่ีใช้เรียกพิธีเซน่สรวงผีอารักษ์ระดบัหมูบ้่านด้วยอาหารท่ีไมม่ีเนือ้สตัว์  
6 ศาลเจ้าพ่อค าแดง, (เอกสารอดัสําเนา). 
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ข้อมูลเบือ้งต้นจากการเก็บข้อมูลภาคสนามใน พ.ศ. 2552  ทําให้ผู้ วิจัยเห็นว่าพิธีบูชา

อารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขนมีความแตกต่างจากพิธีบูชาผีอารักษ์ท่ีสิบสองพันนา     
จึงทําให้ผู้ วิจัยสนใจท่ีจะศึกษาค้นคว้าต่อไปในประเด็นเร่ือง  พลวตั ของความเช่ือและพิธีกรรม
เก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขน โดยการเก็บข้อมลูภาคสนามเก่ียวกบัองค์ประกอบและบริบท
ของพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนทัง้ 3 พิธีโดยละเอียดตอ่ไป    
 

อนึง่ จากข้อมลูภาคสนามในปัจจบุนั พบวา่แม้ว่าชาวไทลือ้จะเป็นกลุ่มชาติพนัธุ์กลุ่มใหญ่
ท่ีสุดในหมู่บ้านไม้ลุงขน แต่ในหมู่บ้านนีก็้ยงัมีชาวไทยวนและชาวไทใหญ่อาศยัอยู่ด้วย  ผู้วิจยัจึง
สนใจท่ีจะศกึษาในประเด็นเร่ือง บทบาท ของพิธีกรรมท่ีมีตอ่ชาติพนัธุ์ไทลือ้และชาติพนัธุ์ อ่ืนๆ ใน
บ้านไม้ลงุขน  อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงรายในบริบททางสงัคมในปัจจบุนั 
 
1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษา 
 

1. เพ่ือศึกษาพลวัตของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ี   
บ้านไม้ลงุขน อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย 

2. เพ่ือวิเคราะห์บทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านท่ีมีตอ่ชาวบ้าน 
บ้านไม้ลงุขน อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย 
 

1.3 สมมตฐิาน 
 

ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนมีพลวตั คือ การ
ผนวกรวมกับความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์ของท้องถ่ินล้านนา ทําให้ความเช่ือและ
พิธีกรรมนีย้งัคงมีบทบาทในฐานะเป็นศนูย์รวมจิตใจของชาวบ้านไม้ลงุขนในปัจจบุนั 
 
1.4 ขอบเขตของการวิจัย 
 

งานวิจยัชิน้นีจ้ะเน้นการศึกษาพิธีกรรมสําคญั 3 พิธีคือ งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง 
(พิธีเลีย้งเจ) พิธีส่งเคราะห์บ้าน และพิธีเลีย้งเมืองซึ่งจัดขึน้ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดงท่ีบ้านไม้ลุงขน 
ตําบลแมส่าย อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย โดยเก็บข้อมลูในปีพ.ศ. 2552 – 2553 
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1.5 วิธีด าเนินการวิจัย 
 

1. รวบรวมข้อมูลจากเอกสาร งานวิจัยและบทความท่ีเก่ียวข้องเ ก่ียวกับพลวัต           
ของพิธีกรรมและชาตพินัธุ์ไทลือ้ 

2. เก็บข้อมูลภาคสนามเบือ้งต้นเก่ียวกบัชาติพนัธุ์ไทลือ้ ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับ 
ผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขน  

3. วิเคราะห์ข้อมลูโดยใช้ระเบียบวิธีทางคตชินวิทยา 
4. เรียบเรียงผลการวิจยั 
5. สรุปผลการวิจยัและข้อเสนอแนะ 

 
1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 

1. ทําให้มีการบนัทกึองค์ความรู้เก่ียวกบัความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านของ
บ้านไม้ลงุขนไว้เป็นลายลกัษณ์อกัษร 

2. ทําให้เข้าใจถึงพลวตัและบทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ี
บ้านไม้ลงุขน อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย 

3. เป็นแนวทางในการศกึษาความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านของกลุ่มชาติ
พนัธุ์อ่ืนตอ่ไป 
 

1.7 เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 
 

1. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัพลวตัของพิธีกรรม 
 
จารุวรรณ  พรมวงั ศึกษาเร่ือง การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมบางประการของชาว

ไทลือ้ ที่อ าเภอเชียงม่วน จังหวัดพะเยา วิทยานิพนธ์เล่มนีมี้วตัถุประสงค์เพ่ือศึกษาลกัษณะ
โครงสร้างสงัคมและวฒันธรรมโดยทัว่ไปของชาวไทลือ้ท่ีบ้านทุ่งมอก ตําบลมาง อําเภอเชียงม่วน 
จงัหวดัพะเยา ศึกษากระบวนการการเปล่ียนแปลงของชาวไทลือ้ในด้านภาษา การแตง่กาย และ
ประเพณีเก่ียวกับความเช่ือ คือ ประเพณีการตานธรรม การส่งเคราะห์บ้าน หมู่บ้าน เมือง ผล
การศกึษาพบวา่วฒันธรรมของชาวไทลือ้มีการเปล่ียนแปลงเน่ืองจากความจําเป็นในการส่ือสารกบั
คนนอกชุมชนทําให้ชาวไทลือ้สามารถใช้ภาษาคําเมืองได้อีก 1 ภาษา การแต่งกายซึ่งสามารถหา
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ซือ้เสือ้ผ้าสําเร็จรูปได้ง่ายกว่าการทอผ้าใช้เอง การขยายตัวของสาธารณูปโภคท่ีรัฐจดัหาให้ เช่น 
ถนน ไฟฟ้า ทําให้หมู่บ้านรับการเปล่ียนแปลงท่ีแพร่เข้ามาอย่างรวดเร็วได้ง่ายขึน้ ประเพณีการ
ปฏิบตัธิรรมอาจจะกระทําไปพร้อมกบังานศพในคราวเดียวเพ่ือความสะดวกและประหยดั และเม่ือ
การคมนาคมสะดวกสบายทําให้ไม่สามารถห้ามบุคคลภายนอกเข้าสู่ ชุมชนได้เม่ือประกอบพิธี  
และลักษณะการเปล่ียนแปลงวัฒนธรรมของชาวไทลือ้ท่ีบ้านทุ่งมอกนีมี้การเปล่ียนแปลง 2 
ลกัษณะคือ มีทัง้การเปล่ียนแปลงจากอดีตและมีทัง้การธํารงรักษาเอกลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ไว้ด้วย7  

วิทยานิพนธ์เล่มนีมี้ส่วนท่ีเป็นประโยชน์ตอ่ผู้วิจยัคือ ข้อมูลพืน้ฐานเก่ียวกับความเช่ือและ
ศาสนาของชาวไทลือ้ และประเพณีเก่ียวกบัความเช่ือโดยเฉพาะการส่งเคราะห์บ้าน หมู่บ้าน เมือง 
ซึง่สามารถใช้เป็นข้อมลูเพื่อเปรียบเทียบกบัชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนได้ 
 

ประธาน  เขียวขํา ศกึษาเร่ือง การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมในพิธีกรรมชุมชนและ

ประเพณีเก่ียวกับชีวิต : ศึกษากรณีชุมชนลาวโซ่ง จังหวัดสุพรรณบุรี  วัตถุประสงค์ของ
การศึกษาในวิทยานิพนธ์เล่มนีคื้อ ศึกษาปัจจัยท่ีทําให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมใน
พิธีกรรมชุมชน คือ พิธีบชูาศาลประจําหมู่บ้าน พิธีขึน้บ้านใหม่ พิธีป้าดตง พิธีเสนเรือน พิธีเสนตวั 
พิธีแปงขวัญและประเพณีเก่ียวกับชีวิต คือ ประเพณีการเกิด ประเพณีการบวช ประเพณีการ
แต่งงาน และประเพณีการตาย จากการศกึษาพบว่าปัจจยัท่ีทําให้เกิดการเปล่ียนแปลงคือ การท่ี
ชาวบ้านยอมรับเอาวฒันธรรมใหม่ๆ ทัง้วฒันธรรมทางวตัถุและไม่ใช่วตัถุ  แผนพฒันาเศรษฐกิจ
และสงัคมแห่งชาติ  การพฒันาของหน่วยงานภาครัฐ การคมนาคม ระบบการศึกษา ส่ือ และการ
ย้ายถ่ิน8 

วิทยานิพนธ์เล่มนีเ้ป็นแนวทางในการศึกษาท่ีสอดคล้องกับท่ีผู้ วิจัยสนใจคือ เป็น
กรณีศึกษาท่ีเก่ียวกับการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมในพิธีกรรมชุมชนของกลุ่มชาติพนัธุ์ ท่ีอยู่ใน
เมืองไทย  
 

                                                           
7 จารุวรรณ  พรมวงั, การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมบางประการของชาวไทลือ้ที่อ าเภอเชียงม่วน จังหวัด 

พะเยา, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาสงัคมวิทยาและมานษุยวิทยา คณะ
รัฐศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2536). 

8 ประธาน  เขียวขํา, การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมในพธีิกรรมชุมชนและประเพณีเกี่ยวกับชีวติ : ศึกษา 

กรณีชุมชนลาวโซ่ง จังหวัดสุพรรณบุรี, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาสงัคมวิทยาและมานุษยวิทยา คณะ
รัฐศาสตร์  จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2546). 
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2. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัชาตพินัธุ์ไทลือ้ 

 
งานวิจัยท่ีสําคัญและเก่ียวข้องกับชาติพันธุ์ ไทลือ้ท่ีผู้ วิจัยต้องการศึกษาโดยตรง คือ 

งานวิจยัของ ราญ ฤนาทและชลีุพร  วิมกุตานนท์ ศกึษาเร่ือง การเปล่ียนแปลงและการปรับตัว
ของชาวไทลือ้ ที่อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย เป็นรายงานการวิจัยท่ีเข้าไปเก็บข้อมูล
ภาคสนามท่ีบ้านไม้ลุงขนเม่ือปี 2528 มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษากระบวนการผสมผสานและการ
ปรับตวัของชาวไทลือ้ท่ีได้อพยพเข้ามาอยู่ท่ีบ้านไม้ลงุขน อําเภอแม่สาย  จงัหวดัเชียงราย ผู้วิจยัได้
ให้ข้อมูลเก่ียวกับประวตัิการตัง้ถ่ินฐานและสถานภาพของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขน การประกอบ
อาชีพ สงัคม – วฒันธรรมของชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน การปกครอง สาธารณสขุ การศกึษา ศาสนา
และความเช่ือ  และวิเคราะห์โดยเน้นไปท่ีการผสมผสานของเข้ากบัชีวิตแบบไทยของชาวไทลือ้ ผล
การศึกษาพบว่าชาวไทลือ้สามารถปรับตัวให้เข้ากับสังค มท่ีบ้านไม้ลุงขนเป็นไปตามการ
เปล่ียนแปลงของสภาพแวดล้อมทางกายภาพและสงัคมวฒันธรรม มีการผสมผสานทางวฒันธรรม
เกิดขึน้และเป็นไปอยา่งสมดลุ สอดคล้องภายใต้ความเหมือนกนัในหลายด้านของสภาพชีวิตความ
เป็นอยูข่องกลุม่ชาตพินัธุ์ไทท่ีสืบเน่ืองมาจากอดีต9 

งานวิจยัชิน้นีไ้ด้รวมรวมข้อมลูพืน้ฐานของบ้านไม้ลงุขนใน พ.ศ. 2528 จึงเป็นประโยชน์ตอ่
ผู้ วิจัยเน่ืองจากเป็นข้อมูลภาคสนามท่ีได้บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร เช่น การสํารวจจํานวน
ประชากร จํานวนครัวเรือน ข้อมลูเก่ียวกบัศาสนาและความเช่ือ ทําให้ผู้วิจยัสามารถนําข้อมลูเพ่ือ
ใช้เปรียบเทียบกับงานวิจัยท่ีผู้ วิจยัต้องการศึกษาเพ่ือให้เห็นพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรมใน
ปัจจบุนัได้ 
 

ยรรยง จิระนครและรัตนาพร  เศรษฐกุล ได้ศึกษาค้นคว้าข้อมูลเก่ียวกับประวัติศาสตร์
สงัคมและวฒันธรรมของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันาเป็นงานวิจยัท่ีช่ือว่า ประวัติศาสตร์สิบสองปัน
นา งานวิจยัเลม่นีแ้บง่เนือ้หาแบง่เป็น 7 บทประกอบด้วย ประวตัิศาสตร์สิบสองพนันาจากตํานาน
และนิทานพืน้บ้าน  ระบบการเมืองการปกครองสิบสองพันนา  ความสัมพันธ์กับจีนและพม่า 
ความสมัพนัธ์ระวา่งสิบสองพนันากบัรัฐไท   วฒันธรรมข้าวสิบสองพนันาและการจดัระเบียบสงัคม
ไพร่กสิกรรม  วิถีการดํารงชีวิตของชาวลือ้ในสิบสองพนันา  และสิบสองพนันาภายใต้การปกครอง
ของรัฐบาลก๊กมินตัง๋จนถึง ค.ศ. 1950  
                                                           

9 ราญ ฤนาทและชลุีพร  วิมกุตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตวัของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย, (เชียงใหม:่ มหาวิทยาลยัพายพั,2530).  
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ในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบังานวิจยัท่ีผู้วิจยัต้องการศกึษาคือ   บทท่ีกล่าวถึงวิถีการดํารงชีวิตใน

คติความเช่ือถือผีของชาวลือ้ ซึ่งเมืองตา่งๆ จะมีพิธีกรรมการเซ่นไหว้หรือเลีย้งผีทุกระดบัมีการตัง้
หอผีประจําหมู่บ้าน หอผีเมืองมีการเซ่นไหว้เพ่ือให้ผีเหล่านีอ่ิ้มหนําสําราญจะได้อํานวยสุข 
คุ้มครองชาวบ้านให้อยู่ดีกินดี และการประกอบพิธีกรรมเลีย้งผียังเป็นการสืบทอดเร่ืองราวและ
บนัทึกเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ให้คนรุ่นหลังได้รู้ประวัติความเป็นมาของตนเอง แม้จะมีคติ
ความเช่ือท่ีมีอิทธิพลกว่าอย่างพุทธศาสนาแต่ก็ไม่อาจลบเลือนคติความเช่ือผีซึ่งเป็นความเช่ือ
ดัง้เดมิได้10 
 

บญุช่วย ศรีสวสัดิ์ ได้เขียนหนงัสือช่ือ ไทยสิบสองปันนา ถ่ินกําเนิดของชาวลือ้ หนงัสือ
เล่มนีเ้ป็นการสํารวจและเก็บข้อมูลภาคสนาม  เนือ้หาของหนังสือเล่มนีแ้บ่งเป็น 2 เล่ม เล่ม 1 
นําเสนอวิถีชีวิตความเป็นอยู่ การปกครอง ชีวิตความเป็นอยู่ ความเช่ือเร่ืองการนบัถือผีควบคู่กับ
พทุธศาสนา พิธีกรรมการเลีย้งผีเจ้าเมือง เทวดาเมืองของเมืองตา่งๆ สภาพสงัคมท่ีเมืองตา่งๆ ของ
สิบสองพนันา เช่น  เมืองฮํา เมืองล่า เมืองอูเหนือ อูใต้  เมืองพง เมืองหย่วน เมืองมาง เมืองฮาย 
เป็นต้น ส่วนเล่ม 2 จะเก่ียวข้องกับท่ีอยู่อาศยั อาหาร ประเพณีการเกีย้วพาราสีของหนุ่มสาวชาว  
ไทลือ้ การแต่งงาน ประเพณีเก่ียวกับชีวิต เช่น การอยู่ไฟ การเรียกขวัญ พิธีตดัแม่เกิด การบวช   
เป็นต้น ประเพณีท่ีเก่ียวกับเทศกาลงานร่ืนเริง เช่น ปีใหม่ไทลือ้ งานแข่งเรือ เป็นต้น ความเช่ือ
เก่ียวกับการทําทาน ภาษาและวรรณกรรมของชาวไทลือ้ มาตรานํา้หนกั และพจนานุกรมภาษา    
ไทลือ้ ทัง้หมดนีถื้อเป็นข้อมลูพืน้ฐานท่ีจําเป็นอย่างยิ่งในการศกึษาและทําความเข้าใจเก่ียวกบัเร่ือง
ตา่งๆ ของชาวไทลือ้11   

งานวิจัยชิน้นีมี้ประโยชน์ต่อผู้ วิจัยในฐานะท่ีเป็นงานวิจัยท่ีนําเสนอภูมิหลังท่ีสําคัญ
เก่ียวกบัชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา โดยเฉพาะเนือ้หาของบทท่ีกล่าวถึงวิถีการดํารงชีวิตในคติความ
เช่ือถือผีควบคูไ่ปกบัการนบัถือศาสนาพทุธ พิธีเลีย้งผีเมืองตา่งๆ ของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา ทํา
ให้เข้าใจความเช่ือเร่ืองการนบัถือผีของชาวไทลือ้มากยิ่งขึน้ 

 
 

                                                           
10 ยรรยง จิระนครและรัตนาพร เศรษฐกุล, ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิถีทรรศน์,  

2544). 
11 บญุช่วย  ศรีสวสัด์ิ, ไทยสบิสองปันนา เล่ม 1 และ เล่ม 2 (กรุงเทพมหานคร: ศยาม, 2547). 
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บญุชว่ย  ศรีสวสัดิ์เขียนหนงัสือเร่ือง สามสิบชาติในเชียงราย หนงัสือเล่มนีร้วบรวมและ

บอกเล่าข้อมลูของกลุ่มชาติพนัธุ์ตา่งๆ ท่ีอาศยัอยู่ในจงัหวดัเชียงราย เช่น เงีย้วหรือไทใหญ่ เขิน ฮ่อ 
ม่าน จีน ลัวะ ยางหรือกะเหร่ียง แม้ว ข่ามุ เย้า อีก้อ มูเซอดํา มูเซอแดง และชาวไทลือ้ซึ่งแบ่งได้
หลายกลุ่ม คือ ลือ้แจ้ง ลือ้นํา้อู ลือ้เชียงรุ้ง ลือ้ห้วยเม็ง และลือ้เชียงคํา โดยนํา เสนอเก่ียวกบัวิถีชีวิต 
ประเพณีวฒันธรรม การแต่งกาย ความเป็นอยู่ การตัง้บ้านเรือน คติความเช่ือของแต่ละกลุ่มชาติ
พนัธุ์ นบัเป็นข้อมลูภาคสนามในอดีตท่ีสําคญัท่ีทําให้การศกึษาเก่ียวกบักลุ่มชาติพนัธุ์ตา่งๆ ท่ีอาศยั
อยูใ่นจงัหวดัเชียงรายในบริบทปัจจบุนัได้ภาพท่ีชดัเจนขึน้12 

 
พุม่พวง  อภิวงค์ ศกึษาเร่ือง คตชินกับการสร้างอัตลักษณ์ทางชาตพิันธ์ุของชาวไทลือ้ 

บ้านห้วยโก๋น อ าเภอเฉลิมพระเกียรต ิจังหวัดน่าน เป็นวิทยานิพนธ์ท่ีรวบรวมข้อมลูภาคสนาม
ทางคตชินวิทยาประเภทตา่งๆ ของชาวไทลือ้และวิเคราะห์บทบาทของคติชนในการสร้างอตัลกัษณ์
ทางชาติพนัธุ์ ตลอดจนวิเคราะห์ปัจจยัและบริบททางสงัคมทีมีผลต่อการสร้างอตัลกัษณ์ คติชน
ประเภทตา่งๆ ท่ีรวบรวมได้มีทัง้ประเภท ตํานาน ความเช่ือ พิธีกรรม การแสดง การแต่งกาย และ
หตัถกรรมพืน้บ้าน ในด้านบทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมโดยเฉพาะการ นบัถือเจ้าพ่อม้าขาว 
เจ้าพญาหลวงหาญ เจ้าพญาจอมผา และเจ้าตุ๊หมอนชาวไทลือ้จะใช้ในการสร้างอตัลักษณ์ทาง
ชาติพันธุ์ของชาวไทลือ้ กล่าวคือ ความเช่ือและพิธีกรรมดังกล่าวมีส่วนช่วยสร้างสํานึกทาง
ประวตัศิาสตร์ร่วมกนัในฐานะวิญญาณของบรรพบรุุษกลุ่มชน ผู้คอยปกป้องคุ้มครองลกูหลานชาว
ไทลือ้13 
 

สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ได้จัดทําหนังสือช่ือว่า สิบสองปันนา 
หนงัสือเล่มนีเ้ป็นรวมบทความของคณะผู้วิจยัท่ีได้เข้าไปศึกษา ค้นคว้าวฒันธรรมด้านต่างๆ ของ
ชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา มณฑลยนูนาน ประเทศจีน เช่น ภาษาและวรรณกรรมไทลือ้ในสิบสอง
พนันา ดนตรีไทลือ้ในสิบสองพนันา อาหารไทลือ้ สิ่งทอถวายวดั : สญัลกัษณ์ความเช่ือทางศาสนา
ของชาวไทลือ้สิบสองพนันา และประเพณีตัง้ธรรมหลวงของชาวไทลือ้ เป็นต้น14   

                                                           
12 บญุช่วย  ศรีสวสัด์ิ, 30 ชาตใินเชียงราย (กรุงเทพมหนาคร: ศยาม, 2547). 
13 พุม่พวง อภิวงค์, คตชินกับการสร้างอัตลักษณ์ทางชาตพิันธ์ุของชาวไทลือ้, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

สาขาวิชาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2550). 
14 สบิสองปันนา, (กรุงเทพมหานคร : สํานกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ, 2535). 
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หนงัสือเล่มนีจ้ึงเป็นประโยชน์แก่ผู้วิจยัในการให้ข้อมูลเบือ้งต้นเก่ียวกับวฒันธรรมด้านต่างๆ ของ
ชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา 
 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องทําให้ทราบว่าแม้จะเคยมีงานวิจยัท่ีศกึษา
เก่ียวกบัชาวไทลือ้ท่ีชมุชนบ้านไม้ลงุขนมาก่อน เชน่ การเปล่ียนแปลงและการปรับตวัของชาวไทลือ้
ท่ีอําเภอแม่สาย จังหวัดเชียงรายของ ราญ  ฤนาทและชุลีพร  วิมุกตานนท์ แต่เป็นการเน้น
การศึกษาไปท่ีการปรับตัวของชาวไทลือ้ในด้านต่างๆ ให้เข้ากับสภาพสังคมท่ีอําเภอแม่สาย  
จงัหวดัเชียงราย แม้จะมีการกล่าวถึงการอพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานของชาวไทลือ้ ศาสนาและความ
เช่ือของคนในชมุชนบ้างแตเ่ป็นเพียงการให้ข้อมลู ไมไ่ด้มีการวิเคราะห์พลวตัและบทบาทของความ
เช่ือและพิธีกรรมในเชิงคติชนวิทยาแต่อย่างใด ประกอบกับระยะเวลาท่ีผู้ วิจัยทัง้สองคนเข้าไป
สํารวจและเก็บข้อมลูเม่ือปี พ.ศ. 2528 จนกระทัง่ปัจจบุนั (ปี พ.ศ. 2552) ความเช่ือและพิธีกรรมท่ี
เก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขนย่อมต้องมีพลวัตและยังคงมีบทบาทสําคัญต่อชาวบ้าน       
ไม้ลุงขน ดังนัน้ ในการศึกษาครัง้นีผู้้ วิจัยจึงประสงค์จะศึกษาพลวัตและวิเคราะห์บทบาทของ   
ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขน อําเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย         
ในปัจจบุนั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

บทที่ 2 
ภูมิหลังทางประวัตศิาสตร์สังคม วัฒนธรรม บ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
 
 ในบทนี ้ผู้ วิจัยจะกล่าวถึงข้อมูลพืน้ฐานเก่ียวกับลักษณะทางกายภาพของบ้านไม้ลุงขน 
ประวตัคิวามเป็นมาของชาวไทลือ้ บ้านไม้ลงุขน สภาพสงัคมและวิถีชีวิตของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุ
ขนในปัจจบุนั 
 
2.1  ลักษณะทางกายภาพของบ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย  
 

บ้านไม้ลุงขนตัง้อยู่ในเขตตําบลแม่สาย อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย เป็นอําเภอท่ีอยู่
เหนือสุดติดกับชายแดนอําเภอท่าขีเ้หล็ก ประเทศพม่า โดยมีแม่นํา้สายเป็นพรมแดนกัน้ระหว่าง
สองประเทศ  แต่เดิมอําเภอแม่สายมีฐานะเป็นเพียงตําบลแม่สาย อําเภอแม่จนั จงัหวดัเชียงราย 

ตอ่มาได้รับการยกฐานะเป็นก่ิงอําเภอแม่สาย ในปี พ.ศ. 2481 และได้รับการยกฐานะเป็นอําเภอ
แม่สายเม่ือวันท่ี 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2493  ประกอบด้วย 8 ตําบล คือ ตําบลห้วยไคร้ ตําบลโป่ง
งาม ตําบลโป่งผา ตําบลศรีเมืองชมุ ตําบลบ้านด้าย ตําบลเกาะช้าง ตําบลเวียงพางคํา และตําบล
แมส่าย ระยะทางจากจงัหวดัเชียงรายถึงอําเภอแมส่ายประมาณ 63 กิโลเมตร  

 
2.1.1 ที่ตัง้ อาณาเขต และการปกครอง 
 
บ้านไม้ลุงขนตัง้อยู่หมู่ 10 อยู่ในเขตการปกครองของเทศบาลตําบลแม่สาย ซึ่งแต่เดิม

เทศบาลตําบลแมส่ายมีฐานะเป็นสขุาภิบาล ตอ่มาได้รับการเปล่ียนแปลงฐานะจากสขุาภิบาลเป็น
เทศบาลตําบลเม่ือวนัท่ี 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2542 ตามพระราชบญัญัติการเปล่ียนแปลงฐานะ
จากสุขาภิบาลเป็นเทศบาลตําบล พ.ศ. 25421  ปัจจุบนัมีหมู่บ้านท่ีอยู่ในความดแูลทัง้หมด 5 
หมูบ้่านคือ  

 
 
 

                                                           
1เทศบาลตําบลแมส่าย อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย, แผนพัฒนาเทศบาลสามปี (พ.ศ. 2553 – 2555), หน้า

3. (เอกสารอดัสําเนา).  
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หมู ่2    ชมุชนเหมืองแดง 

  หมู ่6 ชมุชนป่ายางชมุ 
  หมู ่7 ชมุชนเกาะทราย 
  หมู ่8 ชมุชนป่ายาง 
  หมู ่10 ชมุชนไม้ลงุขน 
 

เดมิทีบ้านไม้ลงุขนตัง้อยู่หมู่ท่ี 1 ตําบลเวียงพางคํา อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย ตอ่มา
เม่ือมีประชากรเข้ามาอาศยัในหมู่บ้านเพิ่มมากขึน้ ทางราชการจึงแบ่งการปกครองจากหมู่ท่ี 1 
ตําบลเวียงพางคําตัง้เป็นหมู่ท่ี 12 ตําบลแม่สาย ซึ่งตอ่มาได้แยกออกมาเป็น 2 หมู่บ้านคือ หมู่ 10 
บ้านไม้ลงุขน และหมู ่7 บ้านเกาะทราย ตําบลแมส่ายจนถึงปัจจบุนั  

 
ลกัษณะการปกครอง มีผู้ใหญ่บ้านเป็นผู้ดแูลรับผิดชอบทกุข์สขุของหมูบ้่าน มีรายนามของ

ผู้ใหญ่บ้านนบัตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนั เทา่ท่ีทราบนาม ดงันี ้
 
1. พอ่หลวงคํา   คํามลู 

2. พอ่หลวงแสน   คําสาย 

3. พอ่หลวงจิ่ง   (ไมท่ราบนามสกลุ) 

4. พอ่หลวงหนานก๋าย  (ไมท่ราบนามสกลุ) 

5. พอ่หลวงหนอ่แสง  (ไมท่ราบนามสกลุ) 

6. พอ่หลวงมลู   ราวิชยั  

7. พอ่หลวงหมูคํ่า  (ไมท่ราบนามสกลุ) 

8. พอ่หลวงมลู   ราวิชยั   

9. พอ่หลวงสนุทร  เสียงใส 

10. พอ่หลวงอินจนัทร์  วงศ์ใหญ่ พ.ศ. 2524 – 2537 
11. พอ่หลวงศรีบตุร  ออนตะไคร้ พ.ศ. 2538 – 2542 
12. แมห่ลวงสมนกึ  ออนตะไคร้ พ.ศ. 2542 – 2552 
13. แมห่ลวงมะลิวรรณ์  ดวงเพ็ชร พ.ศ. 2552 – ปัจจบุนั 
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  ผู้ ใหญ่บ้าน หรือ “แก่บ้าน” ของบ้านไม้ลุงขนในยุคเร่ิมต้นมาจากการได้รับความไว้วางใจ
จากชาวบ้านให้ปกครองหมู่บ้าน ดูแลทุกข์สุขของชาวบ้านเพ่ือความเป็นระเบียบเรียบร้อย บาง
ท่านได้รับความไว้วางใจให้ดํารงตําแหน่งผู้ ใหญ่บ้านถึง 2 สมยั บางท่านก็มีบทบาทสําคญัตอ่การ
พัฒนา เปล่ียนแปลงหมู่บ้านไม้ลุงขน ปัจจุบันการบริหารการปกครองภายในหมู่บ้าน มี
คณะกรรมการหมู่บ้าน ซึ่งมีผู้ ใหญ่บ้านเป็นประธาน คณะกรรมการประกอบด้วย ฝ่ายการศึกษา 
ฝ่ายการสาธารณสขุ ฝ่ายสวสัดกิารและสงัคม ฝ่ายพฒันาสง่เสริมอาชีพ และฝ่ายปกครอง 
 

เส้นทางเข้าหมูบ้่านไม้ลงุขนสามารถเข้าได้หลายเส้นทาง เส้นทางหลกัหากมาจากจงัหวดั
เชียงราย ใช้ถนนพหลโยธินเส้นทางเชียงราย – แม่สาย เลีย้วรถกลับท่ีหน้าสถานีตํารวจอําเภอ    
แม่สายและเลีย้วซ้ายเข้าถนนเหมืองแดงก็จะสามารถเข้าสู่บ้านไม้ลงุขนได้  ถนนภายในหมู่บ้าน
เป็นถนนคอนกรีตสามารถเช่ือมตอ่ไปยงัหมูบ้่านใกล้เคียงคือ หมู่ 7 บ้านเกาะทราย และหมู่ 2 บ้าน
เหมืองแดงได้อย่างสะดวก และยังมีถนนบางสายของหมู่บ้านท่ีเช่ือมต่อกับถนนพหลโยธินและ
ถนนเหมืองแดง ซึ่งเป็นถนนสายหลักในด้านการค้าและเศรษฐกิจของอําเภอแม่สาย ความ
สะดวกสบายในการคมนาคม ทําให้ชาวบ้านมีการติดตอ่สมัพนัธ์กับโลกภายนอกได้ง่าย ส่งผลให้
ความเจริญและความทันสมัยต่างๆ เข้าสู่หมู่บ้านได้อย่างรวดเร็ว  บ้านไม้ลุงขนในปัจจุบันจึง  
คอ่นข้างแออดั แทบจะไม่มีท่ีทําการเกษตร เน่ืองจากพืน้ท่ีในชมุชนเกือบทัง้หมดได้กลายเป็นพืน้ท่ี
สําหรับสิ่งปลูกสร้าง  บ้านเรือนและตึกแถวจะตัง้เรียงรายอยู่ตลอดแนวถนนทุกสายในหมู่บ้าน  
ลกัษณะบ้านเรือนจะสร้างแบบสมยัใหม่ ก่อสร้างด้วยวสัดท่ีุมัน่คงแข็งแรง มีการสร้างตกึแถวเพ่ือ
ใช้เป็นท่ีพกัอาศยัและใช้เป็นอาคารพาณิชย์เพ่ือประกอบการค้าเป็นจํานวนมาก และคอ่นข้างได้รับ
ความนิยมจากผู้ ท่ีเข้ามาอาศยัอยูใ่นระยะหลงั  
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ภาพท่ี 1 แผนท่ีบ้านไม้ลงุขน2 
 

2.1.2  สภาพหมู่บ้านไม้ลุงขนในอดีต 
 
บ้านไม้ลุงขนเป็นหมู่บ้านหนึ่งท่ีตัง้อยู่ติดกบัชายแดนไทย – พม่า ช่ือหมู่บ้านไม้ลงุขนมา

จากช่ือ “ต้นไม้รุง” หรือท่ีชาวไทลือ้เรียกว่า “ไม้ฮงุ” ต้นไม้ขนาดใหญ่ขึน้อยู่ใจกลางหมู่บ้าน มีอายุ
เก่าแก่และแผ่ก่ิงก้านสาขาไปทัว่ทกุทิศ ทําให้กลายเป็นลกัษณะเดน่ของหมู่บ้านและเป็นท่ีมาของ
ช่ือหมูบ้่านนี ้ 

 
ผู้ เฒ่าผู้แก่ชาวท่ีได้เข้ามาอาศยัอยู่ ท่ีบ้านไม้ลุงขนในรุ่นแรกซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวไทใหญ่

และชาวไทลือ้มกัจะกล่าวเป็นทํานองเดียวกนัว่า แม่นํา้สายซึ่งเป็นพรมแดนท่ีกัน้ระหว่างประเทศ
ไทยกับประเทศพม่าในอดีตไหลผ่านเข้ามาถึงในหมู่บ้านและจะมีนํา้ปริมาณมากขึน้ช่วงฤดูฝน 
โดยเฉพาะบริเวณต้นไม้รุง จะคอ่นข้างอดุมสมบูรณ์มีสตัว์ป่า เช่น หมปู่า เสือ สตัว์นํา้จืด เช่น หอย 

                                                           
2 บ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย [ออนไลน์], 10 มิถนุายน 2553. แหลง่ท่ีมา 

http://maps.google.co.th/maps? 
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ปลา อาศยัอยู่ในบริเวณดงักล่าวเป็นจํานวนมาก แต่สตัว์นํา้ตา่งๆ ชาวบ้านจะไม่จบัเพ่ือเอามาทํา
เป็นอาหารเพราะเช่ือวา่บริเวณใต้ต้นไม้รุงเป็นสถานท่ีศกัดิส์ิทธ์ิ  

 
จากการสมัภาษณ์พ่อเฒ่าอินปัน  พรมแสน ผู้สงูอายท่ีุมีอายมุากท่ีสดุในหมู่บ้านไม้ลงุขน 

ระบวุ่า เร่ิมแรกหมู่บ้านไม้ลุงขนได้มีทัง้กลุ่มชาวไทลือ้ ไทใหญ่ ได้เดินทางเข้ามาประมาณปี พ.ศ. 
2454 โดยได้ตัง้บ้านเรือนขึน้ริมแม่นํา้สายซึ่งในขณะนัน้มีขนาดกว้างมาก บ้านเรือนมีเพียง 4 – 5 
หลังคาเรือนเท่านัน้ ต่อมาได้มีประชากรเข้ามาอาศัยอยู่เพิ่มมากขึน้ จํานวนหลังคาเรือนก็เพิ่ม
จํานวนมากขึน้ จนสามารถจัดตัง้เป็นหมู่บ้านขึน้ได้ โดยตัง้ช่ือตามต้นไม้ลุงใหญ่ท่ีขึน้อยู่ใจกลาง
หมูบ้่าน ในขณะนัน้หมูบ้่านไม้ลงุขนยงัเป็นป่ารกและมีไม้ยืนต้นอ่ืนๆ  ขึน้อยูเ่ต็มหมู่บ้าน แม่นํา้สาย
ซึ่งถือเป็นเส้นแบ่งเขตแดนธรรมชาติระหว่างไทยกับพม่าไหลผ่านตลอดแนวหมู่บ้าน มีสะพานท่ี
สร้างจากไม้ไผ่แบบง่ายๆ ท่ีชาวบ้านไม้ลุงขนในสมยันัน้สร้างขึน้ ทําให้ชาวบ้านไม้ลุงขนสามารถ
เดนิทางเข้าสูป่ระเทศพมา่ได้อยา่งง่ายดาย3  

 
ในอดีตหมู่บ้านไม้ลงุขนกบัหมู่บ้านเกาะทราย (ในปัจจบุนั) ถือเป็นหมู่บ้านเดียวกนั ทําให้

มีอาณาบริเวณค่อนข้างกว้างขวาง การตัง้บ้านเรือนของชาวไทลือ้และไทใหญ่ท่ีเข้ามาอาศยัใน
ระยะแรกจะตัง้บ้านเรือนอาศยักนัอยูก่ระจดักระจาย  โดยถางป่า ถางหญ้าล้อมรัว้สร้างบ้านกนัเอง 
บางครอบครัวเป็นครอบครัวขนาดใหญ่ก็ต้องการพืน้ท่ีในการสร้างบ้านเรือนมาก บ้านครัวเรือนก็
เลีย้งสตัว์ ปลกูผกัสวนครัวแปลงเล็กๆ เพ่ือใช้บริโภคในครัวเรือนได้ และบ้านแต่ละหลงัก็จะมีการ
ขดุนํา้บอ่เพ่ือใช้ภายในครัวเรือนด้วย 

 
ลกัษณะการสร้างบ้านเรือนของชาวไทใหญ่ และชาวไทลือ้ท่ีมาอาศยัอยู่ในบ้านไม้ลุงขน 

โดยเฉพาะชาวไทลือ้ท่ีเร่ิมเข้าอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขนมากขึน้ในสมัยต่อมาไม่ใช่แบบไทลือ้ในสิบสอง   
พนันาท่ีเป็น “เฮือนเสาตัง้ดนิขอปก”* อยา่งแท้จริง ทัง้นีเ้พราะการสร้างเรือนแบบเดิมต้องอาศยัวสัดุ
อปุกรณ์ท่ีหายาก ต้องมีความชํานาญและอาศยัแรงงานในการก่อสร้างจํานวนมาก ท่ีบ้านไม้ลงุขน
ในอดีตมี “กลุ่มบ้านเก้าหลงั” คือ เป็นกลุ่มบ้านของชาวไทลือ้ท่ีพยายามสร้างเลียนแบบให้คล้าย
กับเรือนของชาวไทลือ้ ลักษณะของบ้านเก้าหลังจะสร้างด้วยไม้ยกพืน้สูง แบบเดียวกันและมี
ลกัษณะแตกต่างจากบ้านหลงัอ่ืนๆ คือ อยู่กนัเป็นเฉพาะกลุ่มในบริเวณเดียวกันของบ้านไม้ลงุขน 
                                                           

3 สมัภาษณ์  อินปัน  พรมแสน, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 28 กมุภาพนัธ์ 2553. 
* คือ เรือนท่ีตัง้อยู่บนเสา มีหินรองรับ 
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แตปั่จจุบนัไม่มีแล้ว   เม่ือบ้านเมืองมีความเจริญขึน้ลกัษณะการสร้างบ้านเรือนท่ีบ้านไม้ลุงขนได้
เปล่ียนไป  กล่าวคือ ชาวไทลือ้ท่ีมีฐานะดีนิยมสร้างบ้าน 2 ชัน้ โดยชัน้ล่างก่ออิฐถือปนูสร้างติด
พืน้ดนิและชัน้บนเป็นไม้ ผู้ ท่ีมีฐานะไมสู่้ ดีนกัสร้างบ้านชัน้เดียวติดพืน้ดิน   ในปัจจบุนั (พ.ศ. 2553) 
ชาวบ้านไม้ลงุขนเกือบทัง้หมูบ้่านนิยมสร้างบ้านเป็นห้องแถวและอาคารพาณิชย์เพ่ือให้เช่าค้าขาย 
ลกัษณะการสร้างบ้านเรือนแบบใหม่นีแ้สดงให้เห็นถึงการปรับตวัเข้ากับสภาพแวดล้อมใหม่ซึ่งมี
ความแตกตา่งไปจากการสร้างบ้านท่ีสิบสองพนันาอยา่งมาก  

 
 2.1.3  สถานที่ส าคัญในชุมชน 
 

1) วดัผาสกุาราม (วดัไม้ลงุขน) 

 
 วดัผาสกุาราม หรือชาวบ้านเรียกว่า วดัไม้ลงุขน  ตัง้อยู่เลขท่ี 531 บ้านไม้ลงุขน หมู่ท่ี 10 
ตําบลแม่สาย อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย สร้างเม่ือ พ.ศ. 2484 สงักัดคณะสงฆ์มหานิกาย 
ท่ีดินตัง้วดัมีเนือ้ท่ี 4 ไร่ 1 งาน 40 ตารางวา ทิศเหนือจดโรงเรียนบ้านไม้ลุงขนมิตรภาพท่ี 169     
ทิศใต้จดถนนเหมืองแดง ทิศตะวนัออกจดถนนไม้ลุงขน ทิศตะวันตกจดถนนเหมืองแดง 2 ได้รับ
พระราชทานวิสงุคามสีมา เม่ือวนัท่ี 6 กนัยายน พ.ศ. 2522 เขตวิสงุคามสีมากว้าง 40 เมตร ยาว 
80 เมตร  อาคารเสนาสนะประกอบด้วยอโุบสถ ศาลาการเปรียญ ศาลาบาตร กุฏิสงฆ์ 4 หลงั    
หอระฆงั และโรงครัว ปชูนียวตัถุมีพระประธานและพระพทุธรูปจํานวนหนึ่ง  มีเจ้าอาวาสนบัแต่
อดีตถึงปัจจบุนัเทา่ท่ีทราบนามคือ 
 
  พ.ศ. 2495 – 2507  พระอธิการสใุจ วิสารโท 
  พ.ศ. 2507 – 2509 พระอธิการคําแดง 
  พ.ศ.  2509 – 2514 พระอธิการบญุ 
  พ.ศ. 2514 – 2519 พระอธิการแดง 
  พ.ศ. 2519 – 2527 พระมหาเจริญ ธมฺมทีโป 
  พ.ศ. 2527 - 2529 พระสะอาด กิตตปิํฺโญ4 
  พ.ศ. 2529 – ปัจจบุนั พระอธิการสมศกัดิ ์ถิรคโุณ 

                                                           
4 ศกึษาธิการ, กระทรวง. กรมการศาสนา, ประวัติวัดทั่วราชอาณาจักร เล่ม 8. (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การ

ศาสนา, 2532), หน้า 562 – 563. 
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  ปัจจบุนัวดัผาสกุารามมีพระภิกษุ 5 รูป และสามเณร 3 รูป อาคารเสนาสนะท่ีสําคญัของ
วดัผาสุการามประกอบด้วย อุโบสถซึ่งได้ฉลองการบูรณะใหม่เม่ือวนัท่ี 21 กุมภาพนัธ์ 2553 มี
อาคารประดษิฐานขีผ้ึง้ครูบาอุน่คํา อปุเสน พระภิกษุจากเมืองลวงผู้ เคร่งครัดในพระธรรมวินยัสร้าง
ความเล่ือมใสศรัทธาให้กบัชาวบ้านไม้ลงุขน ทกุวนัท่ี 16 กนัยายนของทกุปีจะมีพิธีทําบญุอทุิศส่วน
กศุลให้กบัครูบา มีเสือ้วดั นอกจากนีย้งัมีอาคารอเนกประสงค์ 2 หลงั และกฏิุ 4 หลงั 

 

          ภาพท่ี 2 วดัผาสกุาราม หรือ วดัไม้ลงุขน 

 
วดัไม้ลงุขน หรือวดัผาสกุาราม เป็นศนูย์กลางและเป็นสญัลกัษณ์แห่งความภาคภูมิใจของ

หมู่บ้าน ความศรัทธาในพระพุทธศาสนาของชาวบ้านจะสงัเกตได้จากการท่ีชาวบ้านร่วมมือเป็น
อยา่งดีเม่ือมีกิจกรรมทางพระพทุธศาสนา และร่วมมือร่วมใจกนัพฒันาวดัให้งดงามดงัเชน่ปัจจุบนั  

 
2) ศาลเจ้าพอ่คําแดง 

 
ศาลเจ้าพ่อคําแดง ถือเป็นศาลเจ้าบ้านของบ้านไม้ลุงขน เป็นสถานท่ีศกัดิ์สิทธ์ิท่ีสําคญั

แหง่หนึง่ ตัง้อยูบ่นถนนไม้ลงุขน มีรัว้ล้อมรอบแสดงอาณาเขตชดัเจน ภายในบริเวณศาลเจ้าพ่อคํา
แดงประกอบด้วย  
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ก. ศาลเจ้าพอ่คําแดง  

 
ศาลเจ้าพ่อคําแดงตัง้อยู่ ด้านหลังต้นไม้รุง เป็นอาคารชัน้เดียวเปิดโล่งด้านหน้าและ

ด้านข้าง ภายในศาลมีรูปปัน้เจ้าพ่อคําแดงอยู่ตรงกลาง รูปปัน้เสนาซ้ายและเสนาขวา หนัหน้าไป
ทางด้านทิศตะวนัตก ท่ีผนงัด้านหลงัของเสนาซ้ายและเสนาขวาเป็นประวตัิความเป็นมาของศาล
เจ้าพอ่คําแดง นอกจากนีย้งัมีรูปปัน้ช้าง ม้า กวางตัง้อยูบ่นอาคารและทางขึน้ตรงกลางของศาลเจ้า
พอ่คําแดง ซึง่ชาวบ้านเช่ือวา่สตัว์เหล่านีถื้อเป็นสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิของศาลเจ้าพ่อคําแดงและเป็นพาหนะ
ของเจ้าพ่อคําแดง ข้อห้ามสําคญัท่ีสดุซึ่งมีป้ายประกาศติดไว้บนศาลเจ้าชดัเจนคือ ห้ามนําสรุา – 
เนือ้สัตว์เข้ามาบริเวณศาลเจ้า เพราะชาวบ้านไม้ลุงขนเช่ือว่าคือ เจ้าพ่อคําแดงไม่รับประทาน
เนือ้สตัว์ 
 

ภาพท่ี 3 ศาลเจ้าพอ่คาํแดง 

 
ความเป็นมาของศาลเจ้าพอ่คําแดงบ้านไม้ลงุขนนีมี้เขียนไว้ท่ีผนงัของศาลเจ้าพ่อคําแดงมี

เนือ้ความโดยสรุปว่า เดิมทีเป็นศาลเจ้าบ้าน จนกระทัง่ในราวปีพ.ศ. 2495 - 2500 ประชาชนใน
หมู่บ้านไม้ลงุขนได้พร้อมใจกนัพฒันาบริเวณต้นไม้รุง อาณาบริเวณประมาณ  1 ไร่ โดยสร้างเป็น
ศาลหลงัเล็กๆ มงุด้วยหญ้าคาขึน้สามหลงั ตอ่มาในปี พ.ศ. 2507-2510 ได้มีร่างทรงเจ้าพ่อคําแดง 
ได้มาเข้าทรงบอกกับประชาชนชาวบ้านไม้ลุงขนว่าเจ้าพ่อคําแดงได้เสด็จมาจากถํา้เชียงดาว 
อําเภอเชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่ มาประทบัอยู่ ณ สถานแห่งนีเ้พ่ือปกปักษ์รักษาหมู่บ้านไม้ลงุขน 
ตอ่มาเม่ือปี พ.ศ. 2515 นายมลู ราวิชยั (ผู้ใหญ่บ้านในขณะนัน้) พร้อมด้วยประชาชนในหมู่บ้านได้
ร่วมกันสร้างศาล ทําด้วยไม้หลังคามุงสังกะสี  และได้หาช่างมาทําการปัน้รูปเจ้าพ่อคําแดง        
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ศาลเจ้าพ่อคําแดงได้รับการพฒันาให้ดีขึน้อีกครัง้เม่ือปี พ.ศ. 2529 โดยผู้ ใหญ่บ้านในขณะนัน้ คือ 
นายอินจนัทร์ วงศ์ใหญ่ พร้อมด้วยประชาชนบ้านไม้ลงุขนท่ีศรัทธาในองค์เจ้าพ่อคําแดงได้ก่อสร้าง
ศาลหลังใหม่ขึน้ทดแทนหลังเก่าท่ีชํารุดทรุดโทรมและได้อัญเชิญรูปปัน้องค์เจ้าพ่อคําแดงขึน้
ประดษิฐานดงัท่ีเห็นในปัจจบุนั 

 

ภาพท่ี 4 รูปปัน้เจ้าพอ่คําแดง 

 
ศาลเจ้าพ่อคําแดงได้รับการพฒันา ด้วยคณะกรรมการและคณะศรัทธาบ้านไม้ลุงขนเห็น

ว่า  เม่ือบ้านเมืองเจริญขึน้ศาลเจ้าพ่อคําแดงก็ควรจะได้รับการปรับปรุงให้ดีขึน้ตามความทนัสมยั
ของบ้านเมือง ประกอบกับบ้านไม้ลุงขนรวมทัง้ศาลเจ้าพ่อคําแดงต้องประสบปัญหานํา้ท่วม
บอ่ยครัง้ นายประสิทธ์ิ ดวงเพ็ชร์จงึได้คดิดําเนินการปรับปรุงศาลเจ้าพ่อคําแดง โดยร่วมดําเนินการ
สร้างร่วมกับคณะกรรมการและคณะศรัทธาบ้านไม้ลุงขนมี  พ่อหลวงศรีบุตร – แม่หลวงสมนึก  
ออนตะไคร้ (ผู้ ใหญ่บ้านในขณะนัน้) พ่อแยง หงษ์คํา (หมอเมือง) เป็นผู้ ดําเนินการ  นายสมบูรณ์  
ร่มเย็น เป็นประธานกรรมการ นายขงุคํา วงศ์ปัญญา  นายประสิทธ์ิ  ราวิชยั  นายวนชั  อินต๊ะชยั 
เป็นกรรมการ เร่ิมก่อสร้างเม่ือวนัท่ี 2 ธันวาคม พ.ศ. 2548 แล้วเสร็จเม่ือวนัท่ี 2 มิถนุายน 2549 ใช้
งบประมาณในการก่อสร้างรวมทัง้สิน้ 1,850,000 บาท (หนึง่ล้านแปดแสนห้าหม่ืนบาทถ้วน)  
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ข. เสาใจบ้าน  
 

ปกติแล้วเสาใจบ้านของไทลือ้ดัง้เดิมเป็นเสาไม้ปักอยู่กลางลานบ้าน อาจมีรัว้เตีย้ๆ กัน้
หรือแสดงขอบเขตเสาใจบ้านด้วยสัญลักษณ์อ่ืนๆ เป็นพืน้ท่ีลักษณะตาราง เสาใจบ้านเป็น
สญัลกัษณ์แสดงถึงจดุศนูย์กลางของหมูบ้่านหรือเป็นเสมือนขวญัของหมูบ้่าน 5 

 
ลกัษณะของเสาใจบ้านของบ้านไม้ลงุขนในปัจจบุนัตัง้อยูบ่นฐานสงูใต้ต้นไม้รุง เป็นเสาทํา

ด้วยซิเมนต์จํานวน 5 เสา สีเหลืองทองมีลวดลายคล้ายกลีบบวัตกแต่งอยู่ยอดเสาและท่ีฐาน      
เสาตรงกลางมีขนาดสงูท่ีสุด ส่วนอีก 4 เสาอยู่ล้อมรอบเสากลางส่ีมมุในลกัษณะเอียงเข้าหาเสา
กลาง มีรูปปัน้ม้าอยู่ด้านข้าง มีกระถางธูปและรางเทียน ชาวบ้านบางคนบอกว่าเสาใจบ้านก็คือ 
เทวดาบ้าน  

ภาพท่ี 5 เสาใจบ้าน บ้านไม้ลงุขน 
 

ค. ต้นไม้รุง   
 
ไม้รุง หรือ ต้นรุง คือ ต้นไทรหรือไม้นิโครธ เป็นต้นไม้ใหญ่ท่ีในสังคมของคนไทลือ้แถบ    

สิบสองพันนาให้ความสําคญั ถือว่าเป็นศรี (อ่านว่า สะ – หรี) หรือมิ่งของเมืองหรือชุมชน โดย

                                                           
5 ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไท, (เชียงใหม:่ โครงการพิพิธภณัฑ์วฒันธรรมและชาติพนัธ์ุล้านนา สถาบนัวิจยั

สงัคม มหาวิทยาลยัเชียงใหม่, 2551), หน้า 58. 
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ชมุชนจะกนัพืน้ท่ีบริเวณต้นไม้ใหญ่เอาไว้ และเรียกบริเวณนัน้วา่ใจบ้านซึง่เป็นสถานท่ีของส่วนรวม 
เม่ือมีงานปอยประจําหมู่บ้านก็จะใช้สถานท่ีดังกล่าวเป็นท่ีจัดพิธีกรรมแทนการใช้บริเวณวัด6 
สอดคล้องกับท่ีชาวบ้านไม้ลุงขนถือเอาต้นรุง หรือไม้ฮุง ตามการออกเสียงของชาวบ้านเป็น  
สญัลกัษณ์สําคญัของหมูบ้่านและใช้เป็นช่ือหมูบ้่าน 

 
จากคําบอกเล่าของชาวบ้าน  ต้นไม้ลงุในอดีตเป็นต้นไม้ขนาดใหญ่ แผ่ก่ิงก้านสาขาไปทัว่

ทุกทิศทาง มีกาฝากเป็นเส้นสายห้อยย้อยอยู่ทั่ว ทําให้บริเวณใต้ต้นไม้ลุงขนค่อนข้างร่มร่ืน  
ชาวบ้านและเด็กๆ ในสมยัก่อนจึงมกัไปพักผ่อน นอนเล่นในบริเวณดงักล่าว แตม่กัจะไม่แตะต้อง
หรือลว่งเกินรูปปัน้ม้า ช้างเพราะคดิวา่เป็นสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิของศาลเจ้าพอ่  จาการเก็บข้อมลูภาคสนาม
ได้ทราบว่า มีเร่ืองเล่าเก่ียวกับต้นไม้ลุงขนต้นเก่า 2 สํานวน สํานวนแรกมาจากคําบอกเล่าของ
ผู้ ใหญ่บ้านซึ่งเป็นคนไม้ลงุขนโดยกําเนิด กล่าวว่า เม่ือเร่ิมแรกต้นไม้นีมี้เพียงก่ิงก้านเล็กๆ ไหลมา
ตามกระแสนํา้สายและได้ค้างตรงจุดท่ีเป็นท่ีตัง้ของศาลเจ้าพ่อคําแดง ณ ปัจจุบนั และได้เติบโต
ขยายเป็นต้นไม้ขนาดใหญ่ แผ่ก่ิงก้านสาขาไปทัว่ทุกทิศ มีอายเุก่าแก่และได้กลายเป็นสญัลกัษณ์
สําคญัของหมู่บ้าน7  สํานวนท่ีสองจากงานวิจยัของ ราญ ฤนาทและชุลีพร วิมุกตานนท์ กล่าวว่า 
เจ้าพอ่คําแดงมาจากเชียงรุ่ง เห็นต้นไม้รุงล้มก็ดนัให้ตัง้ขึน้อยูใ่นสภาพเดิมจึงได้เป็นเทวดาคุ้มครอง
รักษาชาวไทลือ้ในหมูบ้่านนี ้8  

ภาพท่ี 6  ต้นไม้รุง หรือ ไม้ฮงุ (ต้นเก่า) 

                                                           
6  แสวง  มาละแซม, คนยองย้ายแผ่นดนิ (กรุงเทพมหานคร: ธรรมศาสตร์, 2544), หน้า 23. 
7 สมัภาษณ์ มะลิวรรณ์  ดวงเพช็ร, ผู้ใหญ่บ้านไม้ลงุขน, 10 กมุภาพนัธ์ 2553. 
8 ราญ  ฤนาทและชุลีพร  วิมุกตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย (เชียงใหม:่ มหาวิทยาลยัพายพั, 2530), หน้า 44. 
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ต้นไม้รุงปัจจุบันนีเ้ป็นต้นใหม่มีนายโยง สุยา และนายสุจิตร ราวิชัย พร้อมด้วย

คณะกรรมการปลกูเม่ือวนัท่ี 5 ธันวาคม 2536 ทดแทนต้นเดิมท่ีมีอายรุ่วม 220 ปีท่ีโคน่ไปเพราะ
พายเุม่ือวนัท่ี 31 ตลุาคม 2542 เวลา 20.30 น.  

 
ง. ศาลาอเนกประสงค์  

 
ศาลาเอนกประสงค์มีจํานวน 2 หลงั ตัง้อยู่ด้านซ้ายและขวาของศาลเจ้าพ่อคําแดงทอด

ยาวไปทางทิศตะวันออก - ตะวันตก เป็นอาคารชัน้เดียวสร้างด้วยปูน มีห้องเล็กๆ สําหรับเก็บ
สิ่งของเคร่ืองใช้ เชน่ หม้อ กระทะ เตาแก๊ส เก้าอี ้ฆ้อง ฯลฯ สําหรับใช้ในพิธีเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน ท่ี
ศาลาเอนกประสงค์ด้านทิศตะวนัออกยงัใช้เป็นศนูย์กระจายขา่วสารของบ้านไม้ลงุขนด้วย 

 
ศาลเจ้าพ่อคําแดงบ้านไม้ลงุขนจึงเป็นสถานท่ีสําคญัของหมู่บ้าน เป็นศนูย์รวมจิตใจของ

ชาวบ้านไม้ลงุขน  ตลอดจนเป็นท่ีพึ่งทางจิตใจของผู้ ท่ีเดินทางเข้ามาค้าขายและอาศยัท่ีบ้านไม้ลงุ
ขนในปัจจบุนัยามต้องประสบกบัภาวะปัญหาตา่งๆ  

 
 3)  โรงเรียนบ้านไม้ลงุขน มิตรภาพท่ี 169 
 
 โรงเรียนบ้านไม้ลงุขน มิตรภาพท่ี 169 เป็นโรงเรียนในสงักดัสํานกังานเขตพืน้ท่ีการศกึษา
ประถมศกึษาเชียงราย เขต 3 เปิดสอนระดบัชัน้ก่อนอนบุาลจนถึงประถมศกึษาปีท่ี 6  ท่ีตัง้ของ
โรงเรียนบ้านไม้ลุงขนในอดีตเป็นหนองนํา้ช่ือว่า “หนองสิ่ม” และเป็นพืน้ท่ีของวัดต่อมาเม่ือ
ประชากรในชมุชนมากขึน้ เพ่ือให้เดก็ๆ ได้รับความสะดวก และปลอดภยัในการเดินทางไปโรงเรียน 
ทางราชการจงึจดัตัง้โรงเรียนบ้านไม้ลงุขนขึน้ตามช่ือหมู่บ้าน พ่อค้าและประชาชนบ้านไม้ลงุขนใน
ขณะนัน้จงึได้ชว่ยกนับริจาคดนิถมหนองนํา้และชว่ยบริจาคท่ีดนิบางสว่นสร้างโรงเรียน 

 
เร่ิมแรกชาวบ้านได้ช่วยกันสร้างอาคารเรียนชัว่คราวขึน้ 1 หลัง ขนาด 4 ห้องเรียนใน

บริเวณวดัไม้ลงุขน เปิดสอนชัน้ ประถมศกึษาปีท่ี 1 เม่ือวนัท่ี 1 พฤษภาคม 2517  มีครู 2 คน คือ 
นายสิงห์คํา ไชยสุข ทําหน้าท่ีครูใหญ่และนางศรีวรรณา  ปัญญางามเป็นครูสอน นอกจากนีย้ัง
ได้รับความช่วยเหลือจากมูลนิธิการศกึษาไทย – อเมริกนั โดยนําคณะมาดิ่งพสุธาเพ่ือหาทนุสร้าง
โรงเรียนแห่งนี ้เม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 2517 ได้ทนุทรัพย์สร้างโรงเรียน 81,767.00 บาท แล้วเสร็จ
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เม่ือ 17 กนัยายน 2518  เม่ือสร้างเสร็จสมบรูณ์แล้วได้ทําพิธีมอบให้กบัทางราชการ โดยมีพลเอก
สายหยุด เกิดผล ประธานมูลนิธิการศึกษามิตรภาพไทย – อเมริกัน มอบให้แก่นายชุ่ม  บุญเรือง 
ผู้ ว่าราชการจงัหวดัเชียงรายรับมอบให้เป็นสมบตัิของทางราชการ และเพ่ือเป็นอนุสรณ์ในความ
ร่วมมือ จึงได้รับอนุมตัิให้เพิ่มช่ือโรงเรียนเป็น โรงเรียนชุมชนบ้านไม้ลุงขนมิตรภาพท่ี 169 เป็น
โรงเรียนชมุชนอยา่งสมบรูณ์แบบเม่ือ 26 มิถนุายน 2521 
 
 ปัจจบุนัทางโรงเรียนมีอาคารเรียน อาคารประกอบการจํานวน 7 หลงั เป็นอาคารเรียน 4 
หลงั อาคารบริหาร 1 หลงั อาคารอเนกประสงค์ 1 หลงั อาคารปฐมพยาบาล 1 หลงั มีบ้านพกัครู 2 
หลงั และมีห้องนํา้ ห้องส้วม 4 หลงั  ปีการศกึษา 2552 มีข้าราชการครูตาม จ.18 จํานวน 18 คน 
ยืมตวัไปช่วยราชการจงัหวดัเชียงราย 1 คน ครูอตัราจ้าง 1 คน ครูอตัราจ้างสอนภาษาจีนจาก
เทศบาลตําบลแม่สาย 1 คน ครูจ้างสอนระดบัก่อนประถม 4 คน ครูจ้างสอนระดบัประถม 2 คน
และพนกังานบริการ 1 คน มีนกัเรียนรวมทัง้สิน้ 599 คน เป็นนกัเรียนระดบัก่อนประถมจํานวน 145 
คน นกัเรียนระดบัประถมจํานวน 454 คน9 
   
 4)  ตลาดสด (กาดน้อย) 
 
 ตลาดสดท่ีบ้านไม้ลงุขน เป็นตลาดสดเล็กๆ เรียกว่า “กาดน้อย” เป็น “กาดแลง” หมายถึง 
ตลาดท่ีขายของในตอนเย็น ตลาดแห่งนีไ้ม่ได้มีความสําคญัเฉพาะแต่ชาวบ้านไม้ลุงขนเท่านัน้ 
เพราะในตอนเย็นจะมีชาวอําเภอแมส่ายมาจา่ยตลาดกนัท่ีตลาดไม้ลงุขนเป็นจํานวนมาก   
 

ในอดีต ตลาดสดมีชาวบ้านไม้ลุงขนเอาผกั ผลไม้ ท่ีปลูกไว้ท่ีบ้านของตนมาขายกัน คน
ท่ีมาซือ้ในระยะแรกก็เป็นคนในหมูบ้่าน เม่ือมีคนเข้ามาอาศยัอยู่ในหมู่บ้านมากขึน้ก็มีพ่อค้า แม่ค้า
จากหมู่บ้านอ่ืนนําของมาขายร่วมด้วย โดยใช้ถนนในหมู่บ้านทําให้กลายเป็นตลาด เรียกว่า ถนน
ตลาดไม้ลงุขน  จึงทําให้ตลาดไม้ลงุขนมีลกัษณะพิเศษท่ีแตกตา่งจากตลาดสดทัว่ไป คือ สามารถ
ขับข่ีรถจักรยานยนต์เข้าไปจับจ่ายซือ้ของภายในตลาด หน้าแผงร้านค้าได้เลย เพราะโดยปกติ
ตลาดสดทัว่ไปจะต้องจอดรถไว้ท่ีหนึง่ก่อนแล้วจงึเดนิเข้าไปซือ้ของจากแผง   

                                                           
9  โรงเรียนชุมชนบ้านไม้ลุงขนมิตรภาพท่ี 169 ตําบลแม่สาย อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย. สมุดหมายเหตุ

รายวัน. (เอกสารไมตี่พิมพ์).  
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ภาพท่ี 7 ตลาดไม้ลงุขนในอดตี10 

 
ตลาดสดไม้ลงุขนจะเร่ิมคกึคกัตัง้แตบ่า่ยสามโมงเย็นเป็นต้นไป มีชาวแม่สายมาจบัจ่ายซือ้

ของกนัจนกระทัง่ถึงเกือบหนึง่ทุม่ พ่อค้าแม่ค้าส่วนใหญ่เป็นชาวบ้านของบ้านไม้ลงุขนและหมู่บ้าน
ใกล้เคียง บางครัง้ก็มีชาวพมา่ ชาวอาขา่นําสินค้าท่ีเป็นของเฉพาะกลุ่ม หรือสินค้าจากท่ีอ่ืนมาขาย 
มีทัง้ผักสด ผลไม้สด ซึ่งมีให้เลือกอย่างหลากหลายตามฤดูกาล เนือ้สัตว์ กับข้าวสําเร็จ กับข้าว
พืน้เมือง ของหวาน อาหารว่าง เคร่ืองแกงและวตัถุดิบบางชนิดท่ีเป็นของชาวไทลือ้ เช่น ถั่วเน่า 
ผกักาดดองส้ม เตา (สาหร่ายสีเขียวคล้ายๆ ไก) เป็นต้น    

 
ปัจจบุนั นอกจากแผงร้านค้าท่ีตัง้อยูริ่มถนนตลาดไม้ลงุขนแล้ว ชาวบ้านท่ีอาศยัอยู่ริมถนน

ตลาดไม้ลงุขนนิยมนําเสือ้ผ้าวยัรุ่นมาขายด้วย และเน่ืองจากเป็นเขตติดตอ่กบัสหภาพพม่าทําให้มี
ร้านขายของชําเล็กๆ หลายร้านซึง่ขายสินค้าให้แกช่าวพมา่ท่ีเข้ามาทํางานในอําเภอแมส่ายด้วย  

 
 
 
 

                                                           
10 ภาพจาก ราญ  ฤนาท ชลุีพร  วิมกุตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย,หน้า 44. 
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 5)  สวนสาธารณะริมฝ่ังแมนํ่า้สาย 

 
 สวนสาธารณะของบ้านไม้ลงุขนตัง้อยู่ริมบริเวณแม่นํา้สาย ด้านทิศเหนือของหมู่บ้าน เป็น
แตเ่ดมิมีลกัษณะคล้ายหาดทรายริมทา่นํา้เป็นบริเวณ 2 – 3 ไร่ มีชาวบ้านอาศยัอยู่เพียง 1 – 2 หลงั
เทา่นัน้   
 
 ความสําคญัของสวนสาธารณะแห่งนี ้นอกจากเป็นสถานท่ีพกัผ่อนหย่อนใจของชาวบ้าน
ไม้ลงุขนแล้ว ในชว่งวนัสงกรานต์ชาวบ้านจะมาช่วยกนัทําความสะอาดสวนสาธารณะและบริเวณ
รอบๆ และช่วงวนัสงกรานต์ (วนัเนา) ชาวบ้านไม้ลุงขนและหมู่บ้านใกล้เคียงจะนิยมมาเอาทราย
จากแมนํ่า้สายท่ีทา่นํา้แหง่นีเ้ข้าวดัตามความเช่ือของชาวเหนือ เม่ือแมนํ่า้สายเปล่ียนทิศทางโดยได้
กดัเซาะเอาตลิ่งด้านฝ่ังบ้านไม้ลุงขนทําให้บ้านไม้ลุงขนเสียอาณาเขตไป นายประสิทธ์ิ  ดวงเพ็ชร์ 
จงึคดิวา่หากปลอ่ยให้แม่นํา้สายกดัเซาะตลิ่งตอ่ไปจะทําให้ชาวบ้านไม้ลงุขนและหมู่บ้านใกล้เคียง
ไมมี่ทา่นํา้ท่ีชาวบ้านจะใช้ขนทรายเข้าวดัในช่วงวนัสงกรานต์ จึงได้ซือ้ท่ีดินบริเวณริมฝ่ังแม่นํา้สาย
ไว้เม่ือประมาณปี พ.ศ. 2522 และคิดว่าอยากให้บริเวณดงักล่าวเป็นพืน้ท่ีสาธารณะท่ีชาวบ้านไม้
ลงุขนและชาวบ้านใกล้เคียงได้ใช้ร่วมกนั จึงได้เร่ิมปรับภูมิทศัน์และของบประมาณในการจดัสร้าง
เป็นสวนสาธารณะประจําหมูบ้่านไม้ลงุขน  
 

6)  บอ่นํา้ใหญ่  (นํา้บอ่หลวง)*  
 
นํา้บอ่หลวงถกูสร้างขึน้เม่ือปี พ.ศ. 2487 เป็นนํา้บ่อท่ีมีขนาดกว้างใหญ่กว่านํา้บ่อทัว่ไป 

และเป็นนํา้บ่อท่ีสร้างขึน้มาเพ่ือประโยชน์ส่วนกลาง จึงมีช่ือเรียกตามว่า “นํา้บ่อหลวง” ซึ่งเป็น
ความภาคภูมิใจของคนในท้องถ่ินท่ีสามารถขุดเจาะหาแหล่งนํา้ท่ีดีได้ ทัง้ท่ีบริเวณท่ีขุดพบนํา้บ่อ
หลวงนีเ้ป็นสถานท่ีลาดเอียง มีความสงูกว่าระดบัลํานํา้เหมือง นํา้บ่อหลวงมีนํา้ท่ีใสสะอาด มีนํา้
ปริมาณมากตลอดปี ชาวแม่สายและบริเวณใกล้เคียงได้ใช้นํา้บอ่แห่งนีอ้ปุโภคบริโภคมาเป็นเวลา
หลายสิบปี ต่อมาตึกรามบ้านช่องก็เกิดขึน้มากมายตามความเจริญของบ้านเมือง จึงมีระบบ
นํา้ประปา ความสําคญัของนํา้บอ่หลวงจงึลดลง 

                                                           
* นํา้บอ่หลวง เป็นหลกัฐานทางโบราณคดีชิน้สําคญัชิน้หนึ่งในการศกึษาประวติัศาสตร์ของอําเภอแม่สาย ซึ่งคาดว่า

น่าจะมีทัง้หมด 9 บ่อ แต่ปัจจุบนัค้นพบ 5 บ่อ และหนึ่งในนัน้ก็คือ นํา้บ่อหลวง. ถอดคําบรรยายจากงาน “เสวนาเล่าเร่ือง
เมืองแม่สาย”, ประเสริฐ  อําพรไพ, นกัประวติัศาสตร์ท้องถ่ิน, 30 กนัยายน 2552.  
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ภาพท่ี 8 นํา้บอ่หลวง 

 
ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2550 พ่อค้าประชาชนชาวอําเภอแม่สาย มีความเห็นตรงกนัว่าควร

จะบูรณะซ่อมแซมนํา้บ่อหลวงแห่งนีข้ึน้มาใหม่ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้เป็นนํา้บ่อแห่ง
ประวตัิศาสตร์ และเป็นการอนุรักษ์จรรโลงไว้ซึ่งขนบธรรมเนียมประเพณีวัฒนธรรมอนัดีงามท่ีมี
ความผูกพนั ความเช่ือกับนํา้บ่อท่ีไม่ควรถูกละเลยหรือทอดทิง้ ทัง้เพ่ือความเป็นสิริมงคล ความ
อุดมสมบูรณ์ ความชุ่มเย็น  จึงได้รวบรวมทุนทรัพย์ขึน้มาจํานวนหนึ่ง เ ร่ิมบูรณะในเดือน
พฤษภาคม 2550 และสําเร็จในวนัท่ี 27 สิงหาคม 2550 พอ่ค้าประชาชนชาวแม่สาย จึงได้พร้อมใจ
กนัถวายนํา้บอ่ท่ีบรูณะแล้วเป็นพระราชกศุลแดพ่ระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หวั เน่ืองในปีมหามงคล
แหง่การเฉลิมพระชนมาย ุ80 พรรษา 
 
 นอกเหนือจากสถานท่ีสําคญัของหมู่บ้านดงัท่ีได้กล่าวไว้ข้างต้นแล้ว บ้านไม้ลุงขนยังมี
โกดงัสําหรับเก็บสินค้าส่วนใหญ่เป็นสินค้าทางเศรษฐกิจของอําเภอแม่สาย เช่น เมล็ดทานตะวนั 
กระเทียม เป็นต้น  สถานประกอบการ ธุรกิจขนาดกลางและขนาดย่อม เช่น โรงนํา้แข็ง ร้านเสริม
สวย ร้านซ่อมรถ ร้านจําหน่ายเสือ้ผ้าแฟชั่นสําเร็จรูป คลินิก ร้านยา และร้านค้าของชํา ภายใน
หมูบ้่านอีกจํานวนมาก ร้านค้าและสถานประกอบการเหล่านีบ้างรายก็เปิดดําเนินการมาเป็นเวลา
กว่า 20 ปี บางรายก็เป็นร้านใหม่ซึ่งเปิดตามความนิยม เช่น ร้านจําหน่ายเสือ้ผ้าแฟชัน่สําเร็จรูป
และร้านเสริมสวย  
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 2.1.4  ประชากร 
 
 ด้วยหมูบ้่านไม้ลงุขน เป็นแหลง่ชมุชนท่ีอยูต่ดิกบัชายแดนไทย – พม่า เป็นบริเวณริมฝ่ังนํา้
สาย และเป็นเมืองท่ีเศรษฐกิจการค้าคกึคกั สามารถค้าขายได้ตลอดปีทําให้ประชากรของหมู่บ้าน
ไม้ลงุขนในปัจจบุนัประกอบด้วยหลายกลุ่มชาติพนัธุ์ทัง้ชาวไทลือ้ ชาวไทใหญ่ ชาวไทยวน ชาวจีน 
กลุม่แรงงานชาวพมา่ ซึง่เข้ามาอาศยัอยูบ้่านไม้ลงุขนในชว่งเวลาท่ีตา่งกนั 
 

ในระยะแรก กลุ่มประชากรท่ีเข้ามาอาศยัอยู่บริเวณริมฝ่ังแม่นํา้สาย คือ บ้านไม้ลงุขนใน
ปันจบุนันา่จะเป็นกลุม่ชาวไทใหญ่ เน่ืองจากมีพรมแดนตดิกบัประเทศพม่าและอยู่ไม่ห่างจากเมือง
เชียงตงุซึง่เป็นเส้นทางการค้าสําคญั สรัสวดี  ออ๋งสกลุได้กล่าวถึงพืน้ท่ีอําเภอแม่สายในขณะนัน้ซึ่ง
อยู่ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 2 ในรัฐบาลของจอมพล ป. พิบูลสงคราม มีนโยบายการขยาย   
อาณาเขตไทยสามารถยึดเชียงตุงได้ และในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
(รัชกาลท่ี 5) องักฤษก็เข้าปกครองเชียงตงุ เชียงตงุจึงเสมือนเป็นจงัหวดัหนึ่งของรัฐไทยในขณะนัน้ 
และรัฐบาลได้สถาปนารัฐฉานเป็นสหรัฐไทยเดิม จนกระทัง่เม่ือสิน้สงครามโลกครัง้ท่ี 2 พ.ศ. 2488 
ภายหลังรัฐบาลไทยปกครองสหรัฐไทยเดิมได้ 3 ปี ไทยต้องส่งมอบเมืองเชียงตุงคืนอังกฤษ11 
ในช่วงท่ีไทยขยายอาณาเขตนีเ้องจึงอาจเป็นช่วงท่ีทําให้ชาวไทใหญ่จึงเสมือนประชากรท่ีอยู่ใน
อาณาเขตประเทศไทยในปัจจุบนัโดยตัง้บ้านเรือนท่ีริมฝ่ังแม่นํา้สาย ต่อเม่ืออาณาเขตพรมแดน
ระหวา่งประเทศได้ถกูกําหนดขึน้ภายหลงัสงครามสิน้สดุลง ชาวไทใหญ่ท่ีอยูริ่มแมนํ่า้สายในฝ่ังของ
ประเทศไทยจงึกลายเป็นประชากรท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทยไปโดยปริยาย  

 
ชาวไทลือ้เป็นประชากรกลุ่มต่อมาท่ีเข้ามาทางสะพานข้ามแม่นํา้สาย ด้วยเหตุผลจาก

การเมืองภายในสิบสองพันนา และการขาดแคลนท่ีดินทํากิน ชาวไทลือ้ท่ีอยู่บ้านไม้ลุงขนใน
ปัจจุบนัส่วนใหญ่ใช้เส้นทางจากสิบสองพนันาแล้วเดินทางเข้ามาทางเมืองยอง เมืองพยาก เมือง
เลน ประเทศพม่า ก่อนจะเข้ามาอยู่ท่ีบ้านไม้ลงุขน  ดงันัน้ กลุ่มชาติพนัธุ์ทัง้ไทใหญ่และไทลือ้จึง
เป็นประชากรกลุ่มแรกท่ีเข้ามาสร้างบ้านเรือนอยู่ท่ีบริเวณริมแม่นํา้สาย  ประกอบกบับริบทอําเภอ
แม่สายท่ีเป็นเมืองชายแดน และบ้านไม้ลุงขนเองก็เป็นหมู่บ้านท่ีอยู่ติดกับชายแดนประเทศพม่า 
และอยู่ในเขตศนูย์กลางของการค้าและการประกอบธุรกิจ ทําให้เกิดการขยายตวัทางเศรษฐกิจ

                                                           
11  สรัสวดี  ออ๋งสกลุ, ประวัตศิาสตร์ล้านนา (เชียงใหม:่ ภาควิชาประวติัศาสตร์ คณะมนษุยศาสตร์ 

มหาวิทยาลยัเชียงใหม,่ 2544), หน้า 574. 
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หมูบ้่านคอ่ยๆ ขยายตวัขึน้ตามลําดบั ในระยะตอ่มา เม่ือมีการก่อสร้างโรงเรียนชมุชนบ้านไม้ลงุขน 
จงึทําให้มีชาวไทยวน หรือ คนเมืองเข้าไปตัง้ถ่ินฐานท่ีบ้านไม้ลงุขนมากขึน้ 12  

 
 ชาวไทลือ้ได้อพยพเข้ามาอยูม่ากขึน้ โดยมากจะตามญาติพ่ีน้องท่ีเข้ามาอยู่ท่ีบ้านไม้ลงุขน
ก่อนแล้วจึงทําให้กลุ่มชาวไทลือ้มีประชากรเพิ่มมากขึน้และกลายเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ของบ้าน
ไม้ลุงขน เม่ือชาวไทยวนเข้ามาอาศัยตัง้บ้านเรือนอยู่ในชุมชนเพ่ือประกอบอาชีพ  ทําให้ความ
เคร่งครัดในการรักษาขนบธรรมเนียมแบบชาวไทลือ้ท่ีต้องแตง่งานเฉพาะกบัชาวไทลือ้ด้วยกนัเองก็
ลดน้อยลงไป ชาวไทลือ้บางคนท่ีเข้ามาอยู่ใหม่หรือเป็นรุ่นลูกจึงมกัจะสมรสกับชาวไทยวน หรือ  
คนเมือง เพราะความต้องการเป็นประชากรไทยโดยสมบรูณ์  บ้านไม้ลงุขนในปัจจบุนัจึงกลายเป็น
ชมุชนท่ีมีประชากรหลากหลายชาติพนัธุ์อาศยัอยู่ และก็มีแตค่นเฒ่าคนแก่เท่านัน้ท่ีพอจะกล่าวได้
อย่างเต็มปากเต็มคําว่าเป็นชาวไทใหญ่หรือชาวไทลือ้โดยสมบรูณ์ ขณะท่ีประชากรรุ่นลูก และรุ่น
หลานเป็นผู้ ท่ีมีเชือ้สายเทา่นัน้ 

 

ภาพท่ี 9 การแตง่กายของชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขนในงานสาํคญั 

 
จากการขยายตวัทางเศรษฐกิจและเหตผุลในการประกอบอาชีพไม่เพียงแต่จะทําให้ชาว

ไทยวนเข้าไปอยู่ คนจีนซึ่งเช่ียวชาญทางด้านการค้าก็ได้เข้ามาอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขนด้วย แต่การตัง้
บ้านเรือนของกลุ่มคนจีนนีจ้ะไม่อยู่บริเวณใจกลางหมู่บ้าน กล่าวคือ มักจะอยู่ติดกับถนน

                                                           
12 ราญ  ฤนาทและชุลีพร  วิมุกตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย, หน้า 33. 
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พหลโยธิน จุดประสงค์หลักก็เพ่ือการค้าขาย และเป็นกลุ่มท่ีมีความมั่นคงทางเศรษฐกิจมาก  
ปัจจุบนัมีชาวจีนยูนนานเข้ามาอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขนมากขึน้โดยเช่าหรือซือ้อาคารพาณิชย์อยู่อาศยั 
กลุม่คนจีนท่ีบ้านไม้ลงุขนมีการแสดงอตัลกัษณ์ชดัเจน เช่น การตกแตง่บ้านด้วยโคมไฟสีแดงแบบ
จีน การตดิเคร่ืองรางแบบจีนไว้ท่ีหน้าบ้าน เป็นต้น 

 
ประชากรอีกกลุ่มหนึ่งท่ีบ้านไม้ลุงขน คือ กลุ่มแรงงานชาวพม่า บางส่วนเข้ามาอยู่เป็น

เวลานานเกินกว่า 10 ปีจนสามารถส่ือสารภาษาไทยได้ และมีบตัรแรงงานตา่งด้าวท่ีถกูกฎหมาย 
แตใ่นช่วง 3 – 4 ปีท่ีผ่านมานีจ้ะพบแรงงานชาวพม่าเข้ามาอยู่เป็นจํานวนมาก สงัเกตจากการท่ีมี
ร้านค้าของชําขนาดเล็ก จําหนา่ยสินค้าของชาวพมา่จําหนา่ยอยูท่ี่ตลาดไม้ลงุขน และป้ายประกาศ
ท่ีเขียนเป็นภาษาพม่ามากขึน้เร่ือยๆ  แรงงานกลุ่มนีเ้ข้ามาอาศยัอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขนเน่ืองจากบาง
หลงัคาเรือนเป็นโกดงัสินค้าจําพวกเมล็ดทานตะวนั บางหลงัคาเรือนเป็นพวกหอม กระเทียม และ
บางหลงัคาเรือนค้าขายในลกัษณะเป็นผู้ประกอบการรายย่อย ต้องการแรงงานในการผลิตจํานวน
มาก ซึง่กลุม่แรงงานชาวพมา่จงึเป็นทางเลือกท่ีสว่นใหญ่เห็นว่าเหมาะสม เพราะจ้างได้ในราคาถกู 
ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มหนุ่มสาววัยทํางาน บางคนก็มาแบบไป – กลับ บางคนก็เข้ามาทํางานใน
ประเทศไทยนานแล้ว จงึเชา่ห้องแถวราคาถกูอยูร่วมกนั   
 

อัตลักษณ์สําคัญท่ีเห็นได้ชัดเจนสําหรับกลุ่มแรงงานพม่า นอกจากภาษาท่ีใช้ในการ
ส่ือสาร คือ การแตง่กาย เม่ือไปจ่ายตลาดไม้ลงุขนในเวลาเย็นจะพบ ผู้หญิงชาวพม่าซึ่งยงันิยมไว้
ผมยาวมาก รวบหรือมวนไว้ท่ีท้ายทอย นุ่งซิ่นยาวไม่มีลวดลาย และทา “ทานาคา” แป้งสีเหลืองท่ี
แก้ม 2 ข้างและหน้าผาก ผู้ชายก็ยงัคงนุ่งโสร่ง เคีย้วหมากแบบท่ีชาวพม่าจําหน่าย แตก็่มีชายกลุ่ม
ชายหนุ่มบางส่วนท่ีได้รับอิทธิพลของความทนัสมยัแตง่ตวัตามแบบแฟชัน่ ซึ่งเสือ้ผ้าหาซือ้ได้ตาม
ร้านค้าในตลาดไม้ลงุขนนัน่เอง  

 
ปัจจุบนับ้านไม้ลุงขนมีประชากรทัง้สิน้ 3,132 คน แยกเป็นชาย 1,449 คน หญิง 1,683 

คน13   
 
 

                                                           
13 เทศบาลตําบลแมส่าย อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย. แผนพัฒนาเทศบาลสามปี (พ.ศ. 2553 – 2555), หน้า 

13. (เอกสารอดัสําเนา). 
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2.2 ประวัตคิวามเป็นมาของชาวไทลือ้ บ้านไม้ลุงขน 
 

ชาวไทลือ้ได้เดินทางเข้าสู่ประเทศไทยทางภาคเหนือในจงัหวดัเชียงราย เชียงใหม่ ลําพูน 
ลําปาง พะเยา นา่น แพร่  มาตัง้แตใ่นอดีตซึ่งบางส่วนถกูกวาดต้อนมาจากสิบสองพนันา บางส่วน
ก็อพยพมาภายหลงัเพ่ือค้าขาย ติดตามญาติพ่ีน้อง แตง่งาน แสวงหาท่ีทํากินท่ีเหมาะสม หรือหนี
ภยัสงครามการเข้ามา14  เช่นเดียวกบังานวิจยัของ ราญ  ฤนาถและชลีุพร  วิมกุตานนท์ ท่ีกล่าวถึง
การอพยพของชาวไทลือ้ท่ีเข้ามาอยูใ่นประเทศไทยภายหลงัจีนเปล่ียนแปลงการปกครองเป็นระบบ
คอมมูนิสต์ในปี พ.ศ. 2492 ชาวไทลือ้จํานวนหนึ่งได้อพยพจากสิบสองพนันาเข้ามาตัง้ถ่ินฐานใน
ประเทศไทย สว่นใหญ่อยูใ่นอําเภอแมส่าย อําเภอเชียงแสน และอําเภอเชียงของ จงัหวดัเชียงราย15    

 
เม่ือสมัภาษณ์ถึงการอพยพของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขน ทําให้ได้ทราบว่าสาเหตสุ่วนใหญ่

ท่ีชาวไทลือ้ต้องอพยพจากสิบสองพนันา เน่ืองจากปัญหาสงคราม นางแก้ว และนายจายโหลง 
กาญจน์เจริญ16 ได้เล่าให้ผู้ วิจยัฟังสรุปได้ว่า ทัง้คู่หนีออกมาจากเมืองลวง เพราะโดนยึดประเทศ 
และประกาศไม่ให้มีวดั ไม่ให้นบัถือศาสนา ทําไร่ทํานาได้ก็ต้องแบ่งสรรให้ทางการคร่ึงหนึ่ง นาน
เข้าทนไมไ่หวจงึแอบหนีออกมาไมใ่ห้ทางการจบัได้ เอาแตข่องใช้จําเป็นติดตวัมาเพียงเล็กน้อยและ
คิดว่าจะมาอยู่กินท่ีประเทศไทยเพราะทํามาหากินง่าย และมีชาวไทลือ้จากสิบสองพนันามาอยู่
ก่อนแล้วจงึมาอยูท่ี่น่ีด้วย   

 
ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขนจึงมาจากเมืองต่างๆ ของสิบสองพนันา เช่น เมืองฮาย เมืองฮํา 

เมืองลวง เป็นต้น ไมไ่ด้มาเป็นกองคาราวานใหญ่ แตจ่ะเป็นลกัษณะตา่งคนตา่งมา เอาเฉพาะข้าว
ของเคร่ืองใช้ท่ีจําเป็นติดตวัมาเพียงเล็กน้อย  ค่ําท่ีไหนก็นอนท่ีนัน่ บางคนก็แต่งงานจากเมืองเดิม
มาแล้วก็ออกจากบ้านเมืองมาด้วยกนัมาเร่ิมต้นชีวิตท่ีเมืองไทย บ้างก็มากบัพ่อแม่ตอนยงัเป็นเด็ก
และมาเติบโต แตง่งานมีครอบครัวท่ีน่ี หรือบางคนก็ไปอาศยัท่ีหมู่บ้านอ่ืนก่อนแล้วจึงมาอยู่ท่ีบ้าน
ไม้ลงุขนภายหลงั   

 

                                                           
14  ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไท, หน้า 39. 
15  ราญ  ฤนาทและชุลีพร  วิมุกตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย, หน้า 14. 
16 สมัภาษณ์ แก้วและจายโหลง กาญจน์เจริญ, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 10 พฤษภาคม 2552 
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นางคําเหลา  จนัทร์เทพ17 อาย ุ81 ปี ผู้สงูอายชุาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขน อพยพมาจากเมือง

ลวง เลา่ให้ฟังวา่ชาวไทลือ้ในรุ่นแรกคาดวา่นา่จะมีอาศยัอยู่ท่ีบ้านไม้ลงุขนเพียง 5 - 8 หลงัคาเรือน
เท่านัน้ โดยมาหกัร้างถางพง ล้อมรัว้สร้างอาณาเขตเป็นท่ีอยู่และตัง้บ้านเรือนอยู่กนัอย่างกระจดั
กระจาย ชาวไทลือ้ท่ีมาจากสิบสองพนันารุ่นแรกนัน้ ปัจจบุนัได้เสียชีวิตไปหมดแล้ว และตอ่มาก็มี
ชาวไทลือ้ทัง้จากสิบสองพนันาและจากหมู่บ้านอ่ืนในอําเภอแม่สายย้ายมาอยู่ท่ีหมู่บ้านนี ้ทําให้มี
การสร้างท่ีอยู่อาศยักนัมากขึน้ สภาพบ้านไม้ลงุขนในอดีตท่ีแตเ่ดิมเต็มไปด้วยป่าไม้และมีสตัว์ป่า
อาศยัอยูจ่งึกลายสภาพเป็นท่ีอยูอ่าศยัไป   

 
ในระยะแรก ชาวไทลือ้ยงัประกอบอาชีพทางการเกษตร เช่น ทํานา ทําสวน เป็นต้น แต ่   

ท่ีนาไม่ได้อยู่ในหมู่บ้านต้องไปซือ้ท่ีนาจากหมู่บ้านอ่ืน   มีการประกอบอาชีพหตัถกรรมแบบชาว  
ไทลือ้อยู่บ้าง เช่น การทอผ้า ทําไม้กวาด ทําหมวก เป็นต้น  นอกจากนีก็้มีการค้าขาย โดยเฉพาะ
อาหารแบบชาวไทลือ้ เช่น ข้าวซอยนํา้คัว่ ข้าวแรมฟืน ผกักาดดอง ถัว่เน่า ส่วนใหญ่ฝ่ายหญิงจะ
เป็นผู้ ท่ีประกอบอาชีพนีห้รือบางคนก็เอาสินค้าพวกพืชผกัสวนครัว เช่น พริก กระเทียม ท่ีปลกูไว้ท่ี
บ้านไปเร่ขายท่ีหมูบ้่านอ่ืนบ้างและรับจ้างทัว่ไปบ้าง  อาชีพทํานาสามารถทํารายได้ให้กบัชาวไทลือ้
ได้มีเงินพอท่ีจะสามารถซือ้ท่ีดนิทํากินเพิ่มเตมิและพอมีเงินเก็บได้จํานวนหนึง่    

 
ความเจริญของบ้านเมืองในสมยัต่อมาได้มีการพัฒนาเร่ืองการค้าบริเวณชายแดนของ

อําเภอแมส่าย ทําให้มีสินค้าจําพวกสินค้าทางการเกษตร เช่น กระเทียม หอมแดง เมล็ดทานตะวนั 
ถัว่เขียว ฯลฯ จากประเทศจีนได้เร่ิมนํามาขายบริเวณชายแดนไทย – พม่า ประกอบกบัรายได้จาก
การทําการเกษตรได้ลดลง สินค้าทางการเกษตรขายไม่ได้ราคาดีเท่ากบัยคุแรกๆ และชาวไทลือ้รุ่น
ลกูบางส่วนก็ไม่อยากทําไร่ทํานาตอ่ไป จึงต้องขายท่ีนา ท่ีดินท่ีเคยครอบครองไป และนําไปลงทุน
ซือ้สินค้าตา่งๆ มาขายตามบริเวณชายแดนบ้าง รวมทัง้การก่อตัง้ตลาดภายในหมู่บ้านทําให้อาชีพ
ค้าขายกลายเป็นอาชีพหลกัของชาวไทลือ้ตัง้แตน่ัน้เป็นต้นมา 

 
 
 
 

                                                           
17 สมัภาษณ์ คําเหลา จนัทร์เทพ, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 12 พฤษภาคม 2552. 
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2.3 สภาพสังคมและวิถีชีวิตของชาวไทลือ้ที่บ้านไม้ลุงขนในปัจจุบัน 
 
 2.3.1 ข้อมลูพืน้ฐานทางสงัคม 
 

1) ลกัษณะครอบครัว  

 
 ลกัษณะครอบครัวของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา มีลกัษณะเป็นครอบครัวเด่ียวท่ีมีการสืบ
สายโลหิตทางพ่อ และพ่อเป็นใหญ่ในครอบครัว หากว่ามีบตุรชายอํานาจในครอบครัวจะตกทอด
ไปถึงบุตรชายคนโตเม่ือพ่ออายุมากแล้ว  ขณะเดียวกันแม่ก็เป็นศูนย์รวมของครอบครัวท่ีลูกให้
ความเคารพและเป็นตวัเช่ือมความผกูพนัระหวา่งสมาชิกในครอบครัวด้วย18   
 

ชาวไทลือ้ส่วนใหญ่ท่ีอพยพเข้ามาอยู่ในบ้านไม้ลุงขน  บ้างก็แต่งงานและมีครอบครัวมา
ก่อนแล้ว บ้างก็มาแต่งงานมีครอบครัวท่ีประเทศไทย จากการสมัภาษณ์ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขน
สว่นใหญ่ เม่ือแตง่งานแล้วจะมีลกูประมาณ 2 - 3 คนขึน้ไป และให้ลกูเรียนท่ีโรงเรียนในชมุชนหรือ
โรงเรียนในอําเภอแมส่าย และอยากให้อาศยัอยูใ่นเมืองไทย เพ่ือการเป็นประชากรไทยโดยสมบรูณ์ 
หากเป็นลกูผู้ชายบางคนก็ให้บวชเรียนท่ีวดัไม้ลุงขน บางคนก็กลบัไปอยู่ท่ีสิบสองพนันา เม่ือมีการ
รวมญาตหิรือทําบญุให้พ่ีน้อง หรือผู้ ท่ีลว่งลบัก็มาร่วมทําบญุด้วยกนั  ผู้สงูอายุชาวไทลือ้ในปัจจบุนั
จึงอยู่ด้วยกันกับทัง้ลูกและหลาน ท่ีเกิด เติบโตและอาศยัอยู่ในเมืองไทย ครอบครัวละประมาณ     
2 – 3 คนเท่านัน้ ครอบครัวจึงมีลกัษณะเป็นครอบครัวเด่ียวตามแบบชุมชนเมือง ท่ีลูก หลาน
ออกไปทํางานตามเมืองใหญ่ บางครัง้ก็ไปทํางานตา่งประเทศแล้วสง่เงินกลบัมาให้พ่อแม่สร้างบ้าน 
ปลูกเรือนตามแบบสมัยนิยม ทัง้ลูกชายและลูกสาวจึงกลายเป็นกําลังสําคัญของครอบครัว 
ลกูหลานชาวไทลือ้บางคนท่ีอาศยัอยูท่ี่เมืองไทยตัง้แตเ่กิด ก็จะซมึซบัเอาวฒันธรรมแบบไทยไป   

 
  2) การประกอบอาชีพ 
 
 ด้วยลักษณะภูมิประเทศของสิบสองพนันาตัง้อยู่ท่ีราบลุ่มระหว่างหุบเขา เป็นท่ีราบลุ่ม
แม่นํา้เหมาะแก่การเพาะปลูก ทําให้วิถีชีวิตของชาวไทลือ้เก่ียวข้องกับการทําการเกษ ตร พืช

                                                           
18 ราญ  ฤนาทและชุลีพร  วิมุกตานนท์, การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของชาวไทลือ้ที่อ าเภอแม่สาย 

จังหวัดเชียงราย, หน้า 35. 
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เศรษฐกิจท่ีสําคญัในสิบสองพนันาคือ ใบชา ข้าว ป่าไม้ ฝ่ิน และผลไม้ตา่งๆ ส่วนการค้าขายก็มีรัง้
การค้าระหวา่เมืองตา่งๆ ภายในสิบสองปันนาและการค้าภายนอกกบัรัฐข้างเคียง 19   
 

เม่ือชาวไทลือ้ต้องหนีปัญหาภายในประเทศทัง้ทางด้านการเมืองและปัญหาจาการ
เพาะปลูกเข้ามาทางชายแดนท่าขีเ้หล็ก  ประเทศพม่า การติดต่อค้าขายบริเวณชายแดนจึงเป็น
สาเหตุใหญ่ท่ีทําให้ชาวไทลือ้เข้ามาตัง้ ถ่ินฐานอยู่ ท่ีบ้านไม้ลุงขน อําเภอแม่สาย ซึ่งสภาพ           
ภมูิประเทศแตกตา่งจากท่ีสิบสองพนันาจึงไม่สามารถทําการเกษตรได้ ทําให้ชาวไทลือ้ต้องรับจ้าง
เล็กๆ น้อยและค้าขายเพ่ือให้มีรายได้ยังชีพ  สอดคล้องกับงานวิจัยของราญ  ฤนาถและ             
ชลีุพร  วิมกุตานนท์ท่ีได้ให้ข้อมลูในการประกอบอาชีพของชาวไทลือ้ว่า ไทลือ้จํานวนมากเคยเป็น
เกษตรกรมาก่อน แตเ่ม่ืออพยพเข้ามาอยูใ่นแมส่ายไมมี่ท่ีดนิจะทํานาหรือทําการเกษตร การค้าขาย
จึงกลายเป็นอาชีพหลกัของชาวไทลือ้ สถานท่ีประกอบการค้าคือ กาดแลงหรือตลาดตอนเย็นของ
หมูบ้่านเรียกวา่ ตลาดไม้ลงุขน20  สินค้าท่ีจําหนา่ยก็เป็นพวกอาหารของชาวไทลือ้ เช่น ข้าวแรมฟืน 
เคร่ืองแกงแบบไทลือ้ เป็นต้น เม่ือมีชาวไทลือ้เข้ามาอาศยัอยู่มากขึน้ บ้านเมืองมีการขยายตัว 
การค้าขายคล่องตวัมากขึน้ทําให้อาชีพค้าขายกลายเป็นอาชีพหลกัและสําคญัของชาวไทลือ้บ้าน
ไม้ลงุขน  
 
 3)  ภาษาและอาหาร 
 
 ภาษาถ่ินท่ีนิยมใช้พูดกันทั่วไปในหมู่บ้านไม้ลุงขน แบ่งได้เป็นภาษาถ่ินเหนือ (คําเมือง) 
และภาษาไทลือ้  และแบง่ออกได้ตามช่วงอาย ุชาวไทลือ้รุ่นเก่าท่ีอพยพมาจากสิบสองพนันายงัคง
ใช้ภาษาไทลือ้ในการติดต่อพูดจากันได้ ทําให้ภาษากลายเป็นเคร่ืองแสดงถึงลกัษณะเฉพาะของ
กลุ่มชาวไทลือ้21 ส่วนชาวบ้านไม้ลงุขนท่ีอยู่ในช่วงอายปุระมาณ 30 – 60 ปีจะสามารถพดูได้ทัง้
ภาษาไทลือ้และคําเมือง ส่วนคนหนุ่มสาวและเด็กรุ่นใหม่มกัจะพดูคําเมืองมากกว่า นอกจากบาง
คนท่ีเกิดในครอบครัวซึ่งพดูได้ทัง้ภาษาไทลือ้และคําเมือง หรืออยู่ในสภาพแวดล้อมท่ีเคยได้ยินได้
ฟังภาษาไทลือ้ก็อาจพดูภาษาไทลือ้ได้บ้าง หรือบางคนอาจพดูไม่ได้แตก็่สามารถฟังภาษาไทลือ้ได้
เข้าใจ 

                                                           
19  ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไทย, หน้า 36. 
20  ราญ  ฤนาทและชลุีพร  วิมกุตานนท์, หน้า 33. 
21 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 37. 
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  ชาวไทลือ้บริโภคข้าวเหนียวเป็นอาหารหลกัเช่นเดียวกับชาวไทยวน โดยมักจะต่ืนมานึ่ง
ข้าวเหนียวแต่เช้าตรู่ ในปริมาณท่ีรับประทานได้ตลอดทัง้วนัและเพียงพอต่อสมาชิกในครอบครัว 
ข้าวเหนียวท่ีนึ่งเสร็จแล้วจะเก็บไว้ในกระติก หากข้าวเหนียวเย็นก็จะนํามานึ่งหรืออุ่นอีกครัง้  นิยม
รับประทานอาหารท่ีเน้นผกั หลีกเล่ียงการรับประทานเนือ้สัตว์ อาหารจะเป็นจําพวกนํา้พริก นึ่ง 
ทอด และมกัจะมีเคร่ืองเคียงคือ ถั่วเน่า ผกักาดดองส้ม นอกจากรับประทานข้าวเหนียวแล้วยงัมี 
“ข้าวหนมเส้น” หรือขนมจีนแบบไทลือ้ ซึ่งคล้ายๆ กับขนมจีนนํา้เงีย้วแต่มีรสชาติ จืดกว่าและ           
“ข้าวแรมฟืน” ก็เป็นอาหารอีกประเภทหนึ่งซึ่งเป็นท่ีนิยม การรับประทานอาหารของชาวไทลือ้จะ
นิยมใช้ตะเกียบในการรับประทานอาหาร หากอาหารท่ีเป็นนํา้แกงจะมีถ้วยแบ่งไว้สําหรับของ
ตนเอง และหลงัรับประทานอาหารจะนิยมด่ืมนํา้ชา (นํา้ลา่) แทนนํา้เปลา่ 
 

2.3.2 ความเช่ือและประเพณีของชาวไทลือ้ บ้านไม้ลงุขน 
 

 ระบบศาสนาและความเช่ือของชาวไทลือ้คล้ายคลึงกบัของชาวไทยวน มีการนบัถือพุทธ
ศาสนาควบคูไ่ปกบัความเช่ือเร่ืองผี  ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนมีการนบัถือพุทธศาสนาควบคูไ่ปกบั
ความเช่ือเร่ืองผี เม่ือมีงานท่ีเป็นประเพณีทางพุทธศาสนาชาวบ้านจะให้ความสําคญักับงานบุญ
ด้วย เพราะเช่ือวา่การทําบญุจะชว่ยอทุิศสว่นกศุลไปให้แกผู่้ ท่ีลว่งลบัไปแล้วและทานไว้ในภายภาค
หน้า 
  1)  ความเช่ือเร่ืองผี 
 
 ชาวไทลือ้เรียกท่ีอยูอ่าศยัว่า “เฮือน” หรือ “เฮิน”  ซึ่งชาวไทลือ้มีความเช่ือเร่ืองเทวดาเฮือน 
(เตวดาเฮิน) เป็นสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิท่ีชาวไทลือ้จะให้ความเคารพ แม้ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนจะไม่ได้ตัง้
เป็นหิง้ผี แตก็่ยงัคงมีความเช่ือว่ามีสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิคอยปกป้องคุ้มครองให้ผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในบ้านเรือน มี
การถวายข้าว นํา้ อาหาร ดอกไม้ ธูป เทียน  
 
  2)  ความเช่ือเก่ียวกบัโชคเคราะห์ 
 

ชาวไทลือ้มีความเช่ือเก่ียวกับโชคเคราะห์จึงมีประเพณีเก่ียวกับการปัดเป่าเคราะห์กรรม
ตา่งๆ เพ่ือให้อยู่อย่างสขุกาย สบายใจ  จากการเก็บข้อมูลภาสนามพบความเช่ือและพิธีเก่ียวกับ
โชคเคราะห์ท่ีบ้านไม้ลงุขน  ดงันี ้
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  - พิธีบูชาข้าวหลีกเคราะห์ 
 
 การบชูา (ปู่ จา) ข้าวหลีกเคราะห์ เป็นการประกอบพิธีเพ่ือสะเดาะเคราะห์และเสริมสร้าง
สิริมงคลแก่ตวัเองหรือครอบครัวไว้ล่วงหน้า เช่ือว่าจะเป็นการป้องกันให้รอดพ้นจากเคราะห์ภัย 
อนัตรายทัง้ปวง นิยมประกอบพิธีในเทศกาลสงกรานต์ เข้าพรรษา ออกพรรษา22  
 

พิธีบชูาข้าวหลีกเคราะห์ มีขัน้ตอนท่ีไมยุ่ง่ยาก สอดแทรกอยูใ่นพิธีส่งเคราะห์อ่ืนๆ เช่น ช่วง
เข้าพรรษา และออกพรรษา มีข้าวเหนียวมาปัน้เป็นก้อนใหญ่จํานวน 2 ก้อน และปัน้เป็นก้อนเล็กๆ 
เรียกว่า ข้าวบูชาก้อนน้อยอีก 8 ก้อน กล้วย ส้ม ธูป เทียน ดอกไม้บชูา ธงสามชายขนาดเล็ก หรือ 
“ตุงจ่อ” วางบนใบตองชัน้บนสุด บางครัง้ชาวบ้านจะเอาเสือ้ผ้าของคนในครอบครัววางลงบน
ใบตอง แล้วเอาใบตองวางปิดบนเสือ้ผ้าอีกชัน้หนึ่งก็ได้ มีสายสิญจน์ฟ่ันเป็นเกลียว เรียกว่า ผาติ๊ด
ส่ีสาย 1 วา จุดถวายเป็นพุทธบูชา นําไปวางไว้บริเวณลานวดั หรือหากเป็นการส่งเคราะห์ส่วน
บคุคลก็จะนําเสือ้ผ้าไปวางตอ่หน้าพระพุทธ จากนัน้พระสงฆ์ทําพิธีกล่าวคาถา กรวดนํา้อทุิศส่วน
กศุล เป็นอนัเสร็จพิธี 

 

ภาพท่ี  10 การบชูาข้าวหลกีเคราะห์ในชว่งวนัสงกรานต์ 

  
 

                                                           
22  ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไท, หน้า 110. 
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  - พิธีทานข้าวเก้าปุ้ น* 
 

พิธีทานข้าวเก้าปุ้ น หรือเรียกว่า พิธีตานข้าวเก้าปนุ (ตานเข่าเก่าปุ้ น) เป็นพิธีท่ีช่วยปัดเป่า
เคราะห์อีกแบบหนึ่ง เช่ือว่าช่วยเสริมสร้างความเป็นสิริมงคลให้กบัผู้ ท่ีประกอบพิธี คําว่า “เก้าปุ้ น” 
ก็มาจากการนําสะตวงมาทําเป็น 9 ช่อง สถานท่ีประกอบพิธีมักจะทํากันท่ีวัดตอนเช้าตรู่ มี
พระสงฆ์และปู่ อาจารย์ (ปู่ จา๋น) เป็นผู้ ทําพิธี  

 
เคร่ืองใช้ในพิธีกรรมท่ีสําคญัคือ ไม้อ้อหรือไม้ไผ่ขนาดเล็กจํานวนหนึ่งมัดรวมกันทําเป็น

กระโจมเพ่ือให้เจ้าภาพหรือผู้ ท่ีมีเคราะห์นัง่ภายในกระโจม บนยอดคลมุด้วยผ้าขาวบางและมีธง
สามชายขนาดเล็ก หรือ “ตงุจอ่” ใบตอง ใบอ้อยปักอยู ่มะพร้าว 1 ทะลายกล้วย 1 เครือเล็กๆ เทียน
บชูาลดเคราะห์ปักอยู่กบักระโจม หม้อ เส่ือ หมอน และอาหารคาวหวาน    สะตวงสําหรับใช้ทําพิธี 
ทํามาจากกาบกล้วยมาทําเป็นส่ีเหล่ียมแล้วทําเป็น 9 ช่องวางบนใบตองแล้ววางบนกระด้งอีกที
หนึ่ง แตล่ะช่องก็จะใส่ขนม กล้วย ส้ม ผลไม้ ข้าวต้ม กระบอกทรายเล็กๆ จํานวน 9 กระบอกมดั
รวมกัน ปักตงุจ่อ ดอกไม้ ธูป 3 ดอก เทียนใส่ช่องละ 1 คู่ และฉัตรเล็กๆ ทําจากกระดาษสีเงิน สี
ทอง  

 

ภาพท่ี 11 เคร่ืองประกอบพิธีทานข้าวเก้าปุ้ น   

 

                                                           
*
 ปุ้น แปลวา่ กอง 
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ข้าวคู่อาย ุ เป็นข้าวเหนียวปัน้ก้อนเล็กๆ ตามจํานวนอายขุองผู้ ท่ีจะมาประกอบพิธี กล้วย 

ส้ม ขนม ดอกไม้ ธูป เทียน 1 คู ่วางบนใบตองและนําไปวางบนเสือ้ผ้าของผู้ ท่ีมาประกอบพิธี ขนัตัง้
ปู่ อาจารย์ ประกอบด้วยเบีย้พันสาม หมากพันสาม ฮําขาว *  ฮําแดง เทียน 4 คู่ ธูป ดอกไม้ 
ข้าวเปลือก ข้าวสาร  

 

ภาพท่ี 12 พระสงฆ์และเจ้าภาพขณะทําพิธีทานข้าวเก้าปนุ 

 
ด้านนอกของบริเวณท่ีจะประกอบพิธี จะมีการก่อกองทรายเล็กๆจํานวน 108 กอง โดยเช่ือ

วา่หากถวายทานไปแล้วจะได้อานิสงส์มาก แล้วปักตงุจอ่รอบกองทราย ดอกไม้ ธูป เทียน 1 คู ่และ
เคร่ืองบูชาคล้ายๆ กับข้าวคู่อายุวางบนใบตองข้างกองทราย ประกอบด้วย นํา้ กล้วย ส้ม ข้าว
เหนียว 1 ปัน้เล็กๆ และเงิน เม่ือถึงเวลาประกอบพิธี เจ้าภาพจะนัง่อยู่ภายในกระโจม ปู่ อาจารย์ 
หรือ ปู่ จ๋าน ผู้ประกอบพิธี จะเร่ิมกล่าวคําอาราธนาศีล จากนัน้พระสงฆ์ก็จะกล่าวคาถา ขอขมา
เคร่ืองไทยทาน (ครัวตาน) กรวดนํา้ (หยาดนํา้) อทุิศสว่นกศุลเป็นอนัเสร็จพิธี  

 
 
 
 
 

                                                           
* ฮําขาว คือ ผ้าฝ้ายขนาดเลก็สีขาว ฮําแดง คือ ผ้าฝ้ายขนาดเลก็สีแดง 
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  - พิธีทานข้าวพระเมืองแก้ว 
 
  พิธีตานข้าวพระเมืองแก้ว หรือออกเสียงแบบไทลือ้ว่า พิธีตานเข่าพระเมิงแก่ว 
เป็นพิธีท่ีช่วยปัดเป่าเคราะห์อีกแบบหนึ่งท่ีนิยมทํากันท่ีบ้านไม้ลุงขน เช่ือว่าจะช่วยให้ความไม่
สบายกายไมส่บายใจท่ีเกิดขึน้บรรเทาเบาบางลงได้  
 

ประวตัิของพิธีตานข้าวพระเมืองแก้วมีกล่าวไว้ดงันี  ้  “...ในก๋าละเม่ือก่อนนาน
มาแล้ว ในสมยัพระเมืองแก้วครองราชสมบตัิอยู่ในเมืองศรีพิงคะบรีุศรีนครเชียงใหม่นัน้ ยงัมีพระ
มหาเถรเจ้าต๋นหนึ่งบ่ผากฎจ่ือเสียงเรียงนามไว้ อนัว่ามหาเถรเจ้าต๋นนีเ้ตียนย่อมมีสีลาจารวตัรดี
งามมากนกัหนา และเป๋นผู้ มีความสามารถเก่งกาจในด้านไสยศาสตร์ เป๋นต่ีเลืองลือชาผากฎไปตัว่
แว่นแคว้นประเทศสยามไต มหาเถรต๋นนีก็้ได้ตําราและพระคาถามาหือ้พระเมืองแก้ว อนัว่าพระ
มหาเถรตน๋นีก็้ได้ตําราและพระคาถามาหือ้พระเมืองแก้วผู้ครองเมืองศรีพิงคนครเจียงใหม่ไว้จ่วย
บําบดั ขจดัโรคภยัไข้เจ็บแก่ไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินตงัเคราะห์เก๋นเวรอบุาทว์ ภยัยะอนตรายและโรคห่า
ตงัหลาย อนัมกัเกิดแก่ญิงแก่จายจาวเมืองตงัหลาย รักษาก็รู้หายพ่องก็เถิงก๋าละอนัตา๋ยกัน๋ไปอยู่
ไจ้ๆ จาวเมืองก็ปากั๋นตุกข์โศกไหม้ไปตัว่เขตอาณา ต่ีนัน้พระยาเมืองแก้วกันรู้ข่าว ก็ปกป่าวจาว
เมืองได้รู้ ว่ากันผู้ ใดเป็นพยาธ์ิหือ้ได้กระตําพิธีปู๋ จายงัพิธีอนันีเ้สียเต๊อะ จาวเมืองตงัหลายกันผู้ ใด
เจ็บป่วยไข้ก็ปากัน๋กระตําพิธีดงัพระเมืองแก้วบอก พยาธ์ิหายไปเป๋นดัง่กําว่าแต๊ แตน่ัน้มาจาวเมือง
จิ่งปากัน๋เรียกพิธีอนันีว้า่ปู๋ จาข้าวพระเมืองแก้วสืบตอ่กัน๋มาดงันีแ้ลฯ ...” 23 

 
เคร่ืองประกอบพิธีจะคล้ายกับการทานข้าวเก้าปุ้ น คือ มีการเตรียมกระโจมสําหรับให้

เจ้าภาพพร้อมเคร่ืองตกแต่ง คือ มะพร้าว กล้วย เส่ือ หมอน หม้อ เสือ้ผ้าของเจ้าภาพ ข้าวคู่อาย ุ
การตานกองทราย (ก่อกองทรายกองใหญ่ตรงกลาง 1 กองและกองเล็กๆ รอบๆ อีก 9 กอง) ขนัตัง้
อาจารย์ ตา่งกนัตรงท่ีสะตวงท่ีเตรียมในพิธีตานข้าวพระเมืองแก้วจะแบง่เป็น 12 ช่อง ไม่มีฉัตรท่ีทํา
จากกระดาษเงินและกระดาษทอง และมีคํากลา่ว (คาถา) ท่ีแตกตา่งกนั 

 

                                                           
23  ญาณสมฺปนฺโน, ต าราพธีิกรรมโบราณ (ลําพนู : ภิญโญ, ม.ป.ป.), หน้า 145. 
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          ภาพท่ี 13  เคร่ืองประกอบพิธีทานข้าวพระเมืองแก้ว  

 
เม่ือถึงเวลาประกอบพิธี เจ้าภาพจะนั่งอยู่ภายในกระโจมปู่ อาจารย์ หรือ ปู่ จ๋าน จะเร่ิม

กลา่วคําอาราธนาศีล จากนัน้พระสงฆ์ก็จะกล่าวคาถา ขอขมาเคร่ืองไทยทาน (ครัวตาน) กรวดนํา้ 
(หยาดนํา้) อทุิศสว่นกศุลเป็นอนัเสร็จพิธี  

 
3) ประเพณีท่ีสําคญัทางพทุธศาสนา 
 

ประเพณีทางพุทธศาสนาของชาวไทลือ้นับว่าเป็นสิ่งสําคัญและฝังรากอยู่ใน
จิตใจของชาวไทลือ้นบัตัง้แตพ่ทุธศาสนาได้เข้าไปเผยแผ่ท่ีสิบสองพนันา ชาวไทลือ้นิยมการทําบญุ
เป็นอยา่งมาก และเม่ือได้เข้ามาตัง้รกรากท่ีบ้านไม้ลงุขนก็ยงัสามารถรักษา สืบทอดพทุธศาสนาได้ 
จากการเก็บข้อมลูภาคสนามท่ีบ้านไม้ลงุขน พบวา่มีประเพณีท่ีสําคญัทางพทุธศาสนา  ดงันี ้

 
  -  พิธีทานตงุ หรือ ตานตงุ 
 
 ตงุ หรือ ธงผืนยาว ชาวไทลือ้นิยมทอขึน้เป็นลวดลายถวายวดัส่วนใหญ่เป็นตงุผ้าฝ้ายสี
ขาว มีลวดลายเป็นสีตา่งๆ ท่ีนิยมมากคือ รูปปราสาท รูปช้าง รูปม้า ชาวไทลือ้จะถวายตงุแล้วนิยม
แขวนไว้ในวิหารหน้าพระประธาน มีการเขียนช่ือและคําอุทิศถวายผู้ถวายติดไว้ด้วย  การถวายตงุ
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เพ่ือเป็นอานิสงส์ผลบุญแก่ผู้ ท่ีถวายในภายภาคหน้า24  การถวายตงุจะทํากันตลอดปีตามความ
ศรัทธาของผู้ถวาย อาจจะถวายในช่วงโอกาสทําบญุ เช่น เข้าพรรษา ออกพรรษา ทอดผ้าป่าหรือ
ทําบญุอทุิศส่วนกศุล เป็นต้น25  ผู้วิจยัได้มีโอกาสเข้าร่วมใน พิธีทานตงุท่ีบ้านไม้ลงุขน ซึ่งเป็นพิธีท่ี
จดัขึน้ก่อนหน้าวนัท่ีจะมีการฉลองสมโภชวิหาร (ปอยหลวง) 1 วนั 
  

ภาพท่ี 14  บรรยากาศพิธีตานตงุภายในวิหารวดัไม้ลงุขน 

 
 
ในวันประกอบพิธี เม่ือผู้ วิจัยเดินทางมาถึงบริเวณวัดพบว่ามีชาวบ้านบางส่วนนั่งอยู่ท่ี

เต็นท์หน้าวิหารจํานวนหนึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวบ้านไม้ลงุขนและหมู่บ้านเกาะทรายท่ีเป็นศรัทธาวดั
ไม้ลุงขน  และผู้สูงอายุพร้อมลูกหลานนั่งอยู่บนวิหาร ด้านหน้าพระประธานนอกจากจะมีโต๊ะ
สําหรับให้ศรัทธานําตงุท่ีต้องการถวายไปวางรวมกนัแล้ว ภายในวิหารเต็มไปด้วยสายสิญจน์โยงไป
มาตามท่ีชาวบ้านเรียกว่า “ตาข่ายแก้ว” และมีตงุท่ีชาวบ้านนํามาถวายแขวนอยู่เต็มสายสิญจน์   
เน่ืองจากจะมีพิธีสืบชะตาตอ่จากการทําพิธีตานตงุ  

 

                                                           
24 ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไทย, หน้า 160. 
25 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 88. 
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ผู้วิจยัพบว่า ตงุท่ีชาวบ้านนํามาถวายนี ้มิได้มีลักษณะเป็นตงุผ้าท่ีทอขึน้มาเองหรือตงุท่ี

พบเห็นทัว่ไปตามท้องถ่ินภาคเหนือท่ีมกัจะปักไว้ตามถนนหากมีงานปอยหลวง กล่าวคือ เป็นการ
นําเอาซองพลาสติกขนาดพอดีกับธนบตัรมาเรียงต่อกนัและทําลวดลายติดไว้ท่ีด้านบน และด้าน
ปลาย เพ่ือให้มีลกัษณะท่ีคล้ายกับตงุ เม่ือศรัทธาประชาชนต้องการถวายวดัก็เพียงแต่ใส่ธนบตัร
ชนิดตา่งๆ ลงไปในซอง จากนัน้จงึเขียนช่ือผู้ถวายตดิลงไปบนลวดลาย 

 

ภาพท่ี 15  “ตงุ” สาํหรับถวายวดั 

  
จากการสมัภาษณ์นายนพดล  แสงหล้าได้ข้อมลูวา่ สาเหตท่ีุใช้ตงุชนิดนีม้าถวายเน่ืองจาก

มีศรัทธาบางคนได้เห็นการถวายตงุชนิดนีท่ี้จงัหวดัเชียงใหม่ ซึ่งสะดวก ราคาไม่แพง จึงอยากท่ีจะ
ใช้ตุงแบบนีม้าถวายท่ีวัดไม้ลุงขนบ้าง จนกลายเป็นความนิยมท่ีจะถวายตุงชนิดนีก้ันมากใน
ปัจจบุนั26 
 

ศรัทธาชาวบ้านไม้ลุงขนทุกเพศ ทุกวัย แต่งกายด้วยชุดเสือ้ผ้าท่ีเรียบร้อย เหมาะสมกับ
การไปวดั ผู้สงูอายหุิว้ตะกร้าซึง่ภายในเตม็ไปด้วยข้าวของท่ีจําเป็นสําหรับการทําบญุ  พิธีเร่ิมต้นใน
ตอนเช้าเวลาประมาณ 9.00 น พระสงฆ์และสามเณร จํานวน 7 รูปเร่ิมประกอบพิธีตานตงุ ใช้เวลา
ประมาณเกือบ 1 ชัว่โมงจงึเป็นอนัเสร็จพิธี ตอ่ด้วยการประกอบพิธีสืบชะตา 
                                                           

26 สมัภาษณ์ นพดล  แสงหล้า, มคัทายก, 15 กมุภาพนัธ์ 2553 
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ภายหลงัจากการประกอบพิธีกรรมทุกขัน้ตอนเสร็จสิน้ลง ตงุแบบท่ีเป็นธนบตัรชาวบ้าน

บางส่วนก็ถวายวดั บางส่วนก็ให้วัดนําไปแขวนไว้ภายในวิหาร บางส่วนท่ีถวายตงุเป็นแบบผ้าก็
นําไปแขวนตามต้นไม้ภายในบริเวณวดั เป็นการประดบัประดาบริเวณวดัสําหรับรอการฉลองวิหาร
ในวนัรุ่งขึน้ 

 
- ประเพณีทานข้าวใหม่ หรือ ทานข้าวลน้บาตร 

 
ประเพณีทานข้าวใหม่ หรือ ทานข้าวล้นบาตร เป็นพิธีท่ีชาวไทลือ้ปฏิบตัิสืบตอ่กนัมานาน

แล้ว มกัจะกระทําหลงัจากฤดกูาลเก็บเก่ียว ก่อนจะนําข้าวไปตําหรือสี  โดยการทานข้าวใหม่จะเร่ิม
ในตอนเช้า โดยนึ่งข้าวใหม่พร้อมทัง้ทําอาหารไปทําบญุท่ีวดัเพ่ืออทุิศส่วนกศุลของการกินข้าวใหม่
ไปยงับพุการีผู้ลว่งลบัไปแล้ว และเป็นการนําข้าวใหมไ่ปถวายพระด้วย27 

 
ประเพณีทานข้าวใหม่ หรือ ทานข้าวล้นบาตร กระทํากันในเดือน 3 ของไทลือ้ คือ 

ประมาณเดือน ธันวาคมหรือมกราคม ตามปฏิทินสากล สาเหตท่ีุเรียกช่ือว่า “ข้าวใหม่” เน่ืองจาก 
ข้าวท่ีนํามาใช้ถวายวดัเป็นข้าวท่ีชาวนาได้เก็บเก่ียวมาไว้ในยุ้งฉางก่อนจะนําไปสี คําว่า “ล้นบาตร” 
มาจากมีจํานวนข้าวเปลือก ข้าวสารท่ีชาวบ้านนํามาร่วมทําบุญถวายเป็นจํานวนมากจนล้น
ออกมานอกบาตรท่ีทางวดัเตรียมไว้ ความเช่ือเก่ียวกบัการทานข้าวใหม่ ก็เปรียบเสมือนการถวาย
ข้าวท่ีเก็บเก่ียวใหมใ่ห้พระพทุธเจ้าเป็นพทุธบชูา เพ่ือความเป็นสิริมงคล ก่อนท่ีจะนําไปบริโภค28 

 
ก่อนจะถึงวันจริงชาวบ้านไม้ลุงขนก็จะตระเตรียมสิ่งของจําเป็นท่ีต้องไปวัด เช่น 

ข้าวเปลือก ข้าวสาร ซึ่งในปัจจุบนัไม่ได้มีการทํานากันในหมู่บ้าน ข้าวสาร ข้าวเปลือกท่ีชาวบ้าน
เตรียมมาบางสว่นก็ต้องซือ้จากตลาดมาเพ่ือใช้ถวาย พอเป็นพิธี ดอกไม้ ธูป เทียน ตงุจ่อ นํา้หยาด 
เป็นต้น บางคนก็เตรียมสํารับกบัข้าวสําหรับให้ญาตพ่ีิน้องท่ีลว่งลบัไปด้วยก็มี  

 
เม่ือถึงวนัตานข้าวใหม่ ชาวบ้านตา่งแตง่กายด้วยชดุพืน้เมืองสวยงาม บ้างก็สวมชดุสีขาว

ตามธรรมเนียมการไปวดั เตรียมข้าวของท่ีจําเป็นเตรียมใส่ในตะกร้า เม่ือไปถึงวดับางส่วนก็จดัแจง

                                                           
27 ไทลือ้ อัตลักษณ์แห่งชาตพิันธ์ุไทย, หน้า 119. 
28 สมัภาษณ์  นพดล  แสงหล้า, มคัทายก, 15 กมุภาพนัธ์ 2553. 



43 

 
สํารับกบัข้าวเพ่ือถวายทานให้ญาติพ่ีน้องก่อน  จากนัน้ก็นําดอกไม้ ธูป เทียนวางไว้ท่ีถาดสําหรับ
วางดอกไม้และธูป เรียกว่า “ขันศีล” แล้วนําข้าวสาร ข้าวเปลือกท่ีเตรียมมาวางรวมกันบนเส่ือ 
ผ้าใบพลาสติกขนาดใหญ่ท่ีทางวัดได้เตรียมไว้แล้ว รอทําพิธี หรือบางคน อาจนําข้าวเปลือก 
ข้าวสารมากองรวมกันก่อน รอพระสงฆ์ทําพิธีแล้วค่อยถวายทานกับข้าวให้ญาติพ่ีน้องก็ได้ เม่ือ
อาจารย์วดัเห็นวา่ชาวบ้านได้มาพร้อมกนัพอท่ีจะเร่ิมพิธีแล้ว ก็เชิญพระสงฆ์เข้ามาทําพิธี โดยมาก
อาจเป็น 3 – 5 รูป แล้วแตเ่ห็นสมควร จากนัน้ก็เร่ิมทําพิธี กล่าวคําบชูาข้าวใหม่ กรวดนํา้ พระสงฆ์
ให้ศีลให้พร เป็นอนัเสร็จพิธี แล้วก็นําข้าวท่ีทําพิธีแล้วกลบับ้านเพ่ือความเป็นสิริมงคล  

 
ประเพณีทานข้าวใหม่ท่ีบ้านไม้ลงุขน ได้สะท้อนให้เห็นว่าแม้สภาพสงัคมจะเปล่ียนไป ไม่

ทํานาแต่ชาวบ้านก็ยังคงยึดถือและสืบทอดประเพณีเก่ียวกับการเกษตรไว้ได้ โดยปรับเปล่ียน
รูปแบบใหมต่ามความเหมาะสม 

 
  - ประเพณีทานธรรมมหาปาง 
 
 ประเพณีทานธรรมมหาปาง หรือ ตานมหาป๋าง คือ พิธีเทศน์มหาชาติของชาวไทลือ้ นิยม
กระทํากนัในเดือน 11 ของทางเหนือ คือ ประมาณเดือนกนัยายน หรืออาจเป็นเดือน 4 ของทาง
เหนือ ตรงกับเดือนกมุภาพนัธ์ก็ได้ การทานธรรมมหาปางเป็นพิธีทางพุทธศาสนาท่ีถือว่ายิ่งใหญ่ 
ต้องมีการเตรียมข้าวของเคร่ืองใช้ล่วงหน้ากนัหลายเดือน มีรายละเอียดปลีกย่อยมากมาย รวมทัง้
มีคา่ใช้จา่ยอีกจํานวนมาก การทานธรรมมหาปางมีอานิสงส์มากเพราะเช่ือวา่ผลบญุจะส่งผลตอ่ไป
ในภายหน้า  
 
  การเตรียมงาน 
 
 การเตรียมงานของประเพณีทานธรรมมหาปางของบ้านไม้ลุงขน หากครอบครัวใด
ประสงค์จะทานธรรมมหาปาง ต้องแจ้งให้ทางวดัทราบลว่งหน้า และครอบครัวนัน้จะต้องจดัเตรียม
ข้าวของเคร่ืองใช้ท่ีจําเป็นซึ่งเช่ือว่าจะนําไปใช้ในภายหน้า รวมทัง้เคร่ืองไทยทานต่างๆ ให้พร้อม
ด้วย  ก่อนจะถึงวนังานประมาณ 2 – 3 วนั คนในหมู่บ้านท่ีมีความรู้ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นผู้สงูอาย ุและ
ผู้ มีจิตศรัทธาจะมาชว่ยงานท่ีบ้านของเจ้าภาพตัง้แตเ่ช้าตรู่ โดยเช่ือว่าหากได้มาช่วยงานก็ถือว่าได้
อานิสงส์อีกทางหนึง่  
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 ครัวทาน หรือเคร่ืองใช้ต่างๆ ท่ีจําเป็น ได้แก่ เคร่ืองใช้ในครัวเรือนตามแต่ฐานะของ
เจ้าภาพ (หม้อ กระทะ กระติกนํา้ร้อน หมอน มุ้ง ตู้ เสือ้ผ้า เตียงนอน แก้วนํา้ จาน ชาม ช้อน-ส้อม 
ฯลฯ) “เฮือนตาน” คือ บ้านจําลองหลงัเล็ก สําหรับถวายทานไว้ภายหน้า โดยของทกุชิน้ต้องเขียน
ช่ือครอบครัวเจ้าภาพติดให้ครบทุกชิ น้  นอกจากครัวตานท่ีเป็นเคร่ืองอุปโภคใช้สอยใน
ชีวิตประจําวนัต่างๆ ท่ีจําเป็นแล้ว เคร่ืองไทยทานท่ีจําเป็นและขาดไม่ได้ คือ ชุดสงัฆทาน แล้วแต่
ศรัทธาของเจ้าภาพจะจดัหา อาจซือ้เป็นชดุสงัฆทานสําเร็จรูป หรือจดัเองก็ได้ บาตร ตาลปัตร ผ้า
ไตรจีวร และกัณฑ์เทศน์สําหรับเจ้าภาพถือนําขบวน เคร่ืองปัดเป่าจามร  รูปปัน้นกยงูจําลอง 1 คู ่
รูปปัน้ช้าง ม้า จําลอง อย่างละ 1 ตวั ท่ีขาดไม่ได้คือ ปราสาท (ผาสาด) สําหรับให้พระสงฆ์เข้าไป
นั่งเพ่ือเทศน์ธรรม ซึ่งชาวบ้านท่ีมีฝีมือต้องช่วยกันหาไม้และตกแต่งปราสาทให้สวยงามก่อน
นําไปใช้เทศน์ธรรม และ หอพระอปุคตุ ซึง่เป็นเรือนไม้ไผ่ขนาดความสงูประมาณ 1.5 เมตร ภายใน
มีข้างของเคร่ืองไทยทานใช้ท่ีจําเป็น เช่น บาตร (ขนาดเล็ก) ผ้ากุ้ม (จีวรผืนเล็ก) เป็นต้น จํานวน
อยา่งละ 4 เม่ือจดัเตรียมเคร่ืองไทยทานและตกแตง่หอพระอปุคตุเสร็จเรียบร้อยแล้ว วนัท่ีมีการแห่
เคร่ืองไทยทาน ก็จะนําหอพระอุปคตุเข้าร่วมขบวนแห่ไปด้วย จากนัน้จึงนําไปตัง้ไว้ท่ีปากทางเข้า
บนอโุบสถวดั  
 

นางแสงจ้อย  ชยันวล เล่าว่าความเช่ือพระอปุคตุของชาวไทลือ้ ก็คือ เทวดาท่ีช่วยปกป้อง
คุ้มครองเม่ือมีศาสนพิธี เช่ือวา่พระอปุคตุอาศยัอยูท่ี่แมนํ่า้ หากเป็นท่ีสิบสองพนันาจะมีพิธีอญัเชิญ
พระอปุคตุเข้ามาร่วมพิธีกรรม โดยใช้วิธีการเส่ียงทายโดยเอาไม้มาปักไว้ท่ีริมนํา้ อาจารย์ผู้ ทําพิธีก็
จะว่าคาถาอญัเชิญหากระดบันํา้เพิ่มขึน้ (สงัเกตจากไม้ท่ีปักไว้) แสดงว่า พระอุปคตุได้รับทราบ
แล้ว29 

 

                                                           
29 สมัภาษณ์ แสงจ้อย  ชยันวล, ผู้สงูอายชุาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 27 กนัยายน  2552. 
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ภาพท่ี 16  หอพระอปุคตุ 

 
ของจําเป็นอีกอย่างหนึ่งท่ีขาดไม่ได้ คือ ผกูธรรมเร่ือง พระเวสสนัดร ซึ่งเจ้าภาพได้ให้ผู้ ท่ีมี

ความรู้จารลงบนใบลานท่ีมีจําหน่ายอยู่แล้วให้ครบตามจํานวนกัณฑ์เทศน์  และเหลาไม้ไผ่ขนาด
ประมาณ 20 เซนตเิมตร แทนจํานวนผกูในแตล่ะกณัฑ์ใสไ่ว้ในถงัสงัฆทานสําหรับถวายวดั  

 
 ในขบวนแห่ นอกจากเคร่ืองอปุโภค เคร่ืองไทยทานท่ีจําเป็นแล้วก็มี “ตงุ” ทัง้ตงุจ่อสําหรับ
ปักระหวา่งทางเดินท่ีออกจากบ้านจนถึงวดั ตงุรูปสตัว์* (เสือ กบั พญานาค) และตงุยาวสําหรับถือ
ในขบวนแห ่ร่มเงิน – ร่มทอง (จ้องเงิน – จ้องคํา)  พุ่มดอกไม้พนัดง **  ต้นสําหรับเสียบปัจจยัถวาย

                                                           
* ความเช่ือเก่ียวกบัตงุรูปสตัว์นีม้ีเร่ืองเล่าสืบต่อๆ กันมาว่า สมยัสตัว์พดูได้เมื่อชาวบ้านมีจิตศรัทธาท่ีจะเป็นกฐิน

ถวายทาน พวกสตัว์ตา่งๆ เช่น งูและตะขาบและสตัว์อื่นๆ ก็มกัจะขอเดินทางไปทําบญุด้วย ทําให้ชาวบ้านกลวัสตัว์จะทําร้าย 
จึงให้ขบวนแห่กฐินไปทอดท่ีวดัไกลๆ ทําให้สตัว์เลก็ๆ เช่น งู หรือตะขาบไม่สามารถติดตามขบวนกฐินไปได้ ถึงกบัอกแตกตาย
เสียก่อนท่ีจะได้ทําบญุ พญาสตัว์ท่ีเป็นหวัหน้าของสตัว์เลก็ๆ เหลา่นีจ้ึงได้ขอร้องมนุษย์ว่า ถ้าหากจะมีการทําบญุท่ีไหนทัง้ใกล้
และไกล ขอให้ทําเป็นตงุ (ธง) รูปของสตัว์ เช่น ตะขาบและงู แห่ไปในขบวนด้วย ซึ่งขาวบ้านก็ตกลงจึงปรากฏว่ามีธงรูปงู และ
ตะขาบจนกระทั่งบดันี,้ ดูเพิ่มเติมใน จารุวรรณ  พรมวงั, การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมบางประการของชาวไทลือ้ 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาสงัคมวิทยาและมานุษยวิทยา คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั , 2536), 
หน้า 110 – 111. 

**
 ทํามาจากเงิน นํามาตีให้แบนแล้วรีดเป็นแผ่นให้บางท่ีสดุ ตดัเป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้าขนาดประมาณ 2x2 เซนติเมตร 

นํามาเสียบกบัไม้แหลมพนัก้านสีเขียวแล้วเสียบเมด็โฟมปิดอีกชัน้หนึ่งให้ครบจํานวนหนึ่งพนัก้าน แล้วนําไปเสียบกบัต้น 
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วดั ตามแตกํ่าลงัทรัพย์และศรัทธาของเจ้าภาพ ทัง้ดอกไม้พนัดงและต้นปัจจยัจะมีเคร่ืองอปุโภค
ห้อยอยูร่อบๆ ท่ีด้านลา่ง 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

ภาพท่ี 17 พุม่ดอกไม้พนัดง (สเีขยีว) และ ต้นปัจจยัรวมทัง้เคร่ืองอปุโภคถวายวดั 

   
 วนัดาครัว ท่ีบ้านเจ้าภาพนอกจากจะต้องจัดเตรียมสิ่งของท่ีจําเป็นสําหรับถวายทานไว้
ภายหน้าแล้ว โดยมารยาทเจ้าภาพต้องเตรียมสํารับกบัข้าว ผลไม้ ของหวานสําหรับผู้ ท่ีมาช่วยงาน 
เพ่ือเป็นการแสดงความขอบคณุและนํา้ใจเล็กๆ น้อยๆ ให้กบัผู้ ท่ีมาร่วมงานด้วย อาหารส่วนใหญ่ก็
เป็นอาหารพืน้บ้าน เช่น ข้าวซอยนํา้เงีย้ว ข้าวเงีย้วหรือข้าวกัน้จิน้ ข้าวแรมฟืน ข้าวต้มเขาควาย 
เป็นต้น ผู้ ท่ีมาช่วยเจ้าภาพจัดเตรียมอาหารส่วนใหญ่เป็นกลุ่มแม่บ้าน แม่ค้าท่ีขายกับข้าวอยู่ ท่ี
ตลาดไม้ลุงขน แม้กระทัง่วนัท่ีมีการแห่ขบวน แม่บ้านกลุ่มนีก็้ยงัอยู่ร่วมงาน นอกจากจะเป็นการ
แสดงถึงนํา้ใจอนัดีงามแล้ว ยงัถือวา่เป็นการเอาบญุทางหนึง่ด้วย  
 
  วนัทานธรรมมหาปาง 
 
 ผู้วิจยัได้มีโอกาสเข้าร่วมประเพณีทานธรรมมหาปาง เม่ือวนัท่ี 26 กนัยายน 2552 ซึ่งเป็น
วนัแห่ครัวทานเข้าวดั อีก 2 วนัถดัมาจึงเป็นวนัเทศน์มหาชาติ โดยนิมนต์พระสงฆ์จากวดัตา่งๆ ใน
อําเภอแมส่ายเปล่ียนกนัมาเทศน์ธรรม  
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 เช้าวนัแห่ครัวทาน เร่ิมขึน้เม่ือเวลา 9.00 น. ขบวนเร่ิมต้นจากบ้านของเจ้าภาพ ครัวทาน
บางอยา่งซึง่มีขนาดใหญ่ เชน่ เตียงนอน ตู้ เสือ้ผ้า ตู้ เย็น พดัลม ทีวี ดอกไม้พนัดง ต้นปัจจยั เป็นต้น 
จะขนขึน้วางไว้บนท้ายรถกระบะ แล้วค่อยๆ ขบัแห่ไปรอบถนน ขบวนเร่ิมจากเจ้าภาพ ถือบาตร 
ตาลปัตร ผูกธรรม ผ้าไตร ตามด้วยจ้องเงิน จ้องคํา ตงุขาวสามเหล่ียมรูปเสือกบัพญานาค ตงุขาว
ซึ่งถือพ่อเฒ่า – แม่เฒ่าท่ีมาร่วมงานแต่งกายด้วยชุดสีขาว ขบวนฆ้อง มองเซิง ตีให้เกิดความ
สนุกสนาน ครึกครืน้ระหว่างทาง โดยกลุ่มแม่บ้านแต่งกายด้วยชุดพืน้เมืองสวยงาม และเคร่ือง
ไทยทานทัง้หมดท่ีขนขึน้รถกระบะแล้ว  ในการเดินแห่ครัวทานจะมีมัคทายก เดินนําไปก่อนเพ่ือปัก
ตงุจอ่ระหวา่งทางตัง้แตอ่อกจากบ้านเจ้าภาพ จนกระทัง่ถึงปากทางเข้าวดัเพ่ือบอกให้ทราบว่าจะมี
การแหข่บวนท่ีเป็นงานบญุ  
 

ภาพท่ี 18 ขบวนแหท่านธรรมมหาปาง 

 
เม่ือถึงปากทางเข้าวดัไม้ลุงขน ศรัทธาชาวบ้านไม้ลุงขนก็จะมาร่วมต้อนรับโดยการโปรย

ข้าวตอกใส่ขบวนและเคร่ืองไทยทานท่ีจะนําถวายวดั แสดงถึงจิตศรัทธาท่ีต้องการร่วมอนโุมทนา
บญุในครัง้นี ้เจ้าภาพจะแห่รอบวิหารอีก 3 รอบก่อนนําเคร่ืองครัวทานทัง้หมดขึน้ไปจดัตกแต่งไว้
บนวดั หลงัจากขนครัวทานทัง้หมดเข้าไปไว้ภายในวิหารแล้วก็ได้จดัตกแตง่ทัง้บริเวณปากทางเข้า
วิหารและภายในวิหาร  ท่ีบริเวณปากทางเข้าวิหารท่ีบนัไดมีสญัลกัษณ์ คือ ตงุขาวสามเหล่ียมรูป
สัตว์ และตัง้หอพระอุปคุตไว้ท่ีปากทางเข้าวิหาร  ซึ่งบุญช่วย  ศรีสวัสดิ์ได้กล่าวว่า ชาวไทลือ้มี
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ความเช่ือของพระอปุคตุท่ีว่าเป็นเทวดารักษาแม่นํา้คงคง มหาสมทุร เดิมมีอยู่ 4 องค์ด้วยกนั บาง
คนว่ามีอปุคตุอยู่ 8 องค์ นบัถือว่าเป็นผู้ อํานวยความสขุทัง้หลายให้มนษุย์ ผู้ ใดทําบญุอทุิศสิ่งของ
ไปให้แก่อุปคตุ ย่อมจกัประสบแต่ความสวสัดีมีโชค และมีชยัชนะต่ออุปสรรคต่างๆ ท่ีมาขดัขวาง
ตอ่การงาน การถวายทานนีเ้พ่ือให้อปุคตุชว่ยอดุหนนุคํา้ชู30   

 
 ภายในวิหารนอกจากเคร่ืองไทยทานทัง้หมดจะถูกจัดเรียงไว้อย่างเป็นระเบียบแล้ว 
สญัลกัษณ์สําคญั คือ ปราสาทสําหรับพระสงฆ์นัง่เทศน์ธรรม ท่ีบริเวณหน้าปราสาทตกแตง่ด้วย
ดอกไม้พนัดง เคร่ืองอุปการท่ีเก่ียวกับการทานธรรมมหาปางทุกชนิด มีการนําเอาต้นกล้วยท่ีมีผล
กล้วยออกเป็นเครือมาพนัด้วยกระดาษเงิน กระดาษทอง ต้นอ้อย มะพร้าว ตงุข้าทาส ชาย – หญิง 
ช้าง ม้า จํานวนอยา่งละหนึง่พนัมาตกแตง่หน้าปราสาท  

 

ภาพท่ี 19 การตกแตง่ปราสาทภายในวิหารวดัไม้ลงุขน 

  
เม่ือเจ้าภาพและผู้ ท่ีเข้ามาร่วมงานได้ตกแตง่ปราสาท และภายในวิหารเป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว 

เจ้าภาพก็ได้เชิญให้ผู้ ท่ีเข้ามาร่วมงานทกุคนรับประทานอาหารท่ีวดัไม้ลงุขน   และในประเพณีทาน
ธรรมมหาปางนีศ้รัทธาผู้สงูอายบุางคนก็ได้ถือโอกาสนีน้อนท่ีวดัเพ่ือฟังพระสวดเทศน์ตลอด 2 วนั 
ก็มี โดยมีลกูหลานคอยดแูลทํากบัข้าวใสป่ิ่นโตมาให้ท่ีวดั  

                                                           
30 บญุช่วย  ศรีสวสัด์ิ, ไทยสบิสองปันนา เล่ม 2 (กรุงเทพมหานคร: ศยาม, 2547), หน้า 218. 
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ภาพท่ี 20 ผู้สงูอายบุางคนมานอนฟังเทศน์ธรรมทีว่ดั 

 
พิธีทานธรรมมหาปางแบง่เป็น 3 วนั ในวนัแรกจะเร่ิมขึน้ในเวลาเย็นประมาณ 16.00 น. 

พระสงฆ์จงึจะเร่ิมพิธี โดยเร่ิมจากการสวดมนต์รับศีล และเร่ิมการเทศน์มหาชาตปิระมาณ 3 กณัฑ์ 
 
 เช้าวนัท่ีสอง จะมีการใสบ่าตรพระอปุคตุ คือ นําอาหาร ดอกไม้ มาถวายพระอปุคตุ และมี
การถวาย “ข้าวพนัก้อน”* แก่พระพทุธเจ้า ขัน้ตอนก็เหมือนกบัการมาทําบญุทัว่ไป จากนัน้ก็เร่ิมการ
เทศน์มหาชาตกิณัฑ์ตอ่ไป โดยมีพระสงฆ์จากวดัตา่งๆ ท่ีเจ้าภาพนิมนต์มาผลดัเปล่ียนมาเทศน์กนั
ตลอดวนัตลอดคืน เช้าวนัสดุท้าย เป็นวนั “หยาดนํา้” หรือวนักรวดนํา้ อุทิศส่วนกุศล ผลบุญอนั
ยิ่งใหญ่ของการนั่งฟังเทศน์มหาชาติทัง้วันทัง้คืน ไปให้เจ้ากรรมนายเวร รวมทัง้ญาติพ่ีน้องท่ีได้
ลว่งลบัไปแล้ว ลกูหลานของผู้สงูอายบุางคน จงึมาร่วมพิธีในวนัดงักลา่วด้วย  
 
 การจดัทานธรรมมหาปางแตล่ะครัง้ถือเป็นเร่ืองสําคญั เน่ืองจากมีข้าวของบางอย่างท่ีต้อง
เตรียมการมาเป็นเวลานาน เจตนาอันแน่วแน่ของเจ้าภาพท่ีจะทานถวายวัดและยังผลบุญต่อ
ครอบครัวไปในภายหน้า  และเป็นงานบุญท่ีบริสทุธ์ิแสดงให้เห็นถึงนํา้ใจไมตรีของคนในหมู่บ้าน 
ความร่วมมือ ร่วมแรงร่วมใจอนัดี  ทัง้ศรัทธาอนัแรงกล้าของพุทธศาสนิกชนท่ีมีเจตนาอนับริสุทธ์ิ
แน่วแน่ท่ีจะดํารงตนอยู่ในศีลในธรรม สืบทอดพระพุทธศาสนา เพราะมีโอกาสไม่บ่อยนกัท่ีจะมี

                                                           
* ข้าวเหนียวนําไปคลกุกบังา ปัน้เป็นก้อนเลก็ๆ นํามาใสบ่าตร หรือ ถาดท่ีทางวดัเตรียมไว้ให้ มีจํานวนหลายก้อน จึง

เรียกวา่ ข้าวพนัก้อน (คือ จํานวนหนึ่งพนั)  
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เจ้าภาพจดัประเพณีทานธรรมมหาปาง ดงันัน้ อานิสงส์ของการทานธรรมมหาปางจึงเป็นมหากศุล
ท่ีแผไ่ปทัง้เจ้าภาพ และผู้ ท่ีเข้าร่วมงานทกุคน 
 
  - ประเพณีเข้าพรรษาและออกพรรษา 
 
 ประเพณีเข้าพรรษาและออกพรรษาของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขน ได้ยึดถือเอาตามปฏิทิน
สากลของไทย คือ เข้าพรรษาในเดือนกรกฎาคม และออกพรรษาประมาณเดือนตลุาคม 
 
 ในวนัเข้าพรรษาและออกพรรษาจะพบพุทธศาสนิกชนไม่เฉพาะแต่ชาวไทลือ้เท่านัน้ แต่
ประชาชนท่ีเป็นศรัทธาวดัไม้ลงุขน ตา่งเตรียมอาหารและสิ่งของเพ่ือนําไปทําบญุ  อทุิศส่วนกศุลให้
ญาติท่ีล่วงลับไปแล้ว เรียกว่า การตานขันข้าว  ในภาคเช้า  ท่ีบริเวณลาดวัดมีการจุดเทียนลด
เคราะห์ทัง้ในวนัเข้าพรรษาและออกพรรษาเชน่เดียวกบัวนัพญาวนั (15 เมษายน) ด้วย 
    
 จากการเก็บข้อมูลภาคสนามทัง้หมดทําให้ได้ทราบถึงภูมิหลังทางประวัติศาสตร์สังคม 
วฒันธรรม ของบ้านไม้ลุงขนทัง้ในอดีตสืบเน่ืองมาจนปัจจุบนั และทําให้เห็นว่าท่ีบ้านไม้ลุงขนซึ่ง
เป็นหมู่บ้านท่ีอยู่ติดกับชายแดน มีกลุ่มชาติพันธุ์อาศัยอยู่อย่างหลากหลาย และเข้ามาอยู่ใน
ช่วงเวลาท่ีต่างกนั ในการรับรู้ของคนทัว่ไปคือ เป็นหมู่บ้านท่ีมีทัง้ชาวไทลือ้และชาวไทใหญ่อาศยั
อยู่ปะปนกัน แต่พบลักษณะทางวัฒนธรรมและกลุ่มของชาวไทลือ้โดดเด่นกว่า  วัฒนธรรม
บางอย่างยังคงมีการสืบทอดไว้อยู่  บางอย่างแม้มีการสืบทอดแต่ก็ได้ปรับเปล่ียนขัน้ตอน 
กระบวนการ สญัลกัษณ์บางอยา่งตามบริบทสงัคม ซึง่ก็เป็นลกัษณะธรรมชาติของวฒันธรรมท่ีต้อง
มีการเปล่ียนแปลง  



 
 

บทที่ 3 
พลวัตของความเชื่อและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้าน 

  
 กลุ่มชาติพนัธุ์ไทส่วนใหญ่ตัง้ถ่ินฐานอยู่ในอาณาบริเวณท่ีเป็นชายแดนติดต่อกนัระหว่าง
ประเทศไทย ลาว พม่า จีนและเวียดนาม สถานภาพทางการเมืองของดินแดนเหล่านัน้เปล่ียนไป
ตามยคุสมยัแตส่ิ่งท่ีคงไว้คือวฒันธรรมร่วมและขนบธรรมเนียมประเพณี อย่างไรก็ตาม วฒันธรรม
ไม่ใช่สิ่งท่ีหยุดนิ่งตายตวัจากอดีตยาวนานจนถึงปัจจุบนั มีการปรับเปล่ียนทัง้จากภายในและการ
ตอบสนองจากภายนอกก่อเกิดลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย และแตกต่างในกลุ่มของ
วฒันธรรมด้วยกนัเอง1  
 
 ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านของบ้านไม้ลุงขน เป็นวัฒนธรรมท่ีมีการ
เปล่ียนแปลงเพ่ือให้สอดรับกบับริบท เพ่ือตอบสนองความต้องการทางสงัคมและจิตใจของมนษุย์ 
ในบทนีผู้้วิจยัได้เก็บรวบรวมข้อมลูภาคสนาม คือ พิธีกรรมสําคญัในรอบปีท่ีเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน
บ้านไม้ลงุขน จํานวน 3 พิธี รวมทัง้เข้าร่วมสงัเกตผู้ ท่ีเข้ามาไหว้ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดงในวนัปกติ เพ่ือ
จะวิเคราะห์ในประเด็นเร่ืองพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์ท่ีบ้านไม้ลงุขน โดย
จะแยกการนําเสนอเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกจะกล่าวถึงความเช่ือดัง้เดิมเก่ียวกบัผีอารักษ์ของชาวไท
ลือ้ท่ีสิบสองปันนา และส่วนท่ี 2 จะเป็นการวิเคราะห์เปรียบเทียบให้เห็นพลวัตของความเช่ือ
เก่ียวกบัผีอารักษ์ในบริบทของบ้านไม้ลงุขน อําเภอแมส่าย จงัหวดั เชียงราย 
  
3.1 ความเช่ือดัง้เดมิและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์ของชาวไทลือ้ที่สิบสองพันนา 
 
 แม้ชาวไทลือ้จะนบัถือพทุธศาสนาเช่นเดียวกับคนไทหลายๆ กลุ่ม และเล่ือมใส ศรัทธาใน
ศาสนาพทุธมาก แตช่าวไทลือ้ก็นบัถือผีควบคูก่นัไปด้วย 
 
 3.1.1 ความเช่ือเร่ืองผีอารักษ์ของชาวไทลือ้ที่สิบสองพันนา 
 

สงัคมของชาวไทลือ้ทัง้ในระดบัหมู่บ้านและระดบัเมืองล้วนมีความเช่ือเร่ืองผี เห็นได้จาก
ความเช่ือเร่ืองการนบัถือผีของชาวไทลือ้ถูกผนวกเข้ากับ “ฮีตบ้านคลองเมือง” คือ เม่ือตัง้หมู่บ้าน

                                                           
1วถิีไทเขนิ เชียงตุง (เชียงใหม:่ โครงการศนูย์ศกึษาพระพทุธศาสนาประเทศเพื่อนบ้าน, 2550), หน้า 51. 
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แล้วต้องตัง้นายบ้านปกครองและในขณะเดียวกัน ต้องตัง้ใจบ้านและเทวดาบ้านคู่กันไป         
ยรรยง    จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกลุ กล่าวว่า ในพิธีเลีย้งผีจะไม่นําพระสงฆ์เข้ามาเก่ียวข้อง
เพราะถือว่านอกธรรมเนียมพุทธ นอกจากพิธีเลีย้งใจบ้าน ซึ่งถูกปรับเปล่ียนให้เป็นพิธีธรรมแบบ
พทุธ ไมมี่การเซน่สงัเวย แตนํ่าอาหารปรุงสําเร็จพร้อมดอกไม้ธูปเทียนมาถวาย2 

           ภาพท่ี 21 แมเ่ฒา่ชาวไทลือ้ที่สบิสองพนันาเซน่ไหว้ “ใจบ้าน”3 

 
 
ในระดบัหมู่บ้านเทวดาบ้านได้รับการเซ่นสรวง เรียวกว่า  “เลีย้งบ้าน”  ทกุหมู่บ้านจะมีหอ

ผีบ้านหรือเทวดาบ้านของตนเอง ในระดบัเมืองก็มีผีเมือง เทวดาเมือง จํานวนมากน้อยแตกตา่งกนั
ไปแตล่ะเมือง สถานท่ีสําคญัอย่าง หนอง บงึ ต้นไม้ใหญ่ ทุ่งนา ภูเขา ป่าไม้หรือแม้แตศ่าสนสถาน
อย่างวดัหรือธาตก็ุมีผีอารักษ์คอยคุ้มครอง4 แม้ชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันาในปัจจุบนัจะนบัถือพทุธ
ศาสนา แต่กว่าท่ีชาวไทลือ้จะยอมรับนับถือพุทธศาสนาและมีวัดประจําหมู่บ้านก็เป็นไปอย่าง
ยากลําบาก ด้วยสภาพสังคมท่ีเปล่ียนแปลงอย่างเช่ืองช้า สภาพทางภูมิศาสตร์ท่ีตัง้อยู่ห่างไกล
เข้าถึงได้ยาก ทําให้อิทธิพลความเช่ือเร่ืองผียงัดํารงอยูไ่ด้  
 
 จากการสมัภาษณ์ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขน เก่ียวกบัอารักษ์บ้านท่ีสิบสองพนันาได้ทราบ
วา่ ตามความเช่ือของชาวไทลือ้โดยทัว่ไป อารักษ์บ้าน หรือเรียกว่าเสือ้บ้าน ผีบ้าน หรือเทวดาบ้าน 
                                                           

2 ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกลุ. ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิถีทรรศน์,  
2544), หน้า 234. 

3 ภาพจาก ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกลุ. ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา, หน้า 221. 
4 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 224. 
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จะสถิตอยูท่ี่ต้นไม้ใหญ่ใกล้ๆ หมู่บ้าน เรียกกนัว่า “ดงเสือ้” หรือ “ดงเทวดาบ้าน”  แตล่ะหมู่บ้านจะ
มีดงเสือ้อยู ่สร้างด้วยไม้ไผข่นาดเล็กอยูใ่นดง ทกุปีจะมีการ “เลีย้งดงบ้าน” ปีละ 1 ครัง้5  
 

ภาพท่ี  22 หอเสือ้บ้านท่ีเมืองฮํา สบิสองพนันา6  

  
ยรรยง จิระนครได้กล่าวถึงความเช่ือเร่ืองอารักษ์บ้านหรือเสือ้บ้านท่ีสิบสองพนันาของชาว

ไทลือ้แล้ววา่ หมูบ้่านสว่นใหญ่จะมีเสือ้บ้านอยู่ท่ีต้นไม้ใหญ่ต้นใดต้นหนึ่งในป่าดงหย่อมเล็กๆ และ
ส่วนใหญ่มีประวตัิหรือตํานานความเป็นมา เช่น บ้านใต้เมืองเฮม (เมืองฮํา) เป็นหมู่บ้านท่ีตัง้ขึน้
โดยชาวเชียงทอง เจ้าเมืองเชียงทองได้ประทานเสือ้ของท่านให้ผู้จะมาตัง้เพ่ือเป็นสญัลกัษณ์ให้
ความอุปถัมภ์คุ้มครองแก่หมู่บ้านท่ีจะมาตัง้ใหม่ หมู่บ้านนีเ้ลยถือเอาเจ้าเชียงทองเป็นเสือ้บ้าน 
และเอาเสือ้เจ้าเชียงทองเป็นสญัลกัษณ์ของเสือ้บ้านเวลาทําพิธีบวงสรวง7 ส่วนผีอารักษ์ระดบัเมือง 
พบวา่แตล่ะเมืองก็จะมีผีเมืองเทวดาเมืองจํานวนมากน้อยแตกตา่งกนัไป อารักษ์เมืองส่วนใหญ่จะ
เป็นกษัตริย์ท่ีมีความเก่งกล้าสามารถ เม่ือตายไปก็ได้รับยกย่องให้เป็นผู้ปกปักดแูลรักษาบ้านเมือง 
บางองค์ก็เป็นเชือ้สายกษัตริย์แต่ความประพฤติไม่ดีมกัปล้นฆ่าชาวเมืองก็ยังได้รับการยกย่องให้
เป็นเทวดาเมือง เพราะเช่ือกนัวา่ถ้าเป็นผีแรงมีอิทธิฤทธ์ิมาก ก็สามารถคุ้มครองป้องกนัสมาชิกของ

                                                           
5 สมัภาษณ์ แสงจ้อย  ชยันวล, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, สมัภาษณ์  11 ตลุาคม 2553 
6 ภาพจาก ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกลุ. ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา, หน้า 225 
7 ยรรยง  จิระนคร, ผีเรือน และเสือ้บ้าน เสือ้เมืองของไทลือ้สบิสองพันนา (เอกสารอดัสําเนา), หน้า 5. 
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ชมุชนจากผีป่าและผีนอกระบบอ่ืนๆ ได้8 และต้องมีการประกอบพิธีเลีย้งผีเมือง เรียกว่า เลีย้งเมือง 
ทกุๆ ปีเชน่กนั มีรายละเอียดแตกตา่งกนัไปในแตล่ะเมือง 
 
 3.1.2 พธีิเลีย้งผีอารักษ์ของชาวไทลือ้ที่สิบสองพันนา 
 
 ความเช่ือเร่ืองการนบัถือผีของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันาเห็นได้อย่างเด่นชดัในพิธีเลีย้งผี 
ซึ่งมีทุกระดบัตัง้แต่ระดบัครัวเรือน หมู่บ้าน ไปจนถึงระดบัเมือง พิธีเลีย้งผียงัได้สะท้อนให้เห็นถึง
ความเช่ือและโครงสร้างสงัคม  
 

ในพิธีกรรมการเลีย้งผีอารักษ์ระดบัเมืองท่ีสิบสองพนันา  อารักษ์ระดบัเมืองจะเก่ียวข้อง
กบัตํานานการสร้างเมือง เป็นกษัตริย์ผู้ ทําคณุประโยชน์ให้แก่บ้านเมือง เม่ือตายไปจึงได้รับการยก
ยอ่งให้เป็นผีอารักษ์ประจําเมือง   

 
ยรรยง จิระนครและรัตนาพร  เศรษฐกุลได้ให้รายละเอียดของพิธีเลีย้งอารักษ์เมืองโดย  

แต่ละเมืองจะมีพิธีเลีย้งผีอารักษ์ท่ีแตกต่างกันไป  ท่ีเมืองเชียงรุ่งผีเมืองท่ีสําคญั คือ อาระวะกะ
โสดา ประกอบพิธีปีละ 3 ครัง้ ครัง้ละ 3 แห่ง แห่งละ 3 วนั ในการประกอบพิธีจะใช้ ควาย ววั หม ู
อยา่งละ 1 ตวั พิธีจริงๆ มีเฉพาะวนัแรก ผู้ ทําพิธีคือ พญาหลวงแขกและพญาหลวงบงัคม มีการร้อง
คําขบัหน้าหอคําพร้อมทัง้การเล่นระร่ืนตา่งๆ    ส่วนพิธีเลีย้งอารักษ์เมืองท่ีเมืองฮําจะประกอบพิธี
ช่วงปลายเดือน 11 ต้นเดือน 12 จํานวน 2 วนั ผีอารักษ์เมืองท่ีสําคญัของเมืองฮํา เช่น เทวดา
ช้างเผือก เจ้าหลวงคําแดง เทวดาเจิงเฮิง เทวดาแต้นไฮ้ เป็นต้น สัตว์ท่ีใช้ในการประกอบพิธีคือ 
ควายปอน หรือ ควายเผือก 1 ตวั ควายดํา 2 ตวั หม ู4 ตวั ขัน้ตอนประกอบพิธี มีการเก็บเงินจาก
ชาวเมืองเพ่ือซือ้สตัว์ ทางเข้าเมืองจะติดตาแหลว วนัแรกฆ่าควายดํา 2 ตวั วนัท่ี 2 ฆ่าควายปอน 
ลกัษณะการตายของควายจะใช้บอกอนาคตบ้านเมือง  ผู้ประกอบพิธีคือ หมอเมืองแต่งกายด้วย
ชดุสีแดงและมีหอนางปัน้ข้าวถวายเทวดา9 

 
จากตวัอย่างพิธีเลีย้งอารักษ์เมืองของเมืองเชียงรุ่งและเมืองฮํา รวมทัง้พิธีเลีย้งผีอารักษ์

เมืองต่างๆ สรุปได้ว่า แต่ละเมืองก็จะมีจํานวนอารักษ์แตกต่างกันไป เช่น ท่ีเมืองฮํา ผีเมืองได้แก่ 

                                                           
8 ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกลุ. ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา. หน้า 228. 
9 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 229. 
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เทวดาช้างเผือก เจ้าหลวงคําแดง เทวดาแต้นไฮ้ เทวดาท้าวงา  เทวดาแถน  เทวดาเจิงเฮิง ฯลฯ 
เมืองลวง ผีเมืองได้แก่ พญาหลวงหมวก คําสามล้าน  พญาหลวงคําแดง เจ้าฟ้าคําแดง เจ้าช้างเผิก 
เจ้าหลวงหาญ ฯลฯ  เป็นต้น แตล่ะเมืองก็กําหนดชว่งเวลาในการประกอบพิธีท่ีตา่งกนั  แตโ่ดยมาก
จะกระทําในช่วงฤดฝูนเพ่ือขอความอดุมสมบูรณ์  ผู้ประกอบพิธีเลีย้งอารักษ์เมืองว่า “หมอเมือง” 
จะแต่งกายด้วยชุดสีขาว หรือสีแดงแล้วแต่เมือง และอาจมีข้อห้ามสําหรับผู้ ท่ีเข้าร่วมพิธีว่าห้าม
แตง่กายด้วยชุดสีเดียวกบัหมอเมือง และในการเลีย้งอารักษ์เมือง ของทกุเมืองท่ีสิบสองปันนาจะ
ใช้ “สตัว์” ชนิดตา่งๆ ในการเลีย้ง ได้แก่ ควาย ววั หม ูอาจะมีการกําหนดลกัษณะเฉพาะของสตัว์ท่ี
ใช้เลีย้ง เช่น ควายดํา ควายปอนหรือควายเผือก ควายหนุ่มไม่มีตําหนิ เป็นต้น  ขัน้ตอนในการ
ประกอบพิธีของแต่ละเมืองก็จะมีรายละเอียดท่ีปลีกย่อยลงไปอีก เช่น มีเพชฌฆาตประหารสตัว์ 
การตายของสตัว์จะเป็นการทํานายเหตกุารณ์บ้านเมือง เป็นต้น10   

 
ผู้วิจยัได้ข้อมลูเพิ่มเติมเก่ียวกบัพิธีเลีย้งผีอารักษ์เมือง จากการสมัภาษณ์ตาลคํา  จนัธิมา

และแสงจ้อย  ชยันวล ซึ่งได้กล่าวถึง “นางป้านข้าว” หรือ “นางปัน้ข้าว” ซึ่งมีบทบาทในการเลีย้งผี
อารักษ์ระดบัเมือง วิธีการเส่ียงทายเลือกนางป้านข้าว คือ เลือกจากหญิงสาวพรหมจารี โดยเอา 
“เสือ้ป๊ัด”  หรือ เสือ้ผ้าของผู้หญิงสาวชาวไทลือ้ มากองรวมกนั จากนัน้หมอเมืองจะใช้ไม้เก่ียวเอา
เสือ้ป๊ัดขึน้มา 2 ตวั เป็นของใครก็รับหน้าท่ีเป็นนางปัน้ข้าว11  ยรรยง จิระนครได้ระบถุึงหน้าท่ีของ 
“นางป้านข้าว” หรือ “นางปัน้ข้าว” คือ ทําอาหารเลีย้งเจ้าเมือง โดย “นางปัน้ข้าว” จะมีหนึ่งหรือ
สองคนก็ได้ มีบทบาทแสดงเป็นคู่ครองสมมติของอารักษ์เมืองทําหน้าท่ีปรุงอาหารเซ่นไหว้เลีย้ง
อารักษ์เมือง12  

 
ในระดบัหมู่บ้าน ก็มีพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านจะกระทําในเดือน 8 ก่อนทํานา (ราวเดือน

มิถุนายน) เน่ืองจากช่วงเวลาในการประกอบพิธีซึ่งจะทําก่อนทํานาการเลีย้งผีอารักษ์ในระดับ
หมู่บ้านจึงมีบทบาทในการขอฝนด้วย  พิธีเลีย้งอารักษ์บ้านท่ีสิบสองพนันานี ้นางตาลคํา  จนัธิมา
ได้เล่าให้ผู้วิจยัฟังว่า ท่ีสิบสองพนันาจะมีการเลีย้งท่ีดงเสือ้บ้านปีละ 1 ครัง้ เม่ือถึงเวลาจะเรียกว่า 
“ก๋ําบ้าน” คือ ห้ามออกนอกหมู่บ้าน และห้ามทํางานทุกอย่าง ชาวบ้านจะเลือกไก่ตวัท่ีค่อนข้าง
อ้วน ครัวเรือนละ 1 ตวั เอาไปฆ่าและต้มให้สกุท่ีดงเสือ้ ทําพิธีกนัจนเสร็จเรียบร้อย ก็จะยิงปืนบอก

                                                           
10 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 229. 
11 สมัภาษณ์ ตาลคํา  จนัธิมาและแสงจ้อย  ชยันวล, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 10 ตลุาคม 2553. 
12 ยรรยง  จิระนคร, ผีเรือน และเสือ้บ้าน เสือ้เมืองของไทลือ้สบิสองพันนา (เอกสารอดัสําเนา), หน้า 5. 
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ให้คนในหมูบ้่านรู้ว่าพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านเสร็จสิน้แล้ว จึงจะสามารถทํางานได้ตามปกติ   เม่ือเสร็จ
สิน้พิธีเลีย้งเสือ้บ้านท่ีดงเสือ้บ้านแล้ว ชาวบ้านก็จะไป “จิงโหล” คือ ตดัไม้จากดงเสือ้บ้านเอาไป
เป็นฟืนกนั ซึ่งเป็นธรรมเนียมของชาวบ้านท่ีสิบสองพันนาหากแม้ก่ิงไม้จะหกัลงมา แต่ถ้าไม่ได้ทํา
พิธีเลีย้งเสือ้บ้านก็ไม่ให้มาเอาไม้ หากจะเอาไม้ไปทําฟืนได้ก็ต่อเม่ือทําพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านแล้ว
เทา่นัน้ ดงันัน้ในปีหนึง่ๆ  จะสามารถตดัไม้เอาไปทําฟืนได้ 1 ครัง้เทา่นัน้13   
 

แสงจ้อย ชยันวล  ได้ให้ข้อมลูผู้วิจยัเพิ่มเตมิวา่ การเลีย้งอารักษ์บ้านท่ีบ้านแม่เฒ่านัน้เลีย้ง
กนัในเดือน 8 เพ่ือขอฝน แตจ่ะเลีย้งด้วยควายหนึง่ตวั เลือกเอาตวัท่ีมีเขาสวยๆ เอาควายไปอาบนํา้
ขดัสีให้สะอาด แล้วผกูไว้ท่ีหอเสือ้บ้าน 1 คืน มีช่างขบัมาขบัร้องเพลงให้ฟัง วนัรุ่งขึน้จึง “เข้ากรรม” 
คือ งดเว้นการทํางานทกุอย่าง มีการทําพิธีฆ่าควายกนัท่ีดงเสือ้บ้าน บ้านเรือนแตล่ะหลงัก็จะห้อย 
พริกแห้ง เกลือ ท่ีหัวบนัไดหน้าบ้าน เพราะเช่ือว่าผีอารักษ์บ้านจะมาเอาเพ่ือไปกินกับเนือ้ควาย 
จนกระทั่งเวลาเพลหรือประมาณเท่ียงวันก็จะมีการยิงปืนเป็นสัญญาณบอกว่าพิธีเสร็จสิน้แล้ว 
ชาวบ้านก็กลบัไปทํางานตามปกติและตกกลางคืนก็จะมีการเอาเนือ้ควายท่ีเหลือจากการเลีย้ง
อารักษ์บ้านมาแบ่งกนั  นอกจากนี ้ หากคนในหมู่บ้าน “เฮ็ดผิด” หรือกระทําความผิดตามฮีตคอง 
ต้องให้คนผู้นัน้เอาไก่ต้มสกุไปเลีย้งท่ีดงเสือ้เป็นการขอขมา เรียกว่า “ไปส่องผี” 14  ดงันัน้ พิธีเลีย้งผี
อารักษ์บ้านท่ีสิบสองพนันาจากคําบอกเล่าของตาลคํา  จนัธิมาและแสงจ้อย  ชยันวลจึงมีบทบาท
ในแง่ของการขอฝนและการขอขมาตอ่อารักษ์บ้าน ทําให้เห็นถึงความสําคญัของพิธีกรรมในฐานะท่ี
เป็นธรรมเนียมปฏิบตัิของหมู่บ้านท่ีชาวบ้านจะต้องปฏิบตัิตาม และยงัผูกพนัอยู่กับวิถีชีวิตของ
ชาวบ้านในสมยันัน้ท่ีอยูร่่วมกบัธรรมชาต ิและเป็นสว่นหนึง่ของวิถีชีวิตชาวไทลือ้   
 

ยรรยง จิระนครยงัได้กล่าวถึงผู้ ท่ีมีบทบาทสําคญัในพิธีเลีย้งเสือ้บ้านก็คือ เจ้าบ้าน ซึ่งเป็น
ผู้ ทําหน้าท่ีหามือ้หาฤกษ์ “กรรมบ้าน” คือ เอาตาแหลวปักทางเข้าออกประตหูมู่บ้าน คนในห้าม
ออก คนนอกห้ามเข้า เพ่ือทําพิธี “เลีย้งเสือ้บ้าน” พ่อเจ้าเรือนหรือชายผู้ เป็นตวัแทนของแต่ละ
ครัวเรือนจะเอาไก่หนึ่งตวัและเทียน – เหล้า – ข้าวนึ่ง กับทัง้กระทะ ฟืนไปยงัดงเสือ้แต่เช้าตรู่ ฆ่า
และต้มไก่ท่ีนัน่แล้วเซ่นไหว้ เสร็จแล้วก็พากนัทํากินท่ีดงเสือ้ บางหมู่บ้านอนโุลมให้นํากลบัไปกินท่ี
เหย้าเรือนได้15 

                                                           
13 สมัภาษณ์ ตาลคํา  จนัธิมา, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 10 ตลุาคม 2553. 
14 สมัภาษณ์ แสงจ้อย  ชยันวล, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 10 ตลุาคม 2553. 
15 ยรรยง  จิระนคร, ผีเรือน และเสือ้บ้าน เสือ้เมืองของไทลือ้สบิสองพันนา (เอกสารอดัสําเนา), หน้า 3. 
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ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขนเก่ียวกับพิธีเลีย้งผีอารักษ์ทัง้ในระดบั

บ้านและระดบัเมือง พบว่ามีวิธีการปฏิบตัิและองค์ประกอบของพิธีคล้ายกัน  เพียงแต่พิธีกรรม
เลีย้งอารักษ์เมืองดเูป็นพิธีท่ียิ่งใหญ่กว่า และรายละเอียดปลีกย่อยในพิธีกรรมก็ยงัแสดงให้เห็นถึง
ความสําคญัของพิธีกรรมท่ีมีตอ่ชาวไทลือ้ด้วย นอกจากนี ้ในพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านหรือเสือ้บ้านท่ีสิบ
สองพนันา ฝ่ายชายจะเป็นผู้ ท่ีมีบทบาทมากกว่าฝ่ายหญิง เน่ืองจากกิจกรรมต่างๆ ในพิธีเลีย้งผี
อารักษ์บ้านต้องอาศยัแรงงานเป็นสําคญั รวมทัง้การเสริมสร้างบรรยากาศในการประกอบพิธีท่ี
ต้องการความขลงั และความศกัดิส์ิทธ์ิ  

 
จากข้อมูลภาคสนาม และจากเอกสารทัง้หมด การประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์ไม่ว่าจะใน

ระดบัหมู่บ้านหรือระดบัเมืองท่ีสิบสองพนันาแต่ละครัง้จะทําด้วยความยิ่งใหญ่ มีการเตรียมงาน
โดยอาศยัแรงงานชาวบ้าน เป็นพิธีท่ีมีความหมายท่ีสมัพนัธ์กบัวิถีชีวิตของชาวไทลือ้ทกุคน ท่ีต้อง
พึง่พาธรรมชาต ิมีการปฏิบตัิตามกฎเกณฑ์ตามจารีตของแตล่ะหมู่บ้าน หากมีการกระทําผิดก็ต้อง
ได้รับการลงโทษ ซึง่เป็นระบบคิดของคนในอดีตท่ีมีผลในการชว่ยควบคมุสงัคม   

 
3.2 พธีิเลีย้งผีอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ที่บ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
 
 ผีบ้าน หรือผีอารักษ์บ้าน บางทีเรียกวา่ เสือ้บ้าน หมายถึง ผีประจําหมู่บ้าน เป็นผีเจ้าท่ีเจ้า
ทางท่ีรักษาพืน้ท่ีบริเวณแห่งนัน้16 ทุกปีจะต้องประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์เพ่ือเป็นการตอบแทน
อารักษ์บ้าน และสร้างความสบายใจให้แก่คนในชุมชน   ชาวไทลือ้เรียกพิธีเลีย้งผีอารักษ์ว่า 
“เข้าก๋ํา” (เข้ากรรม) ซึ่งมีตัง้แต่ ก๋ําเฮิน ก๋ําบ้านไปจนถึงก๋ําเมิง เป็นพิธีท่ีมีความหมายอย่างยิ่ง
สําหรับชาวไทลือ้ไมว่า่จะเป็นพิธีกรรมเลีย้งผีในระดบัใดเป็นหน้าท่ีโดยตรงของชาวลือ้17  
 
 ในความเช่ือของชาวบ้านอารักษ์บ้านของบ้านไม้ลุงขน คือ เจ้าพ่อคําแดง เสนาซ้าย – 
เสนาขวา รวมทัง้ เสาใจบ้าน ซึ่งทัง้หมดนีอ้ยู่ภายในอาณาบริเวณเดียวกนัคือท่ี ศาลเจ้าพ่อคําแดง 

                                                           
16 สรุพล  ดําริห์กุล. การนบัถือผีในหมู่บ้านภาคเหนือ ใน วารสารเมืองโบราณ.5 (เมษายน – พฤษภาคม 2522):  

หน้า32. 
17 ยรรยง  จิระนครและรัตนาพร  เศรษฐกุล. ประวัติศาสตร์สิบสองปันนา (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิถีทรรศน์, 

2544), หน้า 232. 
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ดังนัน้  ในการะประกอบพิธีเลี ย้งผีอารักษ์บ้านจึงเกิดขึน้ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดงทัง้หมด โดยมี
วตัถปุระสงค์เพ่ือตอบแทนสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิท่ีได้ชว่ยเหลือ คุ้มครองชาวบ้าน สามารถจําแนกตามโอกาส
การเลีย้งได้เป็น 2 แบบ คือ การเลีย้งในโอกาสทัว่ไป และการเลีย้งในพิธีประจําปี  
 

การเลีย้งในโอกาสทัว่ไปเป็นพิธีการเลีย้งผีอารักษ์ในระดบับคุคล ในท่ีนีห้มายถึง การนํา
ผลไม้ อาหารมาเลีย้งอารักษ์บ้านด้วยวตัถปุระสงค์ วนั และเวลาท่ีนอกเหนือไปจากการเลีย้งในพิธี
สําคญั 3 พิธี (ซึ่งจะกล่าวถึงในลําดบัถัดไป) โดยมากเป็นการเลีย้งเพ่ือตอบแทนท่ีได้ประสบ
ความสําเร็จในด้านการเรียน การทํางาน ส่วนใหญ่ชาวบ้านไม้ลงุขนและผู้ ท่ีนบัถืออารักษ์บ้านจะ
มาในวนัศีล หรือวนัพระ ซึ่งถือเป็นวันสําคญัของชาวบ้านไม้ลุงขนและหมู่บ้านใกล้เคียงท่ีนบัถือ
ศรัทธาอารักษ์บ้านของไม้ลงุขน ไมว่า่จะเป็นกลุม่แม่บ้าน ผู้สงูอาย ุวยัรุ่น มีเด็กๆ มากบัพ่อแม่ โดย
จะนําผลไม้ ขนม อาหารพืน้เมืองไม่มีเนือ้สตัว์มาถวายตัง้แต่ตอนเช้าไปจนกระทัง่ตอนสายๆ ของ
วนั และเม่ือไมน่านมานีพ้บวา่มีแรงงานตา่งด้าวชาวพมา่เข้ามาไหว้อารักษ์บ้านด้วยเชน่กนั   

 
เม่ือมาถึงท่ีบริเวณศาลเจ้าพ่อคําแดงชาวบ้านต่างก็จดัแจงสิ่งของท่ีจะนํามาถวายใส่จาน

ยกขึน้จรดหน้าผาก และขอพร  จากการสอบถามชาวบ้านท่ีเข้ามาเลีย้งอารักษ์บ้านในวนัพระ มี
วัตถุประสงค์ท่ีหลากหลาย บ้างก็ขอพรจากอารักษ์บ้านให้ช่วยคุ้มครองคนในครอบครัว บ้างก็    
ขอพรให้ลกูหลานประสบความสําเร็จในการเรียนและการทํางาน เป็นต้น การเลีย้งอารักษ์บ้านใน
วันพระก็เหมือนกับการไปทําบุญท่ีวัดและส่วนมากก็มักจะไปทําบุญท่ีวัดควบคู่ไปกับการเลีย้ง
อารักษ์บ้านท่ีศาลเจ้าพอ่คําแดงด้วย 
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ภาพท่ี 23  ชาวบ้านมาเลีย้งอารักษ์บ้านในวนัศีล หรือวนัพระ 

 
นอกเหนือจากการเลีย้งในวันพระจะเต็มไปด้วยผู้คนหลายวัย หลายกลุ่มชาติพันธุ์มา

รวมกันด้วยความศรัทธา และต้องการความสบายใจให้แก่ตนเองและคนในครอบครัวแล้ว ยามท่ี
พวกเขาเหล่านัน้ประสบปัญหาในชีวิตหรือต้องการท่ีพึ่งกําลังใจ  เช่น การสอบ การสมัครงาน  
สําหรับกลุ่มวยัรุ่น หรือการค้าขาย โชคลาภซึ่งส่วนใหญ่เป็นกลุ่มพ่อค้า แม่ค้า แม่บ้าน วยัทํางาน 
เป็นต้น ก็มกัจะมาขอให้เจ้าพ่อคําแดงช่วยเหลือให้ประสบความสําเร็จ โดยนยัก็คล้ายกบัเป็นการ
บนบานอารักษ์บ้านเพราะหากประสบความสําเร็จก็จะนําผลไม้ อาหาร มาเลีย้งตอบแทน  

 
 การเลีย้งในพิธีประจําปี  จดัเป็นพิธีกรรมระดบัชมุชนและเป็นพิธีท่ีจะต้องทําเป็นประจําทกุ
ปี มี 3 พิธี คือ งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง หรืองานเลีย้งเจ * พิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตา
บ้าน และพิธีเลีย้งเมือง** 
   

3.2.1 งานประจ าปีศาลเจ้าพ่อค าแดง หรืองานเลีย้งเจเจ้าพ่อค าแดง 
 

 งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง หรือชาวบ้านเรียกวา่ งานเลีย้งเจ เป็นพิธีเลีย้งตอบแทน
อารักษ์บ้านระดบัชมุชน จดัเป็นประจําทกุปี 
 
  โอกาสในการประกอบพิธี 
 

                                                           
* เจ เป็นศพัท์ท่ีชาวบ้านใช้เรียกอาหารท่ีไมม่ีเนือ้สตัว์และไมไ่ด้ทํามาจากเนือ้สตัว์เท่านัน้ ไม่ได้มีลกัษณะท่ีเหมือนกบั

การกินเจของกลุม่คนจีนท่ีต้องงดกินผกัท่ีมีกลิ่นฉนุ 
** พิธีเลีย้งเมือง เป็นพิธีบชูาอารักษ์บ้านระดบัเมือง แต่ท่ีบ้านไม้ลงุขนหมายถึง พิธีเลีย้งผีอารักษ์ระดบัหมูบ้่าน 
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 งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง จะจดัปีละ 1 ครัง้ คือ ในวนัท่ี 3 และ 4 มีนาคมของทกุปี 
วนัท่ี 3 จะเป็นงานร่ืนเริง เร่ิมตัง้แตเ่วลาประมาณ 17.00 น. จะมีกลุ่มพ่อค้า – แม่ค้าบางส่วนมีขาย
ของ มีกิจกรรมปิงโก สอยดาว และวงดนตรีมาแสดง มีการแสดงจากกลุ่มแม่บ้านมาแสดงท่ีหน้า
ศาลเจ้าพ่อคําแดง  เดิมพิธีดงักล่าวจดัขึน้ถึง 7 วนั 7 คืน ท่ีบริเวณหน้าศาลเจ้าพ่อคําแดงซึ่งเป็น
ท่ีดนิวา่งเปลา่ แตเ่ม่ือเวลาผ่านไป ท่ีดินเหล่านัน้ได้กลายสภาพเป็นท่ีอยู่อาศยัทําให้ไม่มีสถานท่ีใน
การจดังาน จงึลดระยะเวลาจดังานเหลือเพียง 2 วนั ดงัปัจจบุนั 
 

ภาพท่ี 24  งานออกร้านขายของคืนวนัท่ี 3 มีนาคม 2553 
 

  การเตรียมสถานท่ี 
 

กลุ่มแม่บ้านบางคนจะนอนค้างคืนกันท่ีศาลเจ้าพ่อในคืนวันท่ี 3 มีนาคม เพ่ือเตรียม
ทําอาหารถวายอารักษ์บ้าน บางคนก็ต่ืนแต่เช้ามืดเพ่ือมาเตรียมอาหาร โดยเตรียมสํารับทัง้หมด    
4 ชุด คือ  เจ้าพ่อคําแดง เสนาซ้าย เสนาขวา และใจบ้าน อาหารท่ีกลุ่มแม่บ้านเตรียมทําก็เป็น
อาหารท่ีไม่เนือ้สตัว์ หรือท่ีชาวบ้านเรียกว่า อาหารเจ เช่น จอผกักาด นํา้พริก เป็นต้น ผลไม้ตาม
ฤดกูาล ข้าวเหนียว จดัใสสํ่ารับไว้และจะมีช้อนกลาง ตะเกียบให้ด้วย นอกจากนีจ้ะนึ่ง “ข้าวเหนียว
แดง” คือ ข้าวเหนียวผสมนํา้อ้อย ไว้สําหรับแจกผู้ ท่ีมาร่วมงานให้นํากลับไปรับประทานท่ีบ้าน  
ส่วนด้านในศาลเจ้าพ่อคําแดงก็จะมีการตกแตง่ด้วยดอกไม้ซึ่งกลุ่มแม่บ้านช่วยกนัจดั  และเตรียม
ถาดเปลา่ไว้จํานวน 3 ใบ สําหรับวางเทียนขอขมา หรือ เทียนสมูาเจ้าพอ่คําแดง 
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ภาพท่ี  25  ชาวบ้านนําอาหารเจมาถวายเจ้าพอ่คาํแดง 
 

  ผู้ เข้าร่วมพิธี 
   

ผู้ เข้าร่วมพิธีเลีย้งเจในเช้ามืดของวนัท่ี 4 มีนาคม โดยมากจะเป็นผู้สงูอายชุาวไทลือ้บ้านไม้
ลุงขน ประมาณไม่เกิน 20 คน จากการสงัเกตพบว่า ไม่ค่อยพบกลุ่มวยัรุ่น หรือกลุ่มคนท่ีอยู่วัย
กลางคน วยัทํางานมาร่วมงาน มีเพียงจํานวน 4 – 5 คนเท่านัน้ท่ีมาร่วมงาน อาจเป็นเพราะบาง
ครอบครัวได้สง่ผู้สงูอายมุาประกอบพิธีแทนคนในครอบครัวแล้ว และเวลาประกอบพิธีท่ีเร่ิมแตเ่ช้า
มืด 

 
 เคร่ืองประกอบพิธี 

   
  1. พานขนัตัง้ประกอบด้วยเทียนขีผ้ึง้ห่อด้วยกระดาษเงิน กระดาษทอง เรียกว่า
เทียนเงิน เทียนคําจํานวนอย่างละ 12 คู,่ ฮําแดง*, ฮําขาว**, ผลหมากแห้ง, ข้าวเปลือก, ข้าวสาร, 
เงินจํานวน 12 บาท (และชาวบ้านร่วมบริจาคเพิ่มอีกจํานวนหนึง่) 

                                                           
* ฮําแดง = ผ้าฝ้ายขนาดเลก็สีแดง 
** ฮําขาว = ผ้าฝ้ายขนาดเลก็สีขาว 
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2. เทียนสําหรับจดุถวายเสนาซ้าย เสนาขวา เสาใจบ้าน ใส่ในพานหรือเชิงเทียน 1 
คู ่จํานวน 4 พาน 
  3. ไม้วา  
  4. ดอกไม้ ธูป เทียน ตงุจอ่ สําหรับขอขมาเจ้าพอ่คําแดง  
   
  ขัน้ตอนการประกอบพิธี 
 
 ในเวลาประมาณ 05.00 น. ชาวบ้านจะทยอยมาท่ีศาลเจ้าพอ่คําแดงสว่นมากเป็นผู้สงูอายุ
นําอาหารท่ีปรุงมาจากบ้าน ผลไม้ นํา้เปล่า นํา้ชา ฯลฯ จดัใส่ถาดสํารับ จุดธูปจํานวน 8 หรือ 9 
ดอกก็ได้ ไมเ่คร่งครัด เทียน 2 เลม่ท่ีบริเวณเสาใจบ้าน และเชิงเทียนของศาลเจ้าพ่อ นําอาหารท่ีจดั
ใส่ถาดสํารับไว้แล้วยกทูนขึน้จรดหน้าผาก ต่างคนต่างกล่าวคําถวาย ใส่ดอกไม้ เทียน ตุงจ่อ       
ในถาดและท่ีถาดขอขมา รอเวลาประกอบพิธี 
 

เม่ือหมอเมือง เห็นว่าทกุคนพร้อมแล้วจึงเร่ิมพิธี คือ ยกพานขนัตัง้ถวายเจ้าพ่อคําแดง จุด
เทียนคูท่ี่เตรียมไว้ กล่าวคําอญัเชิญเจ้าพ่อคําแดง ซึ่งเป็นคํากล่าวง่ายๆ  โดยหมอเมืองจะพนมมือ
พร้อมกบัถือไม้วา ไว้ในมือเพ่ือตัง้สตัย์อธิษฐานให้เจ้าพ่อคําแดงมารับเอาอาหารท่ีชาวบ้านนํามา
ถวาย  การเส่ียงทายว่าเจ้าพ่อมาแล้วหรือไม่ คือ ในครัง้แรกหมอเมืองจะวดัความยาว 1 ช่วงแขน
ของตนกบัไม้วาและใช้ยางรัดทําเคร่ืองหมายไว้เป็นสญัลกัษณ์ จากนัน้ถือไม้วาพนมมืออธิษฐานว่า
หากเจ้าพ่อคําแดงมาแล้ว ขอให้ไม้วายาวออกไปจากท่ีหมายไว้ครัง้แรก หากเจ้าพ่อยงัไม่มาความ
ยาวของไม้วาจะเท่าเดิม หมอเมืองจะอธิษฐานเช่นนีไ้ปจนกว่าความยาวของไม้วาจะยาวออกไป
จากสญัลกัษณ์ท่ีหมายไว้  
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ภาพท่ี 26 หมอเมืองกําลงัใช้ไม้วาเสีย่งทาย  

 
เม่ือเจ้าพอ่คําแดงมารับอาหารแล้ว หมอเมืองจะหนัมาบอกกบัชาวบ้านว่า “เจ้าพ่อคําแดง

มาแล้ว” ชาวบ้านก็จะยกมือไหว้ พร้อมกบัตา่งคนตา่งกล่าวคําเชือ้เชิญให้เจ้าพ่อมารับอาหาร บ้าง
ก็กล่าวขอพร อธิษฐานให้เจ้าพ่อคําแดงคุ้มครองครอบครัว ลกูหลานให้ปลอดภยัจากอนัตราย  ใน
ระหว่างท่ีรอเจ้าพ่อรับอาหาร หมอเมืองนําถาดเทียนขอขมาเจ้าพ่อคําแดงยกจรดหน้าผากกล่าว
ขอให้เจ้าพอ่คําแดงให้อภยัแก่การกระทํา คําพดูท่ีได้ล่วงเกินไป   นอกจากนีก็้ยงัมีกลุ่มแม่บ้านและ
ชาวบ้านท่ีมาร่วมงานบางส่วนก็จะตีฆ้อง กลอง ฉาบ ฟ้อนรํา โห่ร้องสร้างบรรยากาศให้ครึกครืน้ 
สนกุสนาน ต้อนรับเจ้าพอ่คําแดงด้วย 
 
 เม่ือถึงเวลาอนัสมควร หมอเมืองจะเส่ียงทายโดยใช้วิธีการวาไม้เหมือนครัง้แรก ดวู่าเจ้า
พอ่คําแดงรับประทานอาหารท่ีชาวบ้านเตรียมมาให้อ่ิมแล้วหรือไม่ หากหมอเมืองวาไม้ดแูล้วพบว่า
เจ้าพ่อคําแดงทานยงัไม่อ่ิมชาวบ้านจะยินดีมาก ผู้วิจยัสงัเกตเห็นจากสีหน้าบางคนท่ียิม้แย้ม บาง
คนก็กล่าวว่า “พ่อเฒ่า (เจ้าพ่อคําแดง) อย่ารีบไปให้ทานให้อ่ิมก่อน อยู่กบัลูกกับหลานนานๆ อยู่
ด้วยกนันานๆ ก่อน”  เม่ือหมอเมืองเส่ียงทายแล้วพบว่าเจ้าพ่อคําแดงรับอาหารอ่ิมแล้วทุกคนก็จะ
หยิบเทียนท่ีใส่ไว้ในถาดเทียนขอขมากลับบ้านเพ่ือนําไปจุดบูชาให้เจ้าพ่อคําแดงคุ้มครองเม่ือ
เดนิทาง หรือกระทําการใดๆ ให้ประสบผลสําเร็จ  
 

หลังจากเสร็จสิน้การประกอบพิธีเลีย้งเจ คณะกรรมการ/ผู้ ท่ีมีหน้าท่ีรับผิดชอบการแจก     
”ข้าวเหนียวแดง” ท่ีทําเสร็จเรียบร้อยแล้วมาแจกให้ชาวบ้านผู้มาร่วมพิธีนํากลบัไปรับประทานท่ี
บ้าน บางคนก็รับประทานอาหารท่ีเตรียมมาทานด้วยกนัท่ีศาลเจ้า  
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  ความเช่ือและข้อห้ามท่ีเก่ียวเน่ืองกบัพิธีกรรม 
 
 ความเช่ือและข้อห้ามท่ีเก่ียวเน่ืองกับพิธีเลีย้งเจ หรืองานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง คือ 
การไมรั่บประทานอาหารท่ีนํามาถวายก่อนเจ้าพ่อคําแดง แม้กระทัง่การชิมรสก็ถือเป็นข้อห้ามด้วย 
โดยเฉพาะกลุ่มแม่บ้านหรือชาวบ้านท่ีเข้ามาช่วยทํากับข้าวก่อนวนัพิธีก็ห้ามรับประทานเนือ้สตัว์
ด้วย หากใครจะมาชว่ยกลุม่แมบ้่านจะถามก่อนว่า วนันีไ้ด้รับประทานเนือ้สตัว์มาหรือไม่ หากทาน
มาก็อาจต้องไปช่วยงานอย่างอ่ืนแทนการทําอาหาร  อาหารท่ีปรุงถวายและท่ีชาวบ้านนํามาถวาย
ก็ต้องเป็นอาหารเจ หรือ อาหารท่ีไมมี่สว่นผสมของเนือ้สตัว์ปนอยู ่ 

 
หลงัจากท่ีได้ถวายอาหารเจ้าพ่อคําแดงแล้ว อาหารท่ีนํามาถวายทุกชนิดเช่ือว่าเป็น “ยา

ทิพย์” คือ ทานแล้วจะไมเ่จ็บป่วย   
 
 3.2.2 พธีิส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน 
 
 พิธีสง่เคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้านเป็นพิธีสําคญัพิธีหนึ่งท่ีชาวบ้านเข้าร่วมประกอบพิธีท่ี
ศาลเจ้าพอ่คําแดงเป็นจํานวนมาก โดยเช่ือวา่จะชว่ยปัดเคราะห์ร้ายสิ่งไม่ดีออกจากตวัและหมู่บ้าน
ได้  
 
  โอกาสในการประกอบพิธี 
 
 พิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้านประกอบพิธีกันท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดงทุกวันท่ี 16 
เมษายนของทกุปีซึง่ภาคเหนือเรียกวา่ วนัปากปี เป็นพิธี 2 พิธีกระทําตอ่เน่ืองกนั คือ พิธีส่งเคราะห์ 
และ พิธีสืบชะตา โดยพิธีส่งเคราะห์บ้านมีอาจารย์วดั คือ นายนพดล แสงหล้า เป็นผู้ นําประกอบ
พิธี สว่นพิธีสืบชะตาบ้าน มีพระสงฆ์จํานวน 9 รูป จากวดัผาสกุาราม (วดัไม้ลงุขน) มาประกอบพิธี  
   
  การเตรียมสถานท่ี 
 
 สถานท่ีใช้ประกอบพิธี คือ ศาลเจ้าพ่อคําแดง เน่ืองจากตามความเช่ือของคนภาคเหนือ
หากจะทําพิธีสืบชะตาหมูบ้่านก็ต้องกระทําท่ีใจบ้าน ซึง่ใจบ้านของบ้านไม้ลงุขนอยู่ท่ีศาลเจ้าพ่อคํา
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แดงเป็นจดุศนูย์กลางของหมูบ้่าน เป็นลานกว้างเหมาะท่ีจะทําพิธี ซึ่งน่าสนใจว่า เน่ืองจากสถานท่ี
ประกอบพิธีเป็นพืน้ท่ีของผีอารักษ์บ้าน แต่กลับมีพระสงฆ์เป็นผู้ มีบทบาทในการทําพิธี ซึ่งการ
ประกอบพิธีโดยทัว่ไปจะมีการแบง่แยกพืน้ท่ีระหวา่งพทุธ – ผี   
 
 ก่อนการประกอบพิธี คณะกรรมการศาล ชาวบ้านทัง้ชาย หญิง จะช่วยกนัทําความสะอาด
สถานท่ีก่อน ทัง้การฉีดล้างทําความสะอาดลานใต้ต้นไม้รุง ล้างแจกันดอกไม้ ล้างจาน ถาดอาหาร 
หม้อทําอาหาร ฯลฯ ปัดกวาดอาคารท่ีใช้ทําพิธี  กลุ่มผู้ สูงอายุบางคนก็จะนัง่สาน “แตะ”* ปัน้ดิน
นํา้มนัรูปสตัว์ สําหรับใช้เป็นเคร่ืองประกอบพิธีส่งเคราะห์บ้านท่ีศาลเจ้าพ่อด้วย   ในตอนเช้าก่อน
เร่ิมทําพิธี คือ ประมาณ 7.00 น. กลุม่คณะกรรมการวดั กลุม่แม่บ้านก็ได้มาเตรียมสถานท่ีบางส่วน 
เช่น การจัดโต๊ะหมู่บูชา การจัดอาสนะสําหรับพระสงฆ์ การจัดเตรียมบาตรสําหรับผู้ ท่ีมาร่วม
ทําบญุใสอ่าหารแห้ง ดอกไม้ การวางแตะ 4 อนัใต้ต้นไม้รุง เตรียมนํา้มนต์ สายสิญจน์ เป็นต้น  
 
  ผู้ เข้าร่วมพิธี  
 
 เน่ืองจากโอกาสในการประกอบพิธีคือ อยูใ่นระหวา่งชว่งวนัสงกรานต์ ซึ่งเป็นช่วงท่ีคนส่วน
ใหญ่ซึ่งทํางานหรือเรียนอยู่ท่ีอ่ืนได้มีโอกาสเดินทางกลบับ้านเพ่ือพบปะญาติพ่ีน้องของตวัเอง ทํา
ให้พิธีนีเ้ป็นพิธีท่ีมีผู้ เข้าร่วมพิธีจํานวนมากกว่าพิธีเลีย้งเจและเลีย้งเมือง ส่วนใหญ่เป็นชาวบ้านไม้
ลงุขนมีทัง้วยัรุ่น เดก็ ผู้สงูอาย ุประมาณ 60 คน  
  
  เคร่ืองประกอบพิธี 
 
 พิธีนีป้ระกอบด้วย 2 พิธีต่อเน่ืองกันจึงทําให้มีเคร่ืองประกอบพิธีตามจําแนกเป็นเคร่ือง
ประกอบพิธีส่วนกลางสําหรับพิธีส่งเคราะห์บ้านและพิธีสืบชะตาบ้าน คือ สิ่งท่ีกรรมการและ
ชาวบ้านบางส่วนมาช่วยกันจดัเตรียม และเคร่ืองประกอบพิธีท่ีชาวบ้านต้องเตรียมมาร่วมพิธีเอง 
ดงันี ้
 
 

 
                                                           

* เป็นเคร่ืองประกอบพิธี ทําจากไม้ไผส่านเป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้า กว้าง x ยาว ด้านละ 1 เมตร 
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เคร่ืองประกอบพิธีสว่นกลางสําหรับพิธีสง่เคราะห์บ้าน  
1. แตะสานทําจากไม้ไผ ่จํานวน 4 แตะ 

2. เคร่ืองส่งเคราะห์ / เคร่ืองแปด เช่น  กล้วย อ้อย หมาก เม่ียง พล ูยา

เส้น มะเขือพวง เป็นต้น  

3. ดนินํา้มนัปัน้เป็นรูปสตัว์ 12 ราศี 
4. ดอกไม้ ธูป เทียน 

5. ขนัศีล 

 

เคร่ืองประกอบพิธีสว่นกลางสําหรับพิธีสืบชะตาบ้าน  
1. ไม้คํา้สืบชะตา ด้านบนสดุประดบัด้วยตงุนกัษัตร หรือ ตงุ 12 ราศี 

2. หม้อข้าว หมอน เส่ือ 

3. ทะลายมะพร้าว 

4. ข้าวเปลือก ข้าวสาร 

5. สายสิญจน์ 

 

เคร่ืองประกอบพิธีท่ีผู้ เข้าร่วมพิธีต้องเตรียมมาเอง 
1. เคร่ืองสง่เคราะห์ เชน่ ขนม ส้ม กล้วย เป็นต้น  

2. หาบหญ้า หาบโหล (ฟืน) 

3. เศษผ้า 

4. เสือ้ผ้าของคนในบ้าน 

5. ไม้คํา้สืบชะตา 

6. ข้าวตอก 

7. นํา้ขมิน้ส้มป่อย 

8. ดอกไม้ ธูป เทียน  

9. ตงุจอ่ 
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ภาพท่ี 27 ชาวบ้านนําเคร่ืองประกอบพิธีจากบ้านรวมกนัท่ี “แตะ”  

 
ขัน้ตอนการประกอบพิธี 

 
 เร่ิมพิธีตัง้แตเ่วลาประมาณ 08.00 น. ของวนัท่ี 16 เมษายน โดยชาวบ้านจะทยอยกนัมา 
และนําสิ่งของ เช่น เคร่ืองส่งเคราะห์ ไม้คํา้สืบชะตา เสือ้ผ้า ฯลฯ ท่ีเตรียมมาวางในท่ีจดัไว้ให้  เม่ือ
อาจารย์วดัเห็นว่าชาวบ้านมาพร้อมกนัแล้ว อาจารย์วดัก็จะเร่ิมกล่าวสวดส่งเคราะห์ หน้า “แตะ” 
ซึ่งเป็นสญัลกัษณ์แทนทิศทัง้ 4 ทิศ เช่ือว่าจะปัดเป่าสิ่งชัว่ร้าย อปัมงคลออกไปจากหมู่บ้าน เร่ิม
จากทิศตะวนัออก ทิศใต้ ทิศตะวนัตกและทิศเหนือ ตามลําดบั เม่ือสวดส่งเคราะห์ “แตะ” แตล่ะอนั
เสร็จเรียบร้อย กลุม่พ่อบ้าน และผู้ดแูลศาลจะยก “แตะ” ออกไปทิง้ทีละอนัท่ีแม่นํา้สายถือเป็นการ
ลอยเคราะห์ ลอยโศกของหมูบ้่านให้พ้นไป เป็นอนัเสร็จพิธีส่งเคราะห์บ้าน จากนัน้จะเร่ิมเข้าสู่ “พิธี
สืบชะตาบ้าน”   

 
กรรมการวัด หรือกรรมการศาลจะนิมนต์พระสงฆ์จํานวน 9 รูปเข้ามานัง่ทําพิธีท่ีศาลา

อเนกประสงค์ภายในบริเวณศาลเจ้าพ่อคําแดง และเชิญผู้ ใหญ่บ้าน จุดธูปเทียนท่ีโต๊ะหมู่บูชา    
มคัทายกกลา่วคําบชูาพระรัตนตรัย อาราธนาพระปริตร พระสงฆ์สวดชมุนมุเทวดา สวดเจริญพระ
พุทธมนต์ ผู้ ใหญ่บ้านและตัวแทนชาวบ้านในหมู่บ้านร่วมกันถว ายอาหาร ปัจจัย พระสงฆ์
อนโุมทนา กรวดนํา้ เป็นอนัเสร็จพิธี 
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หลังจากเสร็จสิน้พิธีกรรมทัง้หมดแล้ว พระสงฆ์หรือมัคทายกจะประพรมนํา้มนต์ให้
ชาวบ้านและเสือ้ผ้าท่ีชาวบ้านนํามาร่วมทําพิธีเพ่ือให้เกิดความสิริมงคล  บางส่วนก็ถือโอกาสรดนํา้
ดําหวัอารักษ์บ้าน คือ เจ้าพ่อคําแดง โดยการใช้ “สลงุ” หรือขนันํา้ขนาดเล็กตกันํา้ขมิน้ ส้มป่อยรด
ท่ีไหล่ของรูปปัน้เจ้าพ่อคําแดง รวมทัง้ประพรมนํา้ขมิน้ ส้มป่อยให้สัตว์พาหนะ บางส่วนก็ให้
ผู้สงูอายผุกูด้ายสายสิญจน์ จากนัน้จงึแยกย้ายกนักลบับ้าน 

 

 
ภาพท่ี 28 อาจารย์วดั และพระสงฆ์ขณะกําลงัประกอบพิธีสง่เคราะห์บ้านและสบืชะตาบ้าน 

   
ความเช่ือและข้อห้ามท่ีเก่ียวเน่ืองกบัพิธีกรรม 

 
พิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน เป็นพิธีท่ีชาวบ้านเช่ือว่าเม่ือได้ประกอบพิธีจะนํา

ความสุข และความสงบสุขมาให้กับหมู่บ้าน และจะได้รับการคุ้มครองจากอารักษ์บ้าน  คนใน
ครอบครัวก็จะได้รับความเป็นสิริมงคลกับชีวิต เน่ืองจากประกอบพิธีวนัท่ี 16 เมษายน ซึ่งถือเป็น
วนัขึน้ปีใหม ่พิธีนีจ้งึมีคนไทยวนในหมูบ้่านเข้ามาร่วมพิธีด้วย 

 
ความเช่ือและข้อห้ามท่ีเก่ียวเน่ืองกับพิธีกรรมนี ้ เหมือนกับการปฏิบตัิตนเม่ือมาถวาย

อาหารท่ีศาลเจ้าคือ ไม่นําสุรา เนือ้สตัว์ หรือของคาวมาถวาย และจากการสงัเกตพบว่าไม่มีการ
โยงสายสิญจน์จากโต๊ะหมูบ่ชูาไปยงั ใจบ้าน และ รูปปัน้อารักษ์บ้านแตอ่ยา่งใด 
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3.2.3 พธีิเลีย้งเมือง 
 
พิธีเลีย้งเมือง เป็นพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านท่ีเก่าแก่ และถือว่ามีความสําคญัเพราะเป็นพิธีท่ีมี

มาแตค่รัง้ศาลเจ้าพ่อคําแดงยงัไม่มีช่ือ ในอดีตเป็นการเลีย้งผีอารักษ์เพ่ือขอความอดุมสมบรูณ์แก่
ข้าวกล้าในนา ในปัจจบุนัแม้ไม่ได้มีการทํานาแล้วแตย่งัคงปฏิบตัิพิธีเพ่ือสืบเน่ืองท่ีได้ทํามาแตค่รัง้
อดีต  สาเหตท่ีุเรียกว่าพิธีเลีย้งเมือง ผู้วิจยัสนันิษฐานว่ากลุ่มคนท่ีเข้ามาอาศยัอยู่ก่อนในครัง้แรก
นา่จะเป็นชาวไทใหญ่ เน่ืองจากบ้านไม้ลงุขนอยู่ติดกบัประเทศพม่า ซึ่งกลุ่มชาติพนัธุ์ส่วนใหญ่เป็น
ชาวไทใหญ่ท่ีบ้างมาจาก เมืองเชียงตงุ เมืองพยาก สอดคล้องกับท่ี เรณู อรรฐาเมศร์ ได้ระบุว่า   
ชาวไทใหญ่มกัจะเรียกสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิว่า “เจ้าเมือง” และเรียกพิธีว่า “เลีย้งเมือง หรือเลีย้งเจ้าเมือง” 
เพราะชาวไต (ไทใหญ่) มีความเช่ือเร่ืองผีเสือ้บ้านผีเสือ้เมืองเหมือนกนั18 

 
  โอกาสในการประกอบพิธี 
 

พิธีเลีย้งเมือง เป็นพิธีเดียวใน 3 พิธีสําคญัท่ีไม่ได้ยึดเอาวนัท่ีตามปฏิทินสากล แต่ยึดถือ
เอาตามการนบัเดือนของชาวไทลือ้ โดยจะประกอบพิธีในเดือน 9 ขึน้ 9 ค่ํา ซึ่งหมอเมือง กรรมการ
ศาลเจ้า และกรรมการวัดจะเป็นผู้ กําหนด จะอยู่ประมาณปลายเดือนพฤษภาคมหรือต้นเดือน
มิถนุายน 

 
 การเตรียมสถานท่ี 

 
 กลุ่มแม่บ้านและกรรมการศาลเจ้าพ่อคําแดงจะเป็นผู้ เตรียมสถานท่ี เน่ืองจากเป็นพิธีท่ี
กระทํากันอย่างเรียบง่าย ไม่ซบัซ้อนและ ใช้เวลาไม่นาน การเตรียมสถานท่ีจึงมีเพียงการเตรียม
สํารับจํานวน 4 สํารับ ให้อารักษ์บ้าน กบัข้าว 2 – 3 อย่าง ผลไม้ ข้าวเหนียว และการเตรียมถาด   
สมูาพอ่เฒา่ (ถาดขอขมาเจ้าพอ่คําแดง) ประมาณ 2 ถาด โดยจะเร่ิมเตรียมสถานท่ีตอนเย็นของวนั
ก่อนจะเร่ิมพิธี และเร่ิมมาทํากับข้าวก่อนเร่ิมพิธีประมาณ 2 – 3 ชัว่โมง ตอนเย็นจะมีการเร่ิมห่อ

                                                           
18 เรณ ู อรรฐาเมศร์. ประเพณีพิธีกรรมชาวไทใหญ่บา้นใหม่หมอกจ๋าม, ใน ไท:TAI, ฉลาดชาย รมิตานนท์, วิระดา  

สมสวสัด์ิ, เรณ ูวิชาศิลป์, บรรณาธิการ (เชียงใหม:่ ศนูย์สตรีศกึษา คณะสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเชียงใหม่, 2541), หน้า 
349. 
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ขนม “ข้าวแอบ๋”* ซึง่เป็นสญัลกัษณ์สําคญัของพิธี และดําเนินไปจนกว่าจะห่อขนมเสร็จ แล้วนํามา
นึง่ตอนเช้ามืดก่อนทําพิธี 

 
ผู้ เข้าร่วมพิธี 

 
แม้จะเป็นพิธีท่ีชาวบ้านมกัจะเอย่ถึง และบอกวา่เป็นพิธีเก่าแก่ท่ีมีมานาน แตผู่้ ร่วมพิธีส่วน

ใหญ่มีเพียงแม่บ้าน ผู้สูงอายชุาวไทลือ้ในหมู่บ้านไม้ลงุขน ประมาณไม่เกิน 40 คน เท่านัน้ เป็น
เพราะส่วนใหญ่ชาวบ้านจะร่วมทําบุญโดยการบริจาคเงิน หรือสนบัสนนุวตัถุดิบในการทํากบัข้าว
และหอ่ขนมไปเรียบร้อยแล้ว  

 
  เคร่ืองประกอบพิธี 
 
 เคร่ืองประกอบพิธีในการเลีย้งเมืองของหมอเมือง จะเหมือนกับเคร่ืองประกอบพิธีในการ
เลีย้งเจ เพราะมีขัน้ตอนพิธีกรรมแบบเดียวกนั เคร่ืองประกอบพิธีส่วนกลางท่ีชาวบ้าน กลุ่มแม่บ้าน 
และคณะกรรมการชว่ยกนัเตรียม มีดงันี ้
 

1. ขนมข้าวแอบ๋ มดัไว้เป็นถงุๆ ใสใ่นตะกร้า 

2. อาหารเจ จํานวน 3 – 4 อยา่ง แบง่เป็น 4 สํารับ 

3. ผลไม้ตามฤดกูาล 

4. นํา้ชา / นํา้เปลา่ 

5. ขนัศีล 

 

เคร่ืองประกอบพิธีของหมอเมือง 
1. พานขนัตัง้  

2. เทียนเงิน เทียนคํา จํานวน 4 คู ่ 

3. ไม้วา 

                                                           
* ข้าวแอบ๋  คือ ขนมท่ีทํามาจากแป้งข้าวเหนียวผสมนํา้อ้อย ห่อด้วยใบตองลกัษณะแบนๆ ยาวๆ นําไปนึ่ง. 
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เคร่ืองประกอบพิธีท่ีชาวบ้านเตรียมมาเอง 

1. อาหารเจ 

2. ผลไม้ 

3. นํา้ / นํา้ชา / นมถัว่เหลือง 

4. เทียน 

5. ตงุจอ่ 

 
ขัน้ตอนการประกอบพิธี 

 
พิธีเลีย้งเมืองมีขัน้ตอนในการประกอบพิธีไม่แตกต่างจากพิธีเลีย้งเจ กล่าวคือ เม่ือ

ชาวบ้านเร่ิมทยอยกนัมาก็จะไหว้อารักษ์บ้านทัง้ 4 ให้ครบ โดยการนําอาหาร สํารับท่ีเตรียมมาใส่
รวมกบัสํารับกลาง จากนัน้นัง่รอเพ่ือประกอบพิธี เม่ือเวลา 05.00 น. หมอเมืองเร่ิมตัง้จิตอธิษฐาน
กบั “ไม้วา” ขอให้เจ้าพ่อคําแดงมารับเอาอาหารท่ีได้เตรียมมา เม่ือเจ้าพ่อคําแดงมาก็จะโห่ร้อง ตี
ฆ้อง ต้อนรับเจ้าพอ่ เพ่ือสร้างบรรยากาศให้สนกุครืน้เครง ระหว่างท่ีรอเจ้าพ่อรับเอาอาหารทัง้หมด
ท่ีนํามาถวาย (หมอเมืองวาไม้ดเูป็นระยะเพ่ือดวู่าเจ้าพ่ออ่ิมหรือยงั) เม่ือเจ้าพ่ออ่ิมแล้วหมอเมืองก็
วาไม้อีกครัง้ ส่งเจ้าพ่อกลบั จากนัน้ ชาวบ้านรับเอาขนมข้าวแอ๋บจากกรรมการไปรับประทานท่ี
บ้าน เป็นอนัเสร็จพิธี 

 

ภาพท่ี 29 ขนมข้าวแอบ๋ในเขง่สาํหรับทําพิธีและแจกผู้ที่มาร่วมงาน 
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ความเช่ือและข้อห้ามท่ีเก่ียวเน่ืองกบัพิธีกรรม 
 
สญัลกัษณ์สําคญัสําหรับพิธีนีคื้อ ขนมข้าวแอ๋บ ซึ่งนํามาใช้เป็นเคร่ืองประกอบพิธีด้วย ใน

ระหวา่งการหอ่ขนมข้าวแอบ๋ ก็เชน่เดียวกบัการประกอบอาหารอ่ืนๆ คือ ห้ามชิม  จะสามารถกินได้
ก็ตอ่เม่ือนํามาเข้าพิธีแล้วเทา่นัน้  เม่ือเสร็จพิธี กรรมการก็จะแจกให้ผู้ ท่ีมาร่วมงานนํากลับไปทานท่ี
บ้าน โดยเช่ือวา่เป็นยาทิพย์ทําให้คนไมเ่จ็บป่วย 
 
 
3.3 พลวัตของความเชื่อและพธีิกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้าน 
 
 บริบททางสงัคมท่ีมีการเปล่ียนแปลงอยา่งรวดเร็วตามลกัษณะของเมืองชายแดน ซึ่งเป็นท่ี
ปะทะสงัสรรค์ของคนหลากหลายกลุม่ชาตพินัธุ์ ทําให้ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน
ท่ีบ้านไม้ลงุขนมีความเปล่ียนแปลงอย่างเห็นได้ชดัเจนตามบริบททางสงัคมในช่วง 50 – 60 ปีท่ี
ผา่นมา  
 

ในการวิเคราะห์ประเดน็เร่ืองพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านท่ีบ้าน
ไม้ลงุขน ผู้วิจยัจะพิจารณาพลวตัท่ีเกิดขึน้ระหวา่งชว่งเวลาตัง้แตอ่ารักษ์บ้านยงัเป็น “ศาลเจ้าบ้าน” 
ก่อนจะมีช่ือเป็น “ศาลเจ้าพอ่คําแดง”  จนมาถึงปัจจบุนัท่ีผู้วิจยัเก็บข้อมลูภาคสนาม (พ.ศ. 2552 – 
2553) นอกจากนี ้ผู้ วิจยัจะเปรียบเทียบการเลีย้งอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีสิบสองพนันา กับ
ลกัษณะความเปล่ียนแปลงท่ีเห็นได้จากการเลีย้งผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขน  

 
 3.3.1 พลวัตในเชิงกายภาพ 

 
ตามคตคิวามเช่ือดัง้เดิมของกลุ่มชาติพนัธุ์ไท เม่ือมีการรวมกลุ่มก่อตัง้กนัเป็นบ้านก็ต้องมี

หอผีบ้านหรือเทวดาบ้านของตนเอง เช่น ฮีตบ้านสิบสองของชาวลือ้มีระบุไว้ข้อหนึ่งว่า เม่ือตัง้
หมูบ้่านแล้วต้องตัง้นายบ้านปกครอง และในขณะเดียวกนัต้องตัง้ใจบ้านและเทวดาบ้านควบคูก่นั
ไป19 ท่ีตัง้และลกัษณะของหอเสือ้บ้านหรือศาลเจ้าบ้านมกัจะอยู่ท้ายหมู่บ้าน ท่ีคนไม่พลุกพล่าน 
หรือใต้ต้นไม้ใหญ่ท่ีก่ิงก้านแผ่ปกคลุมครึม้ไปทัว่อาณาบริเวณนัน้ ลกัษณะของหอเสือ้บ้านเป็นไม้

                                                           
19 ยรรยง จิระนคร รัตนาพร  เศรษฐกลุ, ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา, หน้า 224. 
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อาจมงุด้วยหญ้าคา หรือแผ่นไม้เก่าๆ ขึน้อยู่กบัสภาพทางภูมิศาสตร์ ไม่มีรูปปัน้หรือรูปเคารพของ
สิ่งศกัดิ์สิทธ์ิ แตช่าวบ้านก็เช่ือว่ามีสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิอาศยัอยู่จริง ด้วยลกัษณะท่ีตัง้และรูปแบบของหอ
เสือ้บ้าน จงึมีสว่นชว่ยสร้างบรรยากาศให้ดขูลงั ศกัดิ์สิทธ์ิ เป็นบริเวณท่ีคนไม่ควรจะเข้าไปยุ่งเก่ียว 
เว้นเสียแต่เพ่ือการประกอบพิธีกรรม เป็นการแบ่งแยกพืน้ท่ีระหว่างโลกของสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิและโลก
มนษุย์จงึมีความชดัเจน และชว่ยเสริมสร้างความศรัทธาให้แก่ผู้ ท่ีเคารพนบัถือได้เป็นอยา่งดี 
 

เม่ือกลบัไปพิจารณา ลกัษณะของอารักษ์บ้านเม่ือครัง้ยงัเป็นศาลเจ้าบ้านพบว่า ท่ีตัง้และ
ลักษณะของศาลเจ้าบ้าน ใกล้เคียงกับความเช่ือดัง้เดิม คือ ตัง้อยู่บริเวณสะพานนํา้บ่อหลวง     
(บอ่นํา้ขนาดใหญ่) ซึ่งในอดีตเป็นป่าทึบ  แม้จะไม่ใช่ท้ายหมู่บ้าน แตก็่เป็นจดุท่ีมกัจะไม่คอ่ยมีคน
สญัจร เพราะผู้คนไม่นิยมตกันํา้ไปใช้เองแตก่ลบัใช้บอ่นํา้ในบ้านหรือบางครัง้ก็ซือ้นํา้จากคนจีนท่ี
รับจ้างหาบนํา้มากกว่า ทําให้บรรยากาศในบริเวณดงักล่าวกลายเป็นพืน้ท่ีสําหรับอารักษ์บ้านไป
โดยปริยาย คนจะเข้าถึงพืน้ท่ีดงักลา่วได้ก็ตอ่เม่ือในโอกาสพิเศษคือ การประกอบพิธีกรรมเทา่นัน้  

 
การเปล่ียนแปลงท่ีตัง้ของศาลเจ้าบ้านเกิดขึน้เม่ือ ประมาณปี พ.ศ. 2495 – 2500 

ประชาชนในหมู่บ้านและผู้ ใหญ่บ้านในขณะนัน้ (สนันิษฐานว่าคือ พ่อหลวงสามก๋าย) ได้ประกอบ
พิธีอญัเชิญเจ้าบ้านมาไว้ ณ บริเวณต้นไม้ลงุขน เป็นศาลหลงัเล็กๆ มงุด้วยหญ้าคา 3 หลงั20 ผู้วิจยั
ได้สอบถามถึงสาเหตุของการย้ายท่ีตัง้ของศาลเจ้าบ้านครัง้นีจ้ากชาวบ้านไม้ลุงขนหลายท่าน 
รวมถึง มะลิวรรณ์ ดวงเพ็ชร ต่างก็ได้ให้เหตผุลไปในลกัษณะท่ีคล้ายคลึงกนัว่า อารักษ์บ้านซึ่งทํา
หน้าท่ีปกป้องคุ้มครองคนในหมูบ้่าน ควรจะอยู่ในท่ีท่ีคนสามารถเข้าไปไหว้สกัการะได้ง่าย หากอยู่
ท้ายหมู่บ้าน คนจะเข้าไม่ถึง และการย้ายมาไว้ท่ีใจกลางหมู่บ้านก็ทําให้คนเข้าไปไหว้ขอพรได้
สะดวก และทําให้คนในหมูบ้่านเห็นความสําคญัของอารักษ์บ้าน21  

 
ผลจากการย้ายศาลเจ้าบ้านมาไว้ ณ กลางหมู่บ้านดังกล่าวนอกจากจะเปิดโอกาสให้

ชาวบ้านได้มีโอกาสเข้าไปบนบาน ขอความชว่ยเหลือในเร่ืองตา่งๆ ได้อย่างสะดวกแล้ว ยงัส่งผลให้
เกิดการปรับปรุงรูปแบบของศาลเจ้าบ้านให้มีความทนัสมยัตามการเปล่ียนแปลงของสงัคมด้วย ซึ่ง
ตามความเช่ือดัง้เดิมลักษณะของศาลเจ้าบ้าน หรือหอเสือ้บ้าน ส่วนใหญ่จะเป็นไม้อาจมุงด้วย
หญ้าคา หรือแผน่ไม้เก่าๆ ไมมี่รูปปัน้หรือรูปเคารพของสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิ  เอกสารแผ่นพบัศาลเจ้าพ่อคํา

                                                           
20 ศาลเจ้าพ่อค าแดง, (เอกสารอดัสําเนา). 
21 สมัภาษณ์ มะลิวรรณ์  ดวงเพช็ร, ผู้ใหญ่บ้านไม้ลงุขน, 10 กมุภาพนัธ์ 2553 
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แดงยังได้ระบุถึงการพัฒนาศาลเจ้าบ้านอีกว่าในปี พ.ศ. 2515 นายมูล ราวิชัย (ผู้ ใหญ่บ้าน 
ในขณะนัน้) พร้อมด้วยประชาชนในหมู่บ้านได้ร่วมกนัสร้างศาล ทําด้วยไม้หลงัคามงุสงักะสี และ
ได้หาช่างมาทําการปัน้รูปเจ้าพ่อคําแดงตามคําบอกของร่างทรงซึ่งได้บอกกับประชาชนบ้านไม้ลุง
ขนว่าเป็นเจ้าพ่อคําแดงมาจากอําเภอเชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่22 นบัตัง้แต่มีร่างทรงมาบอกกับ
ชาวบ้านนี ้ทําให้รูปแบบของศาลเจ้าบ้านซึ่งแตเ่ดิมมกัไม่ปรากฏรูปเคารพได้เกิดรูปเคารพขึน้ตาม
คําบอกเลา่ของร่างทรง  

 
ดงันัน้ พลวัตในเชิงกายภาพของอารักษ์บ้านไม้ลุงขนซึ่งเป็นการเปล่ียนแปลงท่ีตัง้และ

รูปแบบของศาลเจ้าบ้าน กล่าวคือ มีการย้ายศาลเจ้าบ้านจากท้ายหมู่บ้านมาไว้ท่ีกลางหมู่บ้านซึ่ง
ทําให้เห็นว่า ชาวบ้านไม่ได้ละทิง้ แต่กลบัให้ความสําคญักบัสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิท่ีมีอยู่ในชุมชน สมควรท่ี
จะยกย่องและให้ความเอาใจใส่ ไม่ถูกละทิง้ หรือมีความสําคญัแต่เฉพาะเม่ือมีพิธีกรรมสําคญัใน
ชมุชนเทา่นัน้  
 

3.3.2 พลวัตของการรับเอาช่ือผีอารักษ์เมืองเชียงใหม่มาเป็นช่ือผีอารักษ์บ้านไม้
ลุงขน 

 
 “เจ้าพ่อคําแดง” เป็นช่ือของอารักษ์บ้านไม้ลงุขน ท่ีได้มาจากร่างทรงชาวไทใหญ่ ซึ่งบอก
ว่าเจ้าพ่อคําแดงมาจากถํา้เชียงดาว อําเภอเชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่ เป็นอารักษ์องค์สําคญัของ
เมืองเชียงใหมแ่ละจะมาปกปักรักษาบ้านไม้ลงุขน23 ทําให้ชาวบ้านในสมยัเกิดความนบัถือ ศรัทธา
และได้ร่วมกนัสร้างรูปปัน้เจ้าพอ่คําแดง รวมทัง้ได้ช่ือศาลเจ้าบ้าน เป็น “ศาลเจ้าพ่อคําแดง”  ผู้วิจยั
ขอสรุปถึงตํานานอารักษ์เมืองเชียงใหม ่ดงันี ้
 
 เจ้าหลวงคําแดง  เป็นวีรบรุุษในตํานานมีช่ือเรียกหลายอยา่งทัง้  สวุรรณคําแดง   สวุณัณะ
คําแดง ท้าวคําแดง หรือ พระยาคําแดง  ตามตํานานพืน้เมืองเชียงใหม่เร่ืองเจ้าสุวัณณะคําแดง  
กล่าวว่า พระองค์เป็นโอรสของพระยาโจรณี   วนัหนึ่งเทวบุตรได้จําแลงกายมาเป็นเนือ้ทรายทอง   
กษัตริย์พร้อมทัง้โอรสและบริวารพากนัล้อมจบั   พระยาโจรณีลัน่วาจาว่า  หากเนือ้ทรายทองหลดุ
ออกไปทางผู้ ใด  ผู้นัน้ต้องได้รับโทษ  ปรากฏว่าเนือ้ทรายหลุดออกไปทางเจ้าชายสวุณัณะคําแดง  

                                                           
22 ศาลเจ้าพ่อค าแดง, (เอกสารอดัสําเนา). 
23 เร่ืองเดียวกนั. 
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พระยาโจรณีจงึสัง่จบัเป็นมาให้ได้  เจ้าชายสวุณัณะคําแดงพร้อมทหารจึงออกเดินทางติดตามเนือ้
ทรายเป็นเวลาหลายเดือนก็ยงัจบัเนือ้ทรายไม่ได้    เจ้าชายสวุณัณะคําแดงตามรอยเนือ้ทรายทอง
มาจนถึงเชิงดอยอา่งสรง  พบนางอินเหลาทัง้คูไ่ด้เกิดความรักใคร่กนั   
 

เม่ือเวลาผ่านไป เจ้าชายได้ตดัสินใจออกเดินทางตามเนือ้ทรายทองตอ่  จนถึงเชิงเขาอจุฉุ
บรรพต หรือ บริเวณดอยสุเทพในปัจจุบัน และได้พบชายหญิงสามคู่ในรอยเท้าสัตว์  ฤๅษีได้
แนะนําให้เลีย้งดคูนท่ีเกิดในรอยเท้าสตัว์ อนัหมายถึง ชาวลวัะ ไว้   วนัรุ่งขึน้ไพร่พลของเจ้าชายได้
ออกตามหาเนือ้ทรายตามฝ่ังนํา้แม่ระมิงค์จนกระทั่งมาพบหนองนํา้ท่ีมีบวัขึน้อยู่ 7 กอพระฤๅษี
ทํานายวา่สถานท่ีนี ้มีความอดุมสมบรูณ์ ให้เจ้าชายสวุณัณะคําแดงมาสร้างเมืองอยู่ท่ีน่ี ตอ่ไปภาย
หน้าจะกลายเป็นบ้านเมืองใหญ่โต เจ้าชายจึงสร้างเมืองตามคําบอกของฤๅษี และได้ตัง้ช่ือเมือง
ใหมน่ัน้ตามนํา้หนกัเตียงนอนของเจ้าชายซึง่หนกัหนึง่ล้าน เมืองใหมจ่งึมีช่ือวา่ “ล้านนา” 
 

เม่ือสร้างบ้านแปงเมืองเสร็จแล้ว  ท้าวสุวัณณะคําแดงก็ได้พานางอินเหลามาอยู่ด้วย 
จนกระทัง่ทรงมีโอรสเจริญวยัจนสามารถปกครองบ้านเมืองแทนได้  นางอินเหลาก็เชิญท้าวคําแดง
กลบัไปอยู่ในถํา้ท่ีดอยอ่างสรงด้วยกนั ตราบจนสิน้พระชนม์  ชาวเชียงใหม่นบัถือเจ้าหลวงคําแดง
เป็นผีอารักษ์เมือง และเช่ือว่าดวงวิญญาณของเจ้าหลวงคําแดงสิงสถิตอยู่บริเวณถํา้เชียงดาว  
อําเภอเชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่24 
 
 การรับเอาช่ือ “เจ้าหลวงคําแดง” อารักษ์เมืองเชียงใหม่หากพิจารณาอย่างกว้างๆ  เป็น
การรับเอาวฒันธรรมของชาวเมืองมาเป็นของหมู่บ้าน สร้างความแตกต่างโดยการเรียกช่ือ แตใ่น
ความเป็นจริงเม่ือสมัภาษณ์ชาวบ้านท่ีเป็นชาวไทลือ้ท่ีมาจากเมืองลวงและเมืองฮํา จะบอกว่าจริงๆ 
แล้วท่ีเมืองต่างๆ ของสิบสองปันนาก็มีช่ือ “คําแดง” ปรากฏมากมาย สอดคล้องกับงานวิจยัของ 
ยรรยง  จิระนคร รัตนาพร  เศรษฐกุลท่ีได้รวบรวมรายช่ือผีอารักษ์เมืองบางเมืองในสิบสองปันนา 
เชน่ ท่ีเมืองฮําก็มีผีเมืองหลายตนและมีช่ือเจ้าหลวงคําแดงเป็นผีเมืองด้วย เมืองลวงก็มีพญาหลวง
คําแดงเป็นอารักษ์เมือง เป็นต้น25  เช่นนีก็้อาจเป็นไปได้ว่าการยอมรับเอาช่ือผีเมืองเชียงใหม่มา
เป็นช่ืออารักษ์บ้านไม้ลุงขนก็ไม่ได้ทําให้ชาวบ้านเกิดความรู้สึกขดัแย้งในใจ เพราะช่ือดงักล่าวก็

                                                           
24 สรุปความจาก ไพฑูรย์  ดอกบวัแก้ว  และคณะ, เจ้าหลวงค าแดง อารักษ์เมืองของล้านนา . (เชียงใหม่: มิ่ง

เมืองนวรัตน์, 2550), บทคดัย่อ. 
25 ยรรยง จิระนคร รัตนาพร เศรษฐกลุ. ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา, หน้า 229. 
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เป็นช่ือท่ีมีในระบบความเช่ือของชาวไทลือ้อยู่แล้ว แม้จะรู้สึกว่าเป็นคนละองค์กนักบัท่ีอําเภอเชียง
ดาวก็ตามเพราะชาวบ้านเช่ือว่า “เจ้าพ่อคําแดง” เป็นอารักษ์ท่ียิ่งใหญ่มีสถานท่ีสิงสถิตอยู่หลายท่ี 
และท่ีบ้านไม้ลงุขนก็เป็นหนึง่ในนัน้ 
 

นา่สงัเกตวา่ช่ือท่ีใช้เรียกอารักษ์บ้านไม้ลงุขน ไม่ได้เรียกตามท่ีชาวเชียงใหม่หรือท่ีเรียกกนั
ทั่วไปว่า “ เจ้าหลวงคําแดง” จากการสอบถามสมนึก  ออนตะไคร้ได้ข้อมูลเพิ่มเติมว่า                
การท่ีชาวบ้านเรียกว่า “เจ้าพ่อคําแดง” สันนิษฐานว่า “เจ้าพ่อ” เป็นคําศัพท์ในความคิดของ
ชาวบ้านท่ีใช้เรียกแทนผู้ นําท่ีเป็นท่ีน่าเคารพนบัถือ น่ายําเกรง ส่วนคําว่า “เจ้าหลวง” ให้ความรู้สึก
ว่าจะต้องอาศยัอยู่ในคุ้ม เป็นกษัตริย์ท่ีมีบริวารมากมาย 26  คําเรียกช่ืออารักษ์บ้าน อีกคําหนึ่งท่ี
ชาวบ้านใช้ คือ พ่อเฒ่า ซึ่งมีความหมายว่า ปู่  หรือ ตา ซึ่งให้ความรู้สึกอุ่นใจ เป็นท่ีเคารพเหมือน
ญาติผู้ ใหญ่ เหมือนเป็นครอบครัวเดียวกัน และแสดงให้เห็นถึงความสมัพนัธ์กันระหว่างสิ่งเหนือ
ธรรมชาตกิบัมนษุย์ท่ีมีชอ่งวา่งใกล้กนัมากขึน้  

 
ความแตกต่างระหว่างอารักษ์บ้าน บ้านไม้ลุงขนกับ อารักษ์เมืองเชียงใหม่ ข้อหนึ่งก็คือ 

อาหารท่ีใช้ถวายหรือใช้เลีย้งอารักษ์บ้าน  ท่ีบ้านไม้ลุงขนจะเลีย้งอารักษ์บ้านด้วยอาหารท่ีไม่มี
เนือ้สตัว์ เหล้า คือ จะเลีย้งด้วยผลไม้ ขนม นํา้ชา นํา้เต้าหู้  นมถัว่เหลือง ซึ่งเป็นลกัษณะเฉพาะท่ีทํา
ให้การเลีย้งอารักษ์บ้านไม้ลุงขนแตกตา่งจากการเลีย้งอารักษ์บ้านท่ีสิบสองพนันา และท่ีอําเภอ
เชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่  อย่างไรก็ตาม การเลีย้งอารักษ์บ้านด้วยอาหารท่ีไม่มีเนือ้สตัว์นีย้งัพบ
ได้อีกแห่งหนึ่งคือท่ี ศาลเจ้า “โกเมียวเฉียน” เป็นศาลผีเมืองแสนหวี รัฐฉาน27 ก็อาจสนันิษฐานได้
อีกทางหนึ่งว่าการเลีย้งอารักษ์บ้านด้วยอาหารแบบดงักล่าวอาจได้รับอิทธิพลจากคนไทใหญ่ ซึ่ง
เคยเป็นร่างทรงเจ้าพ่อคําแดง  นอกจากนี ้ รูปปัน้เจ้าพ่อคําแดง พร้อมด้วยเสนาซ้าย – ขวา ท่ีบ้าน
ไม้ลงุขน ซึง่ดสูงบ สง่า ทา่ทางใจดี ก็ชว่ยตอกยํา้ให้เจ้าพ่อคําแดงในความคิดของชาวบ้านให้ดเูป็น
ผู้ทรงศีล (เน่ืองจากการไม่ทานเนือ้สตัว์) มากกว่าจะเป็นภาพนกัรบท่ีเก่งกาจ องอาจแม้จะมีบาง
คนท่ีเลา่วา่เจ้าพอ่คําแดงเคยเป็นนกัรบ หรือเป็นทหารเอกก็ตาม   
 

                                                           
26 สมัภาษณ์ สมนึก  ออนตะไคร้, อดีตผู้ใหญ่บ้านไม้ลงุขน. 18 พฤษภาคม 2552. 
27 รายละเอียดปรากฏใน เสมอชยั  พลูสวุรรณ. รัฐฉาน (เมืองไต) พลวัตของชาติพันธ์ุในบริบทประวัติศาสตร์

และสังคมการเมืองร่วมสมัย. (กรุงเทพมหานคร: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), 2552), หน้า 25 – 31. 
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การไม่รับประทานเนือ้สตัว์ของอารักษ์บ้าน รูปปัน้ท่ีอยู่ในอิริยาบถท่ีสงบ หรือแม้แต่ช่ือท่ี
ชาวบ้านใช้เรียก เหล่านีล้้วนเป็นสิ่งมีความหมายและตอกยํา้สร้างความศักดิ์สิทธ์ิ น่าเล่ือมใส
ศรัทธาของอารักษ์บ้านให้คนในชมุชนและผู้ ท่ีนบัถือได้มากราบไหว้ขอพรกันอย่างต่อเน่ืองไม่ขาด
สาย  

 
3.3.3 พลวัตของพธีิกรรม 

 
 สภาพสงัคมบ้านไม้ลงุขนซึง่อยูต่ดิกบัชายแดนไทย – พมา่ซึง่เป็นท่ีอยู่อาศยัของหลายกลุ่ม
ชาติพนัธุ์ และเป็นหมู่บ้านท่ีมีประวตัิการก่อตัง้บ้านเรือนหรือชมุชนมานานเกือบร้อยปี ย่อมทําให้
เกิดการเปล่ียนแปลงของพิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัอารักษ์บ้าน ในประเดน็ตอ่ไปนี ้
 

1) การเพิ่มจํานวนพิธีกรรม 
 
แตเ่ดมิพิธีกรรมเก่ียวกบัอารักษ์บ้านของบ้านไม้ลงุขน จดัเพียงพิธีเดียวซึ่งมีความหมายตอ่

ชาวบ้านในขณะนัน้มาก นัน่คือ  พิธีเลีย้งเมือง จดัขึน้ในวนัขึน้ 9 ค่ํา เดือน 9 เหนือ ซึ่งเป็นช่วงก่อน
ทําการเกษตรกรรม วตัถปุระสงค์ของพิธีจงึจดัขึน้เพ่ือความอดุมสมบรูณ์เป็นหลกั  

 
การเพิ่มจํานวนพิธีกรรมเกิดขึน้ควบคู่ไปกับการพฒันาศาลเจ้าพ่อคําแดง กล่าวคือ เม่ือมี

การเปล่ียนแปลงนบัตัง้แตปี่ พ.ศ. 2500 ท่ีเร่ิมมีการย้ายท่ีตัง้ของศาลพร้อมกบัการสร้างเสาใจบ้าน 
จนกระทัง่มีการปัน้รูปปัน้เจ้าพอ่คําแดงและเสนาซ้าย – ขวา เม่ือปี พ.ศ. 2515 ความภาคภูมิใจของ
ชาวบ้านไม้ลงุขนท่ีมีสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิคอยปกป้องคุ้มครองคนในชมุชน ตลอดจนเร่ืองเล่าเก่ียวกบัความ
ศกัดิ์สิทธ์ิก็ได้รับการถ่ายทอดจากปากตอ่ปากสืบต่อกนัมา ส่งผลให้เกิด “งานประจําปีศาลเจ้าพ่อ
คําแดง” หรือ “พิธีเลีย้งเจ”  ซึง่คาดวา่นา่จะเร่ิมมีงานดงักล่าวอยู่ในช่วงระหว่างปี พ.ศ. 2507 แตไ่ม่
เกินปี พ.ศ. 2517 เน่ืองจากงานประจําปีควรจะเกิดภายหลงัจากย้ายศาลเจ้าบ้านมาอยู่ท่ีกลาง
หมู่บ้านและได้มีช่ือเป็น “ศาลเจ้าพ่อคําแดง” ตามคําบอกของร่างทรง* และก่อนท่ีโรงเรียนบ้านไม้
ลงุจะเปิดทําการสอน ** เน่ืองจากในอดีตงานประจําปีมีระยะเวลาในการจดังานถึง 7 วนั 7 คืน โดย

                                                           
* เน่ืองจากมีร่างทรงชาวไทใหญ่มาบอกกบัชาวบ้านว่าเป็นเจ้าพ่อคําแดงมาจากดอยเชียงดาว จะมาปกปักรักษา

บ้านไม้ลงุขน ในปี พ.ศ. 2507-2510. ประวัตศิาลเจ้าพ่อค าแดง, (เอกสารอดัสําเนา). 
** โรงเรียนบ้านไม้ลงุขน เปิดสอนชัน้ ป. 1 เมื่อวนัท่ี 1 พฤษภาคม 2517. 
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ใช้ท่ีดินตัง้แต่หน้าศาลเจ้าพ่อคําแดงไปจนถึงบริเวณท่ีเป็นโรงเรียนบ้านไม้ลุงขนในปัจจุบนั เป็น
สถานท่ีจดังาน  งานประจําดงักล่าวมีวงดนตรีมาแสดง และเป็นมหรสพ ยิ่งใหญ่ท่ีอยู่ในความทรง
จําของชาวบ้าน เม่ือมีการขอคืนท่ีดนิจากวดัเพ่ือสร้างเป็นโรงเรียนทําให้ไม่มีสถานท่ีจดังาน จํานวน
วนัและกิจกรรมในการจดังานจึงลดลงเหลือเพียง 2 วนั คือ ในวนัท่ี 3 และ 4 ในเดือนมีนาคมของ
ทกุปี 

 
พิธีดงักล่าวจดัขึน้เพ่ือเป็นการตอบแทนอารักษ์บ้านท่ีได้ช่วยเหลือให้ชาวบ้านอยู่อย่างมี

ความสุข  ไม่มีเร่ืองเดือดร้อนเกิดขึน้ในหมู่บ้าน ขณะเดียวกันก็เป็นวิธีการหนึ่งท่ีจะให้ชาวบ้าน
ชว่ยกนัทําบญุบริจาคเงินเพ่ือชว่ยเหลือบํารุงศาลเจ้าพอ่คําแดงด้วย 
 

อีกพิธีกรรมหนึ่งท่ีน่าจะเพิ่มเข้ามาภายหลังจากท่ีมีเสาใจบ้านและกลายเป็นพิธีท่ีคนใน
หมู่บ้านเข้ามาร่วมเป็นจํานวนมาก คือ พิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน จากการสอบถาม
ผู้ ใหญ่บ้านคนปัจจบุนั (นางมะลิวรรณ์  ดวงเพ็ชร์) รวมทัง้ชาวบ้านไม้ลงุขนก็จะได้รับคําตอบท่ีไม่
ชดัเจน กล่าวเพียงแต่ว่าพิธีดงักล่าวได้มีการปฏิบตัิมานานแล้ว อย่างไรก็ตาม พิธีส่งเคราะห์บ้าน
และสืบชะตาบ้านนีเ้ป็นพิธีของชาวไทยวน ท่ีมักจะกระทํากันท่ีวัดมากกว่าท่ีใจบ้าน  แต่ท่ีบ้าน      
ไม้ลุงขนได้ทําพิธีนีท่ี้ศาลเจ้าพ่อคําแดง เน่ืองจาก เสาใจบ้าน อยู่ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดง ซึ่งเป็น
ศนูย์กลางของหมูบ้่าน ประกอบกบัความเช่ือของชาวบ้านท่ีเช่ือวา่ ใจบ้าน ก็คือ เทวดาบ้าน หากได้
ทําพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน ในวนัขึน้ปีใหม่จึงเป็นเร่ืองท่ีดี เกิดสิริมงคลแก่หมู่บ้าน จึง
ได้ทําพิธีกันท่ี เสาใจบ้าน ซึ่งอาจเป็นการรับและผสมผสาน ความเช่ือและวฒันธรรมระหว่างชาว
ไทยวนและชาวไทลือ้ท่ีอยูใ่นหมูบ้่านเดียวกนั 

 
อยา่งไรก็ตาม การเพิ่มพิธีกรรมจากเดิม 1 พิธีกรรมมาเป็น 3 พิธีกรรม ก็ไม่ได้ก่อให้เกิดข้อ

ขดัแย้งใดกบัชาวบ้าน เน่ืองจากพิธีกรรมทัง้หมด 3 พิธี เป็นพิธีกรรมระดบัชมุชน ก็น่าจะเป็นเร่ืองดี
ท่ีจะเป็นการเพิ่มระดับความสําคัญหรือลักษณะเด่นให้กับหมู่บ้านท่ีมีพิธีกรรมของชุมชน ท่ีใน
ขณะนัน้ชุมชนอ่ืนไม่มี และมีประวตัิความเป็นมาท่ีสามารถเล่าตอ่ได้ ขณะเดียวกันพิธีกรรมต่างๆ  
ก็ได้สะท้อนให้เห็นถึงความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีต้องคอยช่วยเหลือกัน 
หากมีความกังวลใจหรือคบัข้องใจท่ีไม่สามารถหาคําตอบเพ่ืออธิบายได้ก็มกัจะไปบนบานอ้อน
วอนขอให้สิ่งศกัดิส์ิทธ์ิชว่ยเหลือ ในฐานะของ “ลกูบ้าน” คนหนึง่  
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2) องค์ประกอบของพิธีกรรม 
 
-  วตัถปุระสงค์ในการประกอบพิธี 
 
พลวตัของวตัถปุระสงค์ในการประกอบพิธีกรรมท่ีเห็นได้ชดัเจน คือ พิธีเลีย้งเมือง แต่เดิม

ชาวบ้านจะประกอบพิธีกันในช่วงก่อนฤดทํูานาเพ่ือขอความอดุมสมบูรณ์ ซึ่งน่าสงัเกตว่าปกติใน
พิธีกรรมเพ่ือขอความอดุมสมบรูณ์มกัจะมีสญัลกัษณ์สําคญัท่ีเป็นสิ่งแทนความอดุมสมบรูณ์  

 
เม่ือเปรียบเทียบกับการประกอบพิธีเลีย้งเมือง (เจ้าเมือง)ท่ีจังหวัดแม่ฮ่องสอนซึ่ง         

เรณู  อรรฐาเมศร์ ได้ศึกษาท่ีบ้านใหม่หมอกจ๋ามกล่าวว่า พิธีเลีย้งเมือง ดําเนินควบคู่ไปกับ
ประเพณีการทํานา โดยพิธีเลีย้งเจ้าเมืองเป็นการกล่าวคําอธิษฐานตอ่เจ้าเมืองให้ทํานาได้ผลผลิต         
อุดมสมบูรณ์ก่อนขัน้ตอนการแฮกนา สามารถถามถึงเหตุการณ์เก่ียวกับภัยธรรมชาติ ผลผลิต 
ตลอดจนสตัว์ท่ีจะมาทําอนัตราย โดยมีหมอเมืองเป็นผู้วาไม้สอบถามปัญหาทีละข้อ 28  จะเห็นได้
วา่การประกอบพิธีเลีย้งเมืองท่ีแมฮ่อ่งสอนมีวตัถปุระสงค์ และการปฏิบตัท่ีิบง่บอกชดัเจนในพิธีเพ่ือ
ความอดุมสมบรูณ์ ท่ีบ้านไม้ลงุขนในอดีตก็เชน่กนั บริบทท่ีตัง้ซึ่งอยู่ริมฝ่ังแม่นํา้สายและเคยทําการ
เพาะปลกู แตไ่ด้ผลผลิตไมดี่จงึหนัไปทําไร่ ทําสวนกนัมากกวา่ และตอ่มาเม่ือหมู่บ้านกลายเป็นเขต
เศรษฐกิจทําให้คนในหมู่บ้านส่วนใหญ่ตดัสินใจขายท่ีดินให้แก่นายทุนท่ีเข้ามาเพ่ือทําการค้าขาย 
จนกระทั่งในปัจจุบันบ้านไม้ลุงขนไม่มีท่ีดินสําหรับการทํานา แต่เป็นอาคารพาณิชย์มาแทนท่ี 
วตัถปุระสงค์ของพิธีเลีย้งเมืองท่ีในอดีตปฏิบตัเิพ่ือความอดุมสมบรูณ์ก็ดเูลือนลางไป แตช่าวบ้านก็
ยังคงได้ประกอบพิธีเลีย้งเมืองดงักล่าวอยู่ เพ่ือรักษา สืบทอดความเช่ือและพิธีกรรมการเลีย้ง
อารักษ์เมืองซึ่งมีมานาน และเพ่ือขอให้อารักษ์บ้านช่วยปกปักรักษาคุ้มครองหมู่บ้านให้อยู่อย่าง
สงบสขุ   
 

- รายละเอียดและขัน้ตอนในการประกอบพิธี 
 

                                                           
28 เรณ ู อรรฐาเมศร์, ประเพณีพิธีกรรมชาวไทใหญ่บา้นใหม่หมอกจ๋าม, ใน ไท:TAI, ฉลาดชาย รมิตานนท์ 

วิระดา สมสวสัด์ิ, เรณ ูวิชาศิลป์, บรรณาธิการ, หน้า 351. 
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ในพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านของบ้านไม้ลงุขน มีทัง้พิธีท่ีปฏิบตัสืิบเน่ืองกนัมานานอย่าง พิธีเลีย้ง
เมือง หรือแม้แต่พิธีท่ีเข้ามาเพิ่มเติมในภายหลัง ต่างก็ได้มีการตดัขัน้ตอนและรายละเอียดของ
พิธีกรรมบางสว่นออกไปด้วยเหตผุลและความจําเป็นท่ีสอดคล้องกบับริบทของหมูบ้่าน 

 
พิธีประจําปีศาลเจ้าพอ่คําแดง เป็นพิธีใหม่ท่ีเพิ่มเข้ามาเม่ือประมาณปี พ.ศ. 2507 แตก็่ได้

ปรับลดจํานวนวันในการเฉลิมฉลองลง เน่ืองจากไม่มีสถานท่ีในการจัดงานซึ่งมีทัง้ดนตรี หนัง
กลางแปลง การชกมวย ร้านค้า ฯลฯ เพราะต้องคืนท่ีให้วดันําไปสร้างโรงเรียนของชมุชน การลด
จํานวนวนัลงก็ไม่น่าจะส่งผลกระทบต่อความรู้สึกชาวบ้าน เพราะเป็นการจดัเพ่ือการเฉลิมฉลอง
และเป็นการบํารุงศาลเจ้าพอ่เทา่นัน้ งานดงักลา่วจงึได้ลดจํานวนลงเหลือเพียง 2 วนัดงัในปัจจบุนั 

 
ในพิธีเลีย้งเมือง เป็นพิธีเก่าแก่ท่ีปฏิบตัิกนัมาช้านานย่อมต้องมีพลวตัท่ีเป็นการเปล่ียนไป

ตามกาลเวลา กล่าวคือ การปิดตาแหลว เพ่ือแสดงสญัลกัษณ์ของการเป็นพืน้ท่ีศกัดิ์สิทธ์ิท่ีคนใน
ห้ามออก คนนอกห้ามเข้า (กําบ้าน) เป็นการแสดงอาณาเขตของชมุชนในอดีต ก่อนท่ีจะมีการย้าย
ศาลเจ้าบ้านไปท่ีต้นไม้รุง เม่ือบ้านเมืองเข้าสู่ความทนัสมยัและความเจริญ ข้อปฏิบตัิในการปิดตา
แหลวและกําบ้านก็ได้เส่ือมคลายลงจนยกเลิกการปฏิบตัิไป เน่ืองจากไม่อาจสามารถต้านทาน
กระแสความเปล่ียนแปลงของสงัคมได้ 
 

การเร่ียไรเงินและข้าวสารเพ่ือซือ้วตัถุดิบในการประกอบพิธีเลีย้งเมือง จากเดิมบ้านละ 1 
บาทหรือข้าว 1 ลิตร โดยจา่ยเทา่กบัจํานวนสมาชิกในบ้าน หากบ้านใดมีคนท้องก็ให้ยกเว้นไป แนว
ปฏิบตัินีย้งัคงมีอยู่แต่ได้เปล่ียนรูปแบบของการบริจาคไป คือ จากเดิมท่ีเคยบริจาคข้าวสารก็พบ
ปัญหาเน่ืองจากข้าวมีสายพนัธุ์ท่ีไม่เหมือนกนัเวลานํามาโม่เป็น “ข้าวแป้ง” แล้วนําไปนึ่งเป็นขนม
ข้าวแอ๋บจะเกิดปัญหานึ่งสุกไม่ทัว่ถึงกนับ้าง หรือเหนียวเกินไป เป็นต้น จึงได้ตดัปัญหานีโ้ดยการ
รับบริจาคเป็นเงินเพ่ือนําไปซือ้วตัถดุิบ เดิมก็นําไปซือ้ข้าวสารตอ่มาก็นําเงินท่ีได้จากการบริจาคไป
ซือ้แป้งทําขนม นํา้อ้อย แล้วนํามาทําร่วมกันและเช่ือว่าจะได้บุญจากการทําขนมร่วมกันในครัง้นี ้
ด้วย   อยา่งไรก็ตามข้อห้ามและข้อปฏิบตัิอนัเคร่งครัดท่ีปฏิบตัิสืบเน่ืองกนัมาแตค่รัง้แรกคือ การไม่
เก็บเงินจากสตรีมีครรภ์และห้ามสตรีมีครรภ์เข้าร่วมในการประกอบพิธี ชาวบ้านเล่าว่าทกุครัง้ท่ีมี
การเก็บเงินหรือให้คนท้องเข้าร่วมพิธี (แม้แต่การช่วยทําขนม) จะทําให้ขนมนึ่งไม่สุกทุกครัง้ และ
เม่ือขนมนึ่งสกุแล้วห้ามนํามารับประทานเพราะถือว่าเป็นของทําใหม่ๆ ต้องถวายให้เจ้าพ่อคําแดง
ก่อนจงึจะนํามารับประทานได้ 
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ลกัษณะพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัอารักษ์บ้าน บ้านไม้ลงุขน มีลกัษณะ
การปรับเปล่ียนท่ีได้รับอิทธิพลจากโลกภายนอกและเป็นการเปล่ียนแปลงตามกาลเวลาอย่าง
ต่อเน่ือง รวดเร็ว  แต่ก็ไม่ได้ทําให้ความเช่ือและพิธีกรรมถูกอิทธิพลจากโลกภายนอกกลืนไป
ทัง้หมด  สาเหตหุลกัมาจากการได้รับการสนบัสนนุจากสมาชิกในชมุชนและการขยายขอบเขตของ
ผู้ ท่ีนบัถือศรัทธา รวมทัง้ผู้ นําหมู่บ้านท่ีได้รับความไว้วางใจ   ขณะเดียวกนัความหลากหลายทาง
ชาตพินัธุ์ภายในหมูบ้่านไมไ่ด้เป็นอปุสรรค อาจเพราะมีความเช่ือในลกัษณะแบบเดียวกนั มีวิถีชีวิต
ท่ีใกล้เคียงกนั และได้หลอมรวมเอาความคิด จิตวิญญาณของกลุ่ม ก่อให้เกิดเป็นลกัษณะเฉพาะ
ของชมุชน ทําให้ความเช่ือและพิธีกรรมยงัคงดํารงอยูไ่ด้ทา่มกลางการเปล่ียนแปลง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

บทที่ 4 
บทบาทของความเชื่อและพธีิกรรมที่เก่ียวกับผีอารักษ์บ้านในปัจจุบัน 

 
  
 ในการศึกษาบทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขน 
ผู้วิจยัจะศกึษาวิเคราะห์ประเดก็หลกั 2 ประเดน็ คือ 
 

1. บทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมในระดบัชมุชน 

2. บทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมในระดบัปัจเจก 

 
4.1 บทบาทของความเชื่อและพธีิกรรมในระดับชุมชน  
 
  แม้ว่าบ้านไม้ลุงขนจะประกอบด้วยหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ทัง้กลุ่มไทลือ้ ไทใหญ่     
ไทยวน รวมทัง้แรงงานพมา่ท่ีอพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐาน แตช่าวไทลือ้ซึ่งเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ท่ีบ้าน
ไม้ลุงขน รวมทัง้กลุ่มชาติพนัธุ์กลุ่มอ่ืนๆ ก็ได้นําเอาความเช่ือและประเพณีของกลุ่มติดตวัมาด้วย 
ทําให้บทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับอารักษ์บ้านมีบทบาทในระดบัชุมชน ซึ่งผู้ วิจัย
วิเคราะห์ได้เป็น 2 ประเดน็ ดงันี ้
  

4.1.1 บทบาทในการสืบทอดความเช่ือและพธีิกรรมของชาวไทลือ้ในบริบทใหม่ 

 
ในสิบสองพนันาชาวไทลือ้มีความเช่ือเร่ืองผีท่ีเข้มแข็งมาก ความเช่ือเร่ืองผีของชาวไทลือ้มี

ตัง้แตร่ะดบัครัวเรือน ไปจนถึงระดบัเมือง ท่ีบ้านไม้ลงุขนในระดับครัวเรือนยงัคงพบความเช่ือเร่ือง 
“ผีเฮิน” หรือ “เตวดาเฮิน”  แตมี่การบชูาผีเรือน หรือเทวดาเรือนลดน้อยลง ผู้วิจยัสอบถามเพิ่มเติม
สาเหตุท่ีบูชาผีเรือนหรือเทวดาเรือนลดน้อยลง ได้รับคําตอบจากแสง  แสนใจ อาจารย์วัด             
บ้านไม้ลุงขน ว่าเน่ืองจากตอนอพยพมาพ่อแม่ก็ไม่ได้ทํา (ไม่ได้บูชาผีเรือน) จึงไม่ได้สืบทอดมา1 
สว่นพิธีท่ียงัคงถือปฏิบตัสืิบเน่ืองมาคือ การนบัถือผีอารักษ์บ้าน  

 

                                                           
1  สมัภาษณ์ แสง  แสนใจ, อาจารย์วดับ้านไม้ลงุขน, 10 ตลุาคม 2553. 
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แม้พิธีบูชาอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขนจะมีพลวตัท่ีแตกตา่งจากพิธีเลีย้งผีท่ีสิบสองพนันา  
แตช่าวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนก็ได้กระทําพิธีอยา่งตอ่เน่ืองเป็นประจําทกุปีโดยเฉพาะ “พิธีเลีย้งเมือง” 
(จดัขึน้ประมาณเดือนพฤษภาคมของทกุปี) ซึง่เป็นพิธีท่ีได้กระทําตัง้แตค่รัง้ศาลอารักษ์บ้านยงัอยู่ท่ี
ท้ายบ้าน จนเม่ือย้ายศาลมาอยู่กลางหมู่บ้านและมีช่ือว่า “ศาลเจ้าพ่อคําแดง” ก็ยงัคงกระทําด้วย
รูปแบบและขัน้ตอนท่ีเรียบง่าย อาจมีการปรับรูปแบบและตัดขัน้ตอนบางอย่างออกไปเพ่ือให้   
สอดรับกับสภาพปัจจุบนัไปบ้าง คงไว้แต่ขัน้ตอนท่ีสําคญั  โดยมี “หมอเมือง” เป็นผู้ประกอบพิธี  
นา่สงัเกตวา่ “หมอเมือง” เป็นคําท่ีชาวไทลือ้ใช้เรียก ผู้ ท่ีทําหน้าท่ีเป็นตวักลาง (Mediator) ระหว่าง
คนกับสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิในการประกอบพิธี (ในขณะท่ีชาวไทใหญ่จะเรียกผู้ประกอบพิธีว่า ครูหมอไต) 
เม่ือสมัภาษณ์ คําเหลา  จนัทร์เทพ ผู้สงูอายชุาวไทลือ้เพิ่มเติมพบว่า รายช่ือหมอเมืองเท่าท่ีจะย้อน
สืบไปได้มีดงันี ้ 

 
1. พอ่เฒา่จิ่ง   (ไมท่ราบนามสกลุ)  
2. พอ่เฒา่หนานแสง    จนัทิมา                 
3. พอ่เฒา่คํานวล  จนัทร์เทพ  
4. พอ่เฒา่แยง    หงษ์คํา (คนปัจจบุนั) 2 
 

จากราย ช่ือหมอเ มื อง เท่า ท่ีปรากฏ ช่ือ นี  ้ทุกท่านล้วนแต่ เ ป็นชาวไ ทลื อ้ทั ้งสิ น้                      
สมนึก  ออนตะไคร้ กล่าวกบัผู้วิจยัว่า การสืบทอดหมอเมือง ก็ไม่ได้มีขัน้ตอนพิธีใดๆ โดยชาวบ้าน
และกรรมการหมู่บ้านจะเป็นผู้คดัเลือกผู้ ท่ีจะมาทําหน้าท่ีเป็นหมอเมือง โดยมากมักจะคดัเลือก
จากผู้ ท่ีรู้ธรรมเนียมหมู่บ้าน รู้พิธี เป็นคนท่ีชาวบ้านนบัถือ เป็นคนในหมู่บ้านไม้ลงุขน 3  ดงันัน้ การ
สืบทอดพิธีกรรมจากรุ่นสู่รุ่น ชาวไทลือ้จึงถือได้ว่าเป็นผู้ มีบทบาทและเป็นผู้ ท่ีได้รับการยอมรับจาก
คนในชมุชน 

 
นอกจากพิธีเลีย้งเมืองซึง่ได้รับการสืบทอดวิธีการปฏิบตัิจากอดีตมาจนปัจจบุนัแล้ว ความ

เช่ือท่ีได้รับการสืบทอดอีกประการหนึ่งคือ การสร้าง “ใจบ้าน” ซึ่งเช่ือว่าเป็น “เทวดาบ้าน” ท่ีกลาง
หมู่บ้าน เม่ือเปรียบเทียบลักษณะ “ใจบ้าน” ท่ีบ้านไม้ลุงขนกับ “ใจบ้าน” ท่ีสิบสองพันนา ก็มี
ลกัษณะท่ีคล้ายคลึงกนั กล่าวคือ เป็นเสาจํานวน 5 เสา และจะมีอยู่ 1 เสาท่ีสงูกว่าอนัอ่ืนปักอยู่

                                                           
2 สมัภาษณ์ คําเหลา  จนัทร์เทพ, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 12 พฤษภาคม 2552. 
3 สมัภาษณ์ สมนึก  ออนตะไคร้, อดีตผู้ใหญ่บ้านบ้านไม้ลงุขน, 18 พฤษภาคม 2552. 
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ตรงกลางล้อมรอบด้วยเสาท่ีเหลืออีก 4 เสา เม่ือสอบถามชาวบ้านจะกล่าวตรงกนัว่าน่ีคือเสาใจ
บ้านหรือเทวดาบ้าน เม่ือไปตัง้หมู่บ้านท่ีไหนก็จะต้องตัง้เสาใจบ้านนีไ้ว้ด้วย พิธีกรรมท่ีเก่ียวกับ
อารักษ์บ้านจงึเป็นเคร่ืองสะท้อนให้เห็นถึงการสืบทอดความเช่ือเร่ืองผีท่ีติดตวัมา และเป็นสิ่งท่ีช่วย
ยึดเหน่ียวจิตใจ ช่วยรวมพลงัใจของชาวไทลือ้ซึ่งอพยพมาจากเมืองตา่งๆ ของสิบสองพนันา ตอก
ยํา้ความเป็นไทลือ้ของชมุชนให้เป็นท่ีปรากฏแก่สงัคมได้ประการหนึง่ 

 
สิ่งท่ีผู้ วิจยัสงัเกตเห็นได้อีกประการหนึ่งในแง่ของการสืบทอดความเช่ือและประเพณีคือ 

แม้บ้านไม้ลุงขนจะตัง้อยู่ในอําเภอแม่สายซึ่งเป็นเขตเศรษฐกิจและเป็นเมืองท่องเท่ียวอีกแห่งหนึ่ง
ของจงัหวดัเชียงราย แตพ่ิธีกรรมระดบัชมุชนของชาวไทลือ้ท่ีได้สืบปฏิบตัิกนัมาแตค่รัง้อดีต ก็มิได้
ถกูใช้เพ่ือการท่องเท่ียวเหมือนกับท่ีอ่ืนๆ  ไม่ได้มีการดดั เสริม ปรุงแต่งขัน้ตอน หรือองค์ประกอบ
ของพิธีกรรมเพ่ือแสดงให้นกัท่องเท่ียวเห็น และเทศบาลตําบลแม่สายซึ่งเป็นหน่วยงานของภาครัฐ 
ไม่ได้มีบทบาทในการจดัการควบคมุพิธีกรรมแต่อย่างใด ความเช่ือและพิธีกรรมดงักล่าวก็ยงัคง
สามารถดํารงอยูไ่ด้ด้วยสํานกึของชาตพินัธุ์ท่ีต้องมีการปฏิบตัเิหมือนแตค่รัง้อดีต  

 
แม้แตว่ตัถปุระสงค์ของการจดัพิธีกรรม เชน่ พิธีเลีย้งเมือง เดมิเป็นพิธีจดัขึน้เพ่ือความอดุม

สมบรูณ์ เพราะในอดีตชาวบ้านยงัคงประกอบอาชีพเกษตรกรรมกนัอยู ่ปัจจบุนัชาวบ้านตา่งก็ไม่ได้
ประกอบอาชีพทางการเกษตรแล้ว แตพ่ิธีกรรมดงักล่าวก็ไม่ได้ถกูยกเลิก ตรงกนัข้ามชาวบ้านกลบั
ยงัคงจัดพิธีกรรมอย่างต่อเน่ืองมาโดยตลอด และกลายเป็นพิธีสําคญัติดอยู่ในความทรงจําของ
ชาวบ้าน ท่ีเม่ือไปสมัภาษณ์ชาวบ้านถึงพิธีกรรมท่ีสําคญัของศาลเจ้าพ่อคําแดง หรือ อารักษ์บ้าน 
พิธีเลีย้งเมือง จะเป็นพิธีท่ีชาวบ้านเอ่ยถึงเป็นลําดับแรก เพราะเป็นพิธีท่ีมีความหมายและมี
ความสําคญัซึ่งสืบทอดกันมาตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจุบนั มีความสมัพนัธ์กับวิถีชีวิตทัง้ในอดีตและ
ปัจจบุนั  

 
ผู้วิจยัได้เข้าร่วมพิธีสําคญัทัง้ 3 พิธีกรรม พบวา่มิได้มีแตเ่ฉพาะผู้สงูอายเุท่านัน้ท่ีมาร่วมพิธี 

ในบางครัง้ผู้วิจยัได้พบกลุม่วยัรุ่น คนหนุ่มสาว คนวยัทํางาน แม่บ้าน ก็ได้เข้ามาร่วมในพิธีด้วย แม้
จะมีจํานวนไม่มาก แตอ่ย่างน้อยท่ีสดุ การเข้ามามีส่วนร่วมในพิธีกรรมของกลุ่มคนเหล่านีก็้ทําให้
พวกเขาได้รับทราบข้อปฏิบตัิ และวิธีปฏิบตัิต่างๆ ในพิธีกรรม ได้เห็นอากัปกิริยาของผู้คนท่ีได้ไป
ร่วมงาน นานวนัเข้าสิ่งเหล่านีก็้จะซึมซบัเข้าไปอยู่ในความทรงจําและได้รับการถ่ายทอดตอ่ไป  แม้
ในปัจจบุนัจะมีการพฒันาในแง่ของวตัถ ุความเจริญ ความทนัสมยัท่ีอยู่รายรอบบ้านไม้ลงุขน หรือ
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การพฒันาโครงสร้างการบริหารการปกครองส่วนท้องถ่ิน สิ่งเหล่านีล้้วนแต่เป็นปัจจยัภายนอกท่ี
พร้อมจะส่งเสริมให้ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับอารักษ์บ้านสามารถปรับเปล่ียนรูปแบบเพ่ือ
ตอบสนองความต้องการกับ “คนอ่ืน” ในสังคมได้  แต่ด้วยการเห็นความสําคญัของพิธีกรรม ณ 
ปัจจบุนันี ้ทําให้การสืบทอดความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุง
ขนจงึยงัสามารถดํารงอยูไ่ด้ภายใต้บริบททางสงัคมแบบใหม ่ 

 
4.1.2 บทบาทในฐานะท่ีเป็นศูนย์รวมใจและเสริมสร้างความสมานฉันท์ของกลุ่ม

ชาตพิันธ์ุต่างๆ 

 
ชุมชนบ้านไม้ลุงขนตัง้อยู่บนริมฝ่ังแม่นํา้สาย พรมแดนระหว่างประเทศไทยกับประเทศ

พมา่ ประชากรท่ีอาศยัอยูท่ี่บ้านไม้ลงุขนกลุม่แรกซึง่มีทัง้ชาวไทใหญ่ และชาวไทลือ้ท่ีอพยพมาจาก
เมืองตา่งๆ ของสิบสองพนันา  เม่ือบ้านเมืองมีการพฒันา การคมนาคมและการติดตอ่ค้าขายทําได้
ง่าย กลุ่มชาติพันธุ์ อ่ืนๆ จึงได้เร่ิมเข้ามาตัง้บ้านเรือนกันมากขึน้  ทําให้ในอดีตสืบเน่ืองมาจนถึง
ปัจจบุนับ้านไม้ลงุขนเป็นชมุชนท่ีอยูอ่าศยัของหลายกลุม่ชาตพินัธุ์ และอาศยัอยู่ร่วมกนัในชมุชนได้
อยา่งสนัต ิ 

 
ผู้วิจยัได้เข้าร่วมพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้าน 3 พิธีสําคญั ได้สงัเกตแล้วพบว่า ในพิธีเลีย้งเมือง 

และพิธีเลีย้งเจ (งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง) ผู้ เข้าร่วมพิธีส่วนใหญ่จะเป็นผู้สูงอายุชาวไทลือ้ 
และชาวไทใหญ่ท่ีนบัถือ ศรัทธาในอารักษ์บ้านเข้ามาร่วมพิธีจํานวนประมาณ 30 คน เท่านัน้ และ
ส่วนใหญ่ก็เป็นเพศหญิงมากกว่าเพศชาย ส่วนในพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน ซึ่งกระทํา
กันในวันท่ี 16 เมษายน จะมีชาวบ้านเข้าร่วมงานท่ีหลากหลายกว่าทัง้เพศ วัย และมีจํานวน
มากกว่าเกือบ 2 เท่า   ผู้วิจยัตัง้ข้อสงัเกตว่า ในพิธีเลีย้งเมืองและเลีย้งเจของศาลเจ้าพ่อนัน้ เป็น
พิธีกรรมท่ีมีวตัถปุระสงค์ท่ีคอ่นข้างชดัเจนว่าเป็นการเลีย้งผี ซึ่งเป็นความเช่ือดัง้เดิมของทัง้ชาวไท
ลือ้และไทใหญ่ เม่ือมีการประกอบพิธีชาวไทลือ้และชาวไทใหญ่ก็เข้าร่วมพิธี ตามความเช่ือดัง้เดิม
ของกลุ่ม ชาวไทใหญ่ซึ่งเป็นกลุ่มท่ีเข้ามาอยู่อาศยัท่ีบ้านไม้ลงุขนก็มีคติความเช่ือเร่ืองการนบัถือผี
เช่นเดียวกับชาวไทลือ้ จึงไม่ได้เกิดความรู้สึกแปลกแยก เพราะ “เม่ือเฮามาอยู่ทางนี ้เฮาก็ต้อง
ถือเอาผีตางนี ้เหมือนท่ีเปิน้นบัถือกัน๋” 4 การเข้าร่วมพิธีกรรมระดบัหมู่บ้านจึงเป็นเคร่ืองหมาย   บง่

                                                           
4 สมัภาษณ์ แสง  แสนใจ, อาจารย์วดับ้านไม้ลงุขน, 10 ตลุาคม 2553. 
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บอกถึงการนบัถือ ผีอารักษ์บ้านร่วมกนั และการเป็นสมาชิกของหมู่บ้านเดียวกัน เม่ือถึงเวลา  ท่ี
หมูบ้่านมีงานจงึเป็นหน้าท่ีท่ีลกูบ้านจะต้องแสดงออกถึงความเป็นสมาชิกของหมู่บ้านเช่นกนั  ส่วน
ชาวไทยวน หรือ คนเมืองซึง่เข้ามาอาศยัอยู ่ด้วยเหตผุลในการประกอบอาชีพ ก็มีบทบาท    ในการ
จดัเตรียมอาหารหรือการเตรียมสถานท่ีสําหรับในการประกอบพิธีก่อนวนังาน ส่วนใหญ่เป็นกลุ่ม
แมบ้่านวยัทํางาน ลกูหลานของผู้สงูอายท่ีุมาร่วมงาน  

 
ในพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน เป็นพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านท่ีมีผู้ เข้าร่วมงานเป็น

จํานวนประมาณ 60 – 80 คนและมีหลายระดบัตัง้แตเ่ดก็ คนหนุม่ – สาว คนวยัทํางานชาย – หญิง 
และผู้สูงอายุทัง้ชาย – หญิง และหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ทัง้ชาวไทลือ้ ไทใหญ่ท่ีอาศยัอยู่ใน
หมูบ้่าน รวมทัง้ชาวไทยวน (คนเมือง) ก็ได้เข้ามาร่วมในพิธีนีเ้ป็นจํานวนมากเช่นกนั  หากพิจารณา
ในแง่ของวัน เวลา ท่ีประกอบพิธีก็อยู่ในช่วงท่ีเหมาะสม คือ ในเดือนเมษายนช่วงสงกรานต์ 
เน่ืองจากเป็นช่วงท่ีญาติพ่ีน้องท่ีไปทํางานต่างจงัหวดั ได้มีโอกาสกลบัมาเย่ียมบ้าน พบเจอญาติ  
พ่ีน้องและมีโอกาสได้ทําบุญร่วมกัน  พิธีดงักล่าวได้นําพุทธศาสนาเข้ามาเก่ียวข้อง คือ ผู้ ท่ีทํา
หน้าท่ีกล่าวส่งเคราะห์เป็น อาจารย์วดั ไม่ใช่หมอเมือง  มีพระสงฆ์เข้ามาสวดเจริญพระพุทธมนต์
เพ่ือให้หมู่บ้านเกิดความสงบสุข มีบทบาทในการทําพิธี มีสายสิญจน์ สญัลกัษณ์ของการป้องกัน
เคราะห์ร้ายและสิ่งอปัมงคล เป็นส่วนหนึ่งในการประกอบพิธี รวมทัง้การสืบชะตาคนในหมู่บ้านท่ี
ตวัแทนของทกุครัวเรือนสามารถนําเสือ้ผ้าของสมาชิกในครอบครัวเข้ามามีส่วนร่วมในพิธีกรรมได้  
บรรยากาศและภาวะแวดล้อมในพิธีกรรมจงึคอ่นข้างออกไปในทางพทุธศาสนามากกว่าจะเป็นการ
ประกอบพิธีเลีย้งผี จึงทําให้มีผู้ เข้าร่วมพิธีท่ีอยู่ในวนัท่ีแตกต่างกันและมาร่วมพิธีกันเป็นจํานวน
มาก แตด้่วยสถานท่ีในการประกอบพิธีซึ่งเป็นท่ีอยู่ของอารักษ์บ้าน และอยู่ใจกลางหมู่บ้าน ก็เป็น
เคร่ืองยืนยนัประการหนึ่งท่ีชาวบ้านไม่ได้ปฏิเสธความเช่ือดัง้เดิม แต่เห็นความสําคญัของอารักษ์
บ้าน ในฐานะผู้ ท่ีดูแลคุ้มครองหมู่บ้าน และผู้ ใหญ่บ้านในฐานะท่ีเป็นตัวแทนลูกบ้านไม้ลุงขน 
พร้อมด้วยลูกบ้านไม้ลุงขน ต่างก็พร้อมใจกันมาประกอบพิธีกรรม ณ สถานท่ีท่ีชาวบ้านให้ความ
เคารพ นบัถือ และเป็นการแสดงความกตญัํตูอ่อารักษ์บ้าน ผู้คุ้มครองดแูลหมูบ้่านประการหนึง่ 
   

ในด้านของความเช่ือเก่ียวกบัอารักษ์บ้านของบ้านไม้ลงุขน มีการรับเอาช่ือ “เจ้าหลวงคํา
แดง” ผีอารักษ์เมืองเชียงใหมข่องชาวไทยวน มาเป็นช่ือของผีอารักษ์บ้านไม้ลงุขน ผู้วิจยัมองว่าการ
รับช่ือดงักล่าวเป็นลกัษณะของการประนีประนอมของกลุ่มชาติพนัธุ์ท่ีอยู่ร่วมกนั ในฐานะท่ีทกุคน
ตา่งเป็นสมาชิกร่วมกันของหมู่บ้านเดียวกัน เน่ืองจากในความเช่ือของชาวไทลือ้ ช่ือ “คําแดง” ก็
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ปรากฏเป็นช่ือผีเมืองท่ีสิบสองพนันาเช่นกนั5 เม่ือมีร่างทรงมาบอกกบัชาวบ้านว่าเป็น “เจ้าพ่อคํา
แดง” จะมาอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขน ก็เป็นสิ่งท่ีชาวบ้านต่างยอมรับได้ เพราะมีความเช่ือท่ีลักษณะ
คล้ายกนัอยูแ่ล้ว  
 

ด้านสถานท่ีประกอบพิธีกรรมเลีย้งอารักษ์บ้านในระดบัชมุชนทัง้ 3 พิธี ซึ่งเป็นใจกลางของ
หมูบ้่านก็มีสว่นในการท่ีคนจากทัว่ทัง้หมู่บ้านจะเข้าถึงสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิได้ง่าย การประกอบพิธีกรรมทัง้
ในเดือนมีนาคม เมษายน และพฤษภาคม ซึ่งกระทําติดต่อกัน ส่งผลให้ชาวบ้านได้มีโอกาส
ช่วยเหลือเตรียมงานกนัอย่างตอ่เน่ือง แม้ขัน้ตอนการประกอบพิธีจะดําเนินไปอย่างเรียบง่าย ไม่มี
เคร่ืองประกอบพิธีท่ีสลบัซบัซ้อน แตท่กุพิธีกรรมได้สะท้อนให้เห็นถึงการร่วมมือร่วมใจของชาวบ้าน
ท่ีจะต้องได้มีส่วนร่วมในพิธีกรรม เช่น การร่วมบริจาคเงินเพ่ือสมทบทุนเป็นค่านํา้ ค่าไฟ และค่า
บํารุงศาลเจ้าพ่อคําแดง ในพิธีเลีย้งเจ (งานประจําปีศาลเจ้าพ่อคําแดง)  การร่วมบริจาคเงินเพ่ือ
วัตถุดิบในการทําอาหารเลีย้งอารักษ์บ้าน หรือซือ้แป้ง นํา้อ้อย ใบตอง และการร่วมทําขนม        
ข้าวแอ๋บในพิธีเลีย้งเมือง (ประมาณเดือนพฤษภาคม)  การร่วมทําความสะอาดศาลเจ้าบ้าน และ
ร่วมกันเตรียมเคร่ืองประกอบพิธีส่วนกลาง ในพิธีส่งเคราะห์บ้าน และสืบชะตาบ้าน  การกระทํา
เหล่านีท้กุคนในหมู่บ้านต่างยินดี และเต็มใจท่ีจะให้ความร่วมมือกนัอย่างเต็มท่ี  พิธีเลีย้งอารักษ์
บ้านทัง้ 3 พิธีจงึไมไ่ด้เป็นพิธีท่ีมีความสําคญัเฉพาะตอ่กลุ่มชาติพนัธุ์ใดชาติพนัธุ์หนึ่งในหมู่บ้านไม้
ลุงขน แต่กลายเป็นพิธีท่ีมีความสําคญัในระดบัชุมชน และมีความสําคญัต่อทุกคนท่ีอาศยัอยู่ ท่ี
บ้านไม้ลงุขนในปัจจบุนั   

 
นอกเหนือจากการท่ีชาวบ้านจะมีส่วนร่วมในพิธีกรรมสําคญัทัง้ 3 พิธีแล้ว การปรับปรุง

ศาลเจ้าบ้านให้มีความทนัสมัย สวยงาม ก็มาจากการช่วยเหลือนํา้พักนํา้แรงของคนในหมู่บ้าน 
ศรัทธาจากชาวบ้านและผู้ ท่ีนบัถือเจ้าพ่อคําแดง ผู้ นําชุมชนซึ่งชาวบ้านให้ความไว้วางใจ ปัจจัย
เหล่านีมี้ส่วนสําคญัท่ีช่วยผลักดนัให้ศาลเจ้าบ้าน หรือ ศาลเจ้าพ่อคําแดง อารักษ์บ้านไม้ลุงขน 
เป็นท่ีรู้จกัของชาวบ้านละแวกใกล้เคียง เช่น บ้านเกาะทราย ด้วย ความสมานฉันท์ของกลุ่มคนใน
ชมุชนบ้านไม้ลุงขน ส่งผลให้หน่วยงานของภาครัฐแทบจะไม่มีบทบาทเข้าไปแทรกแซงความเช่ือ
และพิธีกรรมเก่ียวกับอารักษ์บ้านได้เลย กิจกรรม งานหรือพิธีกรรมทุกอย่างของศาลเจ้าล้วนเป็น
กิจกรรมท่ีดําเนินการโดยชาวบ้านร่วมแรง ร่วมใจกนัทัง้สิน้ 

                                                           
5 ดรูายละเอียดเพิ่มเติมใน ยรรยง  จิระนคร  รัตนาพร  เศรษฐกลุ, ประวัตศิาสตร์สบิสองปันนา 

(กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิถีทรรศน์, 2544), หน้า 229 – หน้า 331. 
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การประกอบพิธีเลีย้งอารักษ์บ้านตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจุบนั จึงเป็นเร่ืองท่ีผู้มาอาศยัอยู่ท่ี
บ้านไม้ลงุขนตา่งก็ต้องยอมรับถึงความสําคญัของพิธีกรรมของชมุชน และเป็นเคร่ืองพิสจูน์ได้เป็น
อย่างดีว่าพิธีกรรมสําคัญทัง้ 3 พิธีมีบทบาทในฐานะท่ีเป็นศูนย์รวมใจและเสริมสร้างความ
สมานฉนัท์ของกลุม่ชาตพินัธุ์ตา่งๆ ของบ้านไม้ลงุขนในปัจจบุนั 
  
4.2 บทบาทของความเชื่อและพธีิกรรมในระดับปัจเจก 
  

พิธีกรรม เป็นวัฒนธรรมท่ีคนในสังคมได้สร้างขึน้ เพ่ือเป็นหลักประกันความมั่นคงทาง
จิตใจ เม่ือประกอบพิธีกรรมใดพิธีกรรมหนึง่ไปแล้ว ผู้ ทําพิธีนัน้ยอ่มมีความสบายใจและมีความหวงั
ในชีวิต เพราะเช่ือวา่พิธีกรรมต้องนําไปสูผ่ลท่ีคาดหวงัไว้6 
 

นอกจากความเช่ือและพิธีกรรมจะมีบทบาทหน้าท่ีสําคญัในระดบัชุมชนแล้ว ยงัมีผลต่อ
การนบัถือในระดบัปัจเจก ซึ่งสมัพนัธ์กับวิถีชีวิตในปัจจุบนัของชาวบ้านอีกด้วย ผู้ วิจยัขอนําเสนอ
เป็น 2 ประเดน็ ดงันี ้ 
 

4.2.1 บทบาทของความเชื่อและพธีิกรรมในการให้ความม่ันคงทางด้านจิตใจ 
 

ในกรณีท่ีมนุษย์ต้องประสบกับปัญหา หรือเผชิญภาวะวิกฤติต่างๆ ท่ีไม่สามารถหา
คําอธิบายได้ มนุษย์มักจะหาทางออก เพ่ือคลายความวิตกกังวลใจ ในกรณีนีค้วามเช่ือและ
พิธีกรรมจึงมีหน้าท่ีในการสนับสนุนให้พลังใจ หรือปลอบประโลมได้เป็นอย่างดี  เช่นเดียวกับ
ชาวบ้านท่ีบ้านไม้ลงุขนต้องประสบกับปัญหาชีวิตในด้านต่างๆ แล้วต้องไปพึ่งพาอารักษ์บ้านเพ่ือ
ขอความคุ้มครอง ในเร่ืองตา่งๆ ดงันี ้

 
1) ด้านการประกอบอาชีพ 

 
ในอดีตชาวบ้านไม้ลุงขนประกอบอาชีพทางการเกษตรกรรม พิธีกรรมในระดบัชุมชนก็มี

วตัถปุระสงค์หลกัเพ่ือขอความอดุมสมบรูณ์ ซึง่ผู้ ท่ีประกอบพิธีกรรมก็เกิดความสบายใจไปได้ระดบั

                                                           
6 ก่ิงแก้ว  อตัถากร. เอกสารการสอนชุดวิชาไทยศึกษา: อารยธรรม หน่วยที่ 6 – 11 (กรุงเทพมหานคร: 

มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช, 2523), หน้า 2. 
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หนึง่ ตอ่มาเม่ือสงัคมเจริญขึน้ ชาวบ้านไม้ลงุขนไมไ่ด้ประกอบอาชีพทางการเกษตรอีกตอ่ไป แตห่นั
ไปประกอบอาชีพค้าขายเกือบจะร้อยละ 80 ของประชากรในหมู่บ้าน ซึ่งเป็นอาชีพท่ีมีปัจจยัท่ีทํา
ให้เกิดความเส่ียงสงูและบางครัง้ก็ไม่สามารถหาคําอธิบายเม่ือประสบกบัปัญหา ผู้วิจยัสงัเกตว่า 
เม่ือมีการประกอบพิธีกรรมในระดบัชมุชน จะมีกลุ่มพ่อค้า แม่ค้า บ้านไม้ลงุขนมาประกอบพิธีด้วย
ทกุครัง้ เพราะทกุคนตา่งก็จะพดูไปในลกัษณะว่า “... แคไ่ด้มาร่วมงานหรือช่วยงาน ขออะไรๆ พ่อ
เฒ่า (เจ้าพ่อคําแดง) ก็จะให้หมด” ไม่เพียงแต่การค้าขายภายในชุมชนเท่านัน้ บางคนก็
ประกอบการค้าท่ีต้องอาศัยเงินทุนสูง เช่น การค้าขายท่ีดิน ก็เคยมาบนบานขอให้การค้าขาย
ประสบความสําเร็จ และเม่ือประสบความสําเร็จก็มกัจะจดัอาหารเจมาเลีย้งอารักษ์บ้านเป็นการ
ตอบแทนเชน่กนั  

 
กลุ่มผู้ ท่ีนบัถือเจ้าพ่อคําแดง เพ่ือให้ประสบความสําเร็จในด้านการประกอบอาชีพไม่ได้มี

แต่ชาวไม้ลุงขนเท่านัน้ สมนึก  ออนตะไคร้กล่าวว่า ในปัจจุบนัมีกลุ่มคนท่ีนับถือเจ้าพ่อคําแดง
เพิ่มขึน้ เพราะมีพ่อค้า แม่ค้าพลอยชาวจงัหวดัจนัทบรีุ เข้ามาค้าขายพลอยท่ีตลาดพลอยเพิ่มขึน้ 7  
การเข้ามาค้าขายพลอยท่ีบ้านไม้ลงุขนทําให้เกิดย่านการค้าท่ีเรียกว่า “ตลาดพลอย” ซึ่งกลุ่มพ่อค้า 
แม่ค้า เป็นชาวจงัหวดัตราด จงัหวัดจนัทบุรีท่ีมาอาศยัอยู่ท่ีอําเภอแม่สาย และประกอบกิจกรรม
ทางการค้า เชน่ การคดัพลอย การเจียระไนพลอย ท่ีมาจากประเทศพมา่ การติดตอ่ค้าขายและการ
สร้างสมัพนัธ์กนัในเชิงธุรกิจ กบัชาวตา่งถ่ินในภาวะแวดล้อมท่ีแปลกไปจากถ่ินฐานบ้านเกิด ทําให้
พ่อค้า แม่ค้ากลุ่มนีย้่อมเกิดความรู้สึกไม่มั่นใจ  เม่ือเป็นเช่นนีจ้ึงต้องหาท่ีพึ่งทางใจ เพ่ือให้การ
ติดตอ่ค้าขายในชมุชนท่ีมี “เจ้าบ้าน” คอยปกป้องคุ้มครองอยู่ให้สามารถดําเนินไปได้อย่างสะดวก 
ราบร่ืน  

 
อยา่งไรก็ตาม ผู้วิจยัสงัเกตว่า กลุ่มพ่อค้าพลอยท่ีมาจากจงัหวดัจนัทบรีุ และจงัหวดัตราด 

ไม่ได้เข้าร่วมพิธีสําคญัประจําปี 3 พิธีแตอ่ย่างใด สาเหตหุนึ่งคือ กลุ่มพ่อค้าพลอยเหล่านีไ้ม่ได้อยู่
อาศยัท่ีบ้านไม้ลงุขน แตม่กัจะเชา่ห้องแถวของบ้านจดัสรรของอําเภอแมส่ายอยูแ่ทน การนบัถือเจ้า
พ่อคําแดงจึงเป็นการแสดงความเคาพรต่อเจ้าบ้าน เพราะได้เข้าไปประกอบอาชีพอยู่ในหมู่บ้าน   
ไม้ลงุขนนัน่เอง 

 
 

                                                           
7 สมัภาษณ์ สมนึก  ออนตะไคร้, อดีตผู้ใหญ่บ้านไม้ลงุขน, 18 พฤษภาคม 2552.  
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2) ด้านการเรียนและการทํางาน 
 

บ้านไม้ลงุขนเป็นอีกหมูบ้่านหนึง่ เชน่เดียวกบัอีกหลายหมูบ้่านท่ีนิยมส่งบตุรหลานไปเรียน
ตอ่ในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลยัท่ีมีช่ือเสียงในจงัหวดัใหญ่  ซึ่งมีอตัราการแข่งขนัเพ่ือสอบคดัเลือก
สูงและเกิดความเส่ียงตามมา เม่ือเกิดความไม่มั่นคงทางจิตใจเช่นนีท่ี้พึ่งทางใจประการหนึ่งท่ี
พอจะชว่ยได้ คือ การบนบานขอร้องให้สิ่งศกัดิส์ิทธ์ิท่ีตนและคนในครอบครัวเคารพนบัถือชว่ยเหลือ  

 
ผู้วิจยัได้มีโอกาสพดูคยุกบั ขนัคํา ใจวงศ์ ผู้สงูอายชุาวไทลือ้ ท่ีเข้ามาไหว้ท่ีศาลเจ้าพ่อ เล่า

ให้ผู้วิจยัฟังว่า มีหลานชายคนเล็กกําลงัจะสอบเข้าเรียนตอ่ท่ีมหาวิทยาลยัแห่งหนึ่งทางภาคเหนือ 
แตไ่มแ่นใ่จวา่จะได้หรือไม่ จงึมาไหว้ขอให้เจ้าพ่อคําแดงช่วยเหลือด้านการเรียน  เพราะก่อนหน้านี ้
หลานชายอีก 2 คนของแม่เฒ่า ก็ได้เคยมาขอให้เจ้าพ่อคําแดงช่วยเหลือด้านการเรียนเช่นกนัและ
ประสบความสําเร็จ สามารถเรียนเข้าเรียนท่ีมหาวิทยาลยัมีช่ือของภาคเหนือได้ทัง้คู ่เลยมาขอให้
เจ้าพอ่คําแดงชว่ยเหลือหลายชายคนเล็กด้วยเชน่กนั8 

 
ในด้านการทํางาน แม่ค้าขายกับข้าวคนหนึ่ง ท่ีบ้านไม้ลุงขนก็ได้เล่าให้ผู้ วิจัยฟังขณะท่ี

ผู้วิจยักําลงันัง่อยู่ในพิธีเลีย้งเจว่า หลานสาวของตนซึ่งขณะนีเ้รียนจบมาได้ปีกว่าแล้ว สมคัรงานท่ี
กรุงเทพฯ มาหลายท่ีแตก็่ยงัไม่มีบริษัทไหนรับเข้าทํางาน เกิดความท้อแท้ใจ จึงได้ขอร้องให้ตนซึ่ง
เป็นป้า ชว่ยขอให้เจ้าพอ่คําแดงช่วยเหลือด้านการทํางานด้วย ตอ่มาผู้วิจยัมีโอกาสได้พบกบัแม่ค้า
คนนีอี้กครัง้หนึ่งเม่ือไปร่วมพิธีส่งเคราะห์บ้านและสืบชะตาบ้าน ก็ได้บอกกับผู้ วิจัยว่าขณะนี ้
หลานสาวได้ทํางานท่ีบริษัทเอกชนท่ีมีช่ือเสียงแหง่หนึง่ท่ีกรุงเทพฯ แล้ว และเช่ือว่าน่าจะเป็นเพราะ
ได้มีโอกาสมาร่วมงานและขอให้เจ้าพอ่คําแดงชว่ยเชน่กนั9 

 
จากกรณีตัวอย่างทัง้สองกรณีทําให้เห็นว่าบทบาทของอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขนซึ่ง

นอกเหนือจากการปกป้องคุ้มครองหมู่บ้านแล้ว ยังสามารถเป็นท่ีพึ่ง ตอบสนองความต้องการ
ทางด้านจิตใจให้แก่ผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในชุมชนในระดบัปัจเจกท่ีหากใครมีปัญหาเดือดร้อน ก็สามารถ
อ้อนวอน บนบานขอจากสิ่งศักดิ์สิทธ์ิได้ด้วยตนเอง หรือ ให้คนในครอบครัวทําหน้าท่ีแทนให้ 
ข้อสงัเกตอีกประการหนึ่งคือ กลุ่มคนท่ีประสบปัญหาเหล่านีเ้ป็นคนรุ่นใหม่ ท่ี เรียนและทํางานอยู่

                                                           
8 สมัภาษณ์  ขนัคํา  ใจวงศ์, ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน. 31 มีนาคม 2553. 
9 สมัภาษณ์  (ไมเ่อย่นาม), ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน. 4 มีนาคม 2553. 
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ในเมืองใหญ่และต้องเผชิญกบัสภาวะเส่ียง เม่ือต้องการความชว่ยเหลือกลบัหวนคิดถึงสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิ
ท่ีอยูใ่นชมุชนท่ีตนจากมา และได้รับความสําเร็จเป็นสิ่งตอบแทน ย่อมทําให้ตระหนกัและเคารพตอ่
ความเช่ือดัง้เดมิท่ีตนเคยได้รับประสบการณ์มานบัเป็นเร่ืองท่ีน่าสนใจว่าในอนาคตกลุ่มคนรุ่นใหม่
เหลา่นีจ้ะกลายเป็นผู้ สืบทอดความเช่ือและพิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านตอ่ไป 

 
4.2.2   บทบาทของความเชื่อและพธีิกรรมในการปฏิบัตติน 

 
จากการสงัเกตและได้มีโอกาสเข้าร่วมงานประเพณี พิธีตา่งๆ ท่ีบ้านไม้ลงุขน พบว่าความ

เช่ือถือ ศรัทธาในตวัอารักษ์บ้านมีผลตอ่การปฏิบตัตินของชาวบ้านไม้ลงุขนด้วย 
 

เม่ืออารักษ์บ้านมีช่ือเป็น “เจ้าพ่อคําแดง” และได้บอกให้ประชาชนท่ีบ้านไม้ลุงขนงดทาน
เนือ้สตัว์ ทกุๆ วนัพระ รวมทัง้งดเว้นการถวายอาหารด้วยเนือ้สตัว์ สรุา แก่อารักษ์บ้าน  ชาวบ้านก็
ได้ถือปฏิบตักินัอยา่งเคร่งครัด โดยเฉพาะในทกุวนัพระ เม่ือไปทําบญุท่ีวดัผาสกุาราม หรือวดัไม้ลงุ
ขนแล้ว ยงัต้องไปเลีย้งอาหารเจ ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดงด้วย เน่ืองจากตัง้อยู่บนถนนเส้นเดียวกนัและ
อยู่ห่างกนัเพียง 400 เมตร ชาวบ้านเช่ือว่าเป็นการ “ได้บญุ” อีกประการหนึ่งเช่นกนั นอกจากการ
ไปทําบุญซึ่งต้องไปทัง้สองท่ีแล้ว ยงัต้องงดเว้นการรับประทานอาหารท่ีเนือ้สตัว์ทกุวนัพระเช่นกัน 
ความเช่ือเก่ียวกับการไม่ทานเนือ้สัตว์ ไม่ได้ถือปฏิบตัิเฉพาะวันพระเท่านัน้ แต่ยังได้ถือปฏิบัติ
ในช่วงท่ีมีพิธีสําคัญของศาลเจ้าพ่อด้วย หากชาวบ้านท่ีจะไปช่วยงานไม่ว่าจะเป็นการเตรียม
อาหาร การทําความสะอาดศาล ก็ต้องไปช่วยด้วยใจ และกายท่ีบริสุทธ์ิ คือ หากตัง้ใจจะไป
ชว่ยงานท่ีศาลเจ้าพอ่คําแดงในวนันัน้ ก็ต้องงดทานเนือ้สตัว์ด้วย 

 
บวั  (ไมท่ราบนามสกลุ) ผู้สงูอายชุาวไทลือ้ให้ข้อมลูกบัผู้วิจยัวา่ ได้ถือปฏิบตัิตามความเช่ือ

นีม้านานแล้ว เพราะเห็นคนในหมู่บ้านปฏิบตัิกัน  พอทําแล้วก็รู้สึกสบายใจจึงได้ปฏิบตัิมาเร่ือยๆ 
พอคนในบ้านหรือในครอบครัวทําก็ได้ชวนคนอ่ืนทําตามด้วย10  
 

ความเช่ือ และแนวทางการปฏิบตัิตนของชาวบ้านไม้ลงุขนข้างต้น เป็นเคร่ืองยืนยนัให้เห็น
ถึงความศรัทธาท่ีมีต่ออารักษ์บ้าน ซึ่งส่งผลต่อแบบแผนการประพฤติปฏิบตัิของคนในสงัคมท่ีอยู่
ร่วมกนั  โดยนบัถือสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิองค์เดียวกนั เกิดความรู้สึกเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัของคนในชมุชน 

                                                           
10 สมัภาษณ์  บวั  (ไมท่ราบนามสกลุ), ชาวไทลือ้บ้านไม้ลงุขน, 30 พฤษภาคม 2553. 
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ท่ีไม่เพียงแต่นับถือพุทธศาสนาอันเป็นศาสนาหลักแต่เพียงอย่างเดียว  อย่างไรก็ตาม หาก
พิจารณาพฤตกิรรมของชาวบ้านท่ีไมท่านเนือ้สตัว์ทกุวนัพระก็สอดคล้องกบัการปฏิบตัิตนตามหลกั
พุทธศาสนา ในเร่ืองศีล 5 คือ การงดเว้นการฆ่าและการเบียดเบียนสตัว์ อนัเป็นหลกัธรรมขัน้
พืน้ฐานท่ีพทุธศาสนิกชนพึงกระทํา เม่ือไปผนวกรวมกบัความเช่ือดัง้เดิมของชาวไทลือ้ และชาวไท
ใหญ่ซึ่งมีมาก่อนพุทธศาสนา จึงส่งผลให้เกิดการปฏิบัติตามกันอย่างต่อเน่ือง ผู้ วิจัยมองว่า 
ปรากฏการณ์ดงักลา่วไมไ่ด้เป็นการแย่งชิงพืน้ท่ีเร่ืองความเช่ือว่าใครมีอิทธิพลมากกว่าใคร แตเ่ป็น
การดํารงอยู่ร่วมกันระหว่างความเช่ือดัง้เดิมกับพุทธศาสนาซึ่งเป็นศาสนาหลกัของคนไทย ดงัท่ี
ฉลาดชาย  รมิตานนท์ ได้ระบุว่า ปัจจบุนัแทบจะทกุพิธีกรรมตา่งก็มีการผสมผสานระหว่างความ
เช่ือเร่ืองพุทธกับผีเข้าด้วยกันตามลักษณะของการนับถือพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน ซึ่งดํารงอยู่
ด้วยกนัในลกัษณะอาศยัคํา้จนุซึง่กนัและกนั 11 
 
 ชมุชนบ้านไม้ลงุขนเป็นชมุชนท่ีอยู่ติดชายแดนไทย – พม่า จึงทําให้มีการอพยพไปมาของ
กลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ เป็นประจําซึ่งเป็นลักษณะสําคัญของชุมชนในเขตชายแดน แต่ละกลุ่ม      
ชาติพนัธุ์ตา่งก็มีภูมิหลงั ความเช่ือท่ีแตกตา่งกนัไป เม่ือมาอยู่รวมกันก็ไม่ได้ก่อให้เกิดปัญหาหรือ
ความขดัแย้ง  กลบัสามารถดํารงอยู่ร่วมกนัในลกัษณะการผสมผสานความเช่ือและวฒันธรรมท่ีมี
ร่วมกนั  แม้วา่บริบททางสงัคมในเขตเศรษฐกิจชายแดนแบบอําเภอแม่สายท่ีเติบโตอย่างรวดเร็ว ก็
มิได้ทําให้ความเช่ือ ประเพณี พิธีกรรม อันเป็นวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ เลือนหาย แม้จะมี
พลวตัซึ่งเป็นเร่ืองปกติของวฒันธรรมซึ่งเป็นสิ่งท่ีไม่หยดุนิ่งตายตวั แตป่รับเปล่ียนไปเพ่ือให้ตวัมนั
เองอยูร่อด ไมไ่ด้ถกูปรับเปล่ียนไปเพ่ือรับใช้กระแสสงัคมหรือใคร   อย่างไรก็ตาม ในอนาคตซึ่งเป็น
เร่ืองท่ีตอบไม่ได้ว่ากระแสสงัคมจะพดัพาความเช่ือและพิธีกรรมของคนในชุมชนเป็นไปในทิศทาง
ใด แต่ ณ ปัจจุบนันี ้ความเช่ือและพิธีกรรมท่ีเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขน ยังคงมีการ
ปฏิบตัเิพ่ือการสืบทอดและมีบทบาทท่ีสําคญัตอ่คนในชมุชนอยา่งแท้จริง  
  

 
 
 
 

                                                           
11 ฉลาดชาย  รมิตานนท์, ผีเจ้านาย (กรุงเทพมหานคร: พายพั ออฟเซท พรินท์ 2527), หน้า 37.  



 
 

บทที่ 5 
บทสรุปและอภปิรายผล 

 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 
 วิทยานิพนธ์เร่ือง พลวัตของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านที่บ้านไม้
ลุงขน อ าเภอ แม่สาย จังหวัดเชียงราย  มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาพลวัตของความเช่ือและ
พิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านของชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขน อําเภอแม่สาย จงัหวดัเชียงราย และ
วิเคราะห์บทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านท่ีมีต่อชาวบ้าน บ้านไม้ลุงขน 
อําเภอแมส่าย จงัหวดัเชียงราย 
 
 ในการศึกษาวิจัยเร่ืองนี ้ผู้ วิจัยรวบรวมข้อมูลทัง้จากเอกสารลายลักษณ์และข้อมูล
ภาคสนามในช่วงปี พ.ศ. 2552 – 2553 ท่ีเก่ียวข้องกับชาติพันธุ์ไทลือ้ รวมทัง้พลวัตและบทบาท
ของพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์หมู่บ้าน ในการเก็บข้อมูลภาคสนามผู้ วิจัยใช้วิธีการสอบถาม 
สมัภาษณ์ การสังเกต และการเข้าร่วมพิธีกรรม โดยเน้นศึกษาพิธีกรรมสําคญั 3 พิธี คือ งาน
ประจําปีศาลเจ้าพอ่คําแดง พิธีสง่เคราะห์บ้าน และพิธีเลีย้งเมืองซึ่งจดัขึน้ท่ีศาลเจ้าพ่อคําแดง และ
นําข้อมลูท่ีรวบรวมได้มาศกึษาวิเคราะห์ด้วยระเบียบวิธีทางคตชินวิทยา  
 
 ผลการศึกษาวิจัยสรุปได้ดังนี  ้ จากการรวบรวมข้อมูลเก่ียวกับบริบทของชุมชนพบว่า     
บ้านไม้ลงุขนเป็นหมูบ้่านหนึง่ในอําเภอแมส่ายท่ีมีชาวไทใหญ่ ไทลือ้ ไทยวน อาศยัอยู่ในหมู่บ้าน มี
ชาวไทลือ้เป็นประชากรกลุม่ใหญ่โดยอพยพมาจากหลายเมืองในสิบสองพนันา ทยอยเข้ามาอาศยั
อยู่ในหมู่บ้านแห่งนีด้้วยเน่ืองจากปัญหาสงครามภายในประเทศ และได้ตัง้ช่ือหมู่บ้านอนัมีท่ีมา
จาก “ต้นไม้รุง” ซึง่ขึน้อยูใ่จกลางหมูบ้่าน มีขนาดใหญ่และเป็นสญัลกัษณ์ประจําหมูบ้่าน  
 
 ในอดีตชาวไทลือ้ประกอบอาชีพรับจ้างทัว่ไป และทําการเกษตร แตเ่น่ืองจากบ้านไม้ลงุขน
อยู่ในอําเภอแม่สายติดกับอําเภอท่าขี เ้หล็ก ประเทศพม่า นับเป็นบริเวณท่ีเป็นเขตเศรษฐกิจ
ชายแดนท่ีสําคญัทําให้การค้าขายกลายเป็นอาชีพท่ีทํารายได้ได้ดีกว่าการทํานา ชาวไทลือ้ในอดีต
จึงขายท่ีนาและยึดอาชีพการค้าขายเป็นอาชีพหลกัแทน ทําให้ปัจจุบนับ้านไม้ลงุขนมีประชากร
หลากหลายเชือ้ชาตเิข้าไปอาศยัเพ่ือทําการค้าขายเป็นจํานวนมาก  

 



94 
 

ในหมู่บ้านมีนํา้บอ่หลวงซึ่งเป็นหลกัฐานทางโบราณคดีชิน้หนึ่งของอําเภอแม่สาย มีวดัผา
สกุาราม หรือวดัไม้ลงุขน และศาลเจ้าพอ่คําแดง เป็นสิ่งยดึเหน่ียวจิตใจของคนในชมุชน มีพระสงฆ์
และอาจารย์วดั (ปู่ จา๋น) เป็นผู้ นําในการประกอบพิธีทางพทุธศาสนา พิธีเก่ียวกับโชคเคราะห์  และ
มีหมอเมืองเป็นผู้ นําในการประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์ของหมูบ้่าน 

 
ผู้วิจยัได้เก็บข้อมลูภาคสนามโดยการสงัเกตและเข้าร่วมพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านทัง้

ในโอกาสการไหว้ขอพรทั่วไป การไหว้ในวันศีล (วันพระ) และพิธีสําคัญ 3 พิธี คือ งานเลีย้ง
ประจําปีศาลเจ้าพอ่คําแดง หรือ งานเลีย้งเจ จดัวนัท่ี 3 – 4 มีนาคมเป็นประจําทกุปี งานส่งเคราะห์
บ้านและสืบชะตาบ้าน จดัทกุวนัท่ี 16 เมษายน ของทกุปี และงานเลีย้งเมือง ซึ่งจดัตามความเช่ือ
ดัง้เดิมคือ ขึน้ 9 ค่ําเดือน 9 (เหนือ) มีกรรมการวดั กรรมการหมู่บ้าน และกรรมการศาลเจ้าเป็น
ผู้ ดําเนินการ อยูใ่นราวปลายเดือนพฤษภาคม ถึงต้นเดือนมิถนุายนของทกุปี  

 
จากการวิเคราะห์ข้อมูลเก่ียวกับพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้าน พบว่าความเช่ือและ

พิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขน มีพลวตั 3 ประการ ประการแรก ได้แก่ พลวตัในเชิง
กายภาพ ซึ่งมีการย้ายศาลเจ้าบ้านให้มาอยู่กลางหมู่บ้านและปรับปรุงรูปแบบศาลเจ้าบ้านให้มี
ความทนัสมยัตามการเปล่ียนแปลงของสงัคม ประการท่ีสอง พลวตัของการรับเอาชื่อผีอารักษ์เมือง
เชียงใหม่มาเป็นผีชื่ออารักษ์บ้านไม้ลุงขน แสดงให้เห็นถึงความเช่ือและมีวฒันธรรมท่ีคล้ายกัน 
รวมทัง้เป็นการสร้างความแตกตา่ง ทําให้เห็นรูปแบบเฉพาะท่ีเป็นของหมู่บ้าน ประการสดุท้าย คือ 
พลวตัของพิธีกรรม ท่ีมีการเพิ่มจํานวนพิธีกรรมเน่ืองจากการปรับปรุงและพฒันาศาลเจ้าบ้าน การ
ปรับเปล่ียนองค์ประกอบของพิธีกรรม พบวา่วตัถปุระสงค์เพ่ือความอดุมสมบรูณ์เลือนรางไปและมี
บทบาทเพ่ือการปกป้องคุ้ มครองท่ีเด่นชัดมากขึน้  มีการตัดทอนขัน้ตอนและรายละเอียดบาง
ประการของพิธีกรรมลงไป แต่ยังคงรักษาข้อห้าม ข้อปฏิบตัิบางประการไว้ได้ พลวัตท่ีเกิดขึน้
เหลา่นีล้้วนแล้วแตเ่กิดขึน้บนพืน้ฐานของการปรับตวัเพ่ือให้สอดรับการปะทะของกระแสวฒันธรรม
ท่ีไม่หยุดนิ่ง จึงทําให้ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านยงัคงดํารงอยู่ได้และมีบทบาท
สําคญัยิ่งตอ่ชมุชนและคนในชมุชน 

 
ส่วนในประเด็นเร่ืองบทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านในระดับ

ชมุชน  ผู้วิจยัได้วิเคราะห์บทบาทของพิธีกรรมเป็น 2 ประการ คือ ประการท่ี 1 พิธีกรรมเก่ียวกบัผี
อารักษ์บ้านระดบัชมุชนมีบทบาทในการสืบทอดความเช่ือและพิธีกรรมของชาวไทลือ้ในบริบทใหม ่
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แม้พิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลุงขนจะแตกตา่งจากท่ีสิบสองพนันา แต่ชาวไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุง
ขนก็ได้กระทําพิธีอย่างตอ่เน่ืองเป็นประจําทกุปี แสดงให้เห็นว่าความเช่ือและพิธีกรรมดงักล่าวอยู่
ได้ด้วยสํานึกของชาติพนัธุ์ท่ีต้องมีการสืบทอดความเช่ือเร่ืองการเลีย้งผีอารักษ์ และประการท่ี 2 
พิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านในระดบัชมุชน ยงัมีบทบาทในฐานะท่ีเป็นศนูย์รวมใจและเสริมสร้าง
ความสมานฉันท์ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ  ท่ีเข้ามาอาศยัอยู่ในชุมชน โดยเหตุผลท่ีพิธีกรรมท่ี
ก่อให้เกิดความสบายใจ ทําให้การเข้าร่วมพิธีกรรมระดบัหมู่บ้านจึงเป็นเคร่ืองหมายบง่บอกถึงการ
นบัถือสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิและการเป็นสมาชิกของหมู่บ้านเดียวกัน และเล็งเห็นความสําคญัของอารักษ์
บ้าน ในฐานะผู้ ท่ีดแูลคุ้มครองหมู่บ้าน จงึทําให้เกิดการรวมพลงั และร่วมใจกนัประกอบพิธีกรรม 

 
นอกจากนัน้ พิธีกรรมเก่ียวกับผีอารักษ์บ้านยังมีบทบาทต่อชาวบ้านในระดบัปัจเจก ใน

การให้ความมัน่คงด้านจิตใจ โดยเฉพาะด้านการประกอบอาชีพท่ีไม่มัน่คง เช่น การค้าขาย ซึ่งต้อง
อาศยัสิ่งยดึเหน่ียว ท่ีพึง่ทางจิตใจเป็นสําคญั นอกจากนี ้การอยูใ่นภาวะเส่ียง เช่น การไปสอบ หรือ
การเดินทาง การบนบานอ้อนวอนเพ่ือขอให้ผีอารักษ์มีบทบาทในการช่วยเหลือ คุ้มครองจึงเป็นสิ่ง
ท่ีหลีกเล่ียงไปไม่ได้ ยิ่งไปกว่านัน้ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้านยงัมีบทบาทต่อการ
ปฏิบตัตินในชีวิตประจําวนั ในการงดทานเนือ้สตัว์ และดื่มสรุา ของมึนเมา ทกุวนัพระด้วย เป็นการ
ตอกยํา้ให้เห็นวา่ความเช่ือดัง้เดมิและพทุธศาสนาเป็นสิ่งท่ีอยูเ่คียงคูก่นัในเชิงพิธีกรรม 

 
5.2 อภปิรายผล 
 

แม้หากมองในเชิงกายภาพจะเป็นการยากท่ีจะบอกว่าชมุชนบ้านไม้ลงุขนเป็นชมุชนไทลือ้ 
ต่อเม่ือได้ศึกษาอย่างละเอียดลึกซึง้จึงทําให้เห็นลกัษณะบางประการท่ีจะทําให้สืบสาวถึงความ
เป็นไทลือ้ได้ กล่าวคือ การใช้ภาษาในการสนทนา อาหาร การแต่งกาย รวมทัง้ความเช่ือและ
พิธีกรรมท่ียงัดํารงอยู่ในชุมชน งานวิจยัชิน้อ่ืนๆ ท่ีศึกษาลกัษณะพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรม 
รวมทัง้ความเช่ือและพิธีกรรมท่ีเก่ียวกับชาติพนัธุ์ไทลือ้ หรือชาติพนัธุ์ไทกลุ่มอ่ืนๆ มกัเลือกศึกษา
ชมุชนท่ีมีกลุ่มชาติพนัธุ์นัน้อยู่มาเป็นระยะเวลายาวนาน และมีประวตัิศาสตร์ของชมุชนท่ีเข้มแข็ง 
มีวัฒนธรรมท่ีแสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของชุมชนชนอย่างชัดเจน ท่ีชุมชนบ้านไม้ลุงขนก็มี
ประวตัิศาสตร์ชุมชนท่ีน่าสนใจ และยงัพบเห็นร่องรอยของอดีต แม้จะตัง้อยู่ในบริบทท่ีเป็นชมุชน
เมืองและเป็นเขตชายแดนซึ่งเป็นพืน้ท่ีท่ีมีพลวตัสงู ก็ยงัสามารถใช้เป็นพืน้ท่ีศกึษาอตัลกัษณ์ไทลือ้
และพลวตัทางวฒันธรรมไทลือ้ได้  
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เม่ือเปรียบเทียบกับหมู่บ้านของชาวไทลือ้ท่ีอ่ืนๆ ผู้ วิจยัพบว่า บ้านไม้ลุงขนมีวิธีการตัง้ช่ือ
หมู่บ้านแตกต่างจากท่ีอ่ืน เช่น ชุมชนไทลือ้ท่ีบ้านลวง อําเภอดอยสะเก็ด จงัหวดัเชียงใหม่ หรือ 
ชมุชนไทลือ้ท่ีบ้านหยว่น อําเภอเชียงคํา จงัหวดัพะเยา จะตัง้ช่ือตามเมืองท่ีตนเองจากมาเน่ืองจาก
มาจากเมืองเดียวกันและมาในเวลาท่ีใกล้เคียงกนั   แตกตา่งจากท่ีหมู่บ้านไม้ลงุขน ท่ีตา่งคนตา่ง
ทยอยกันเข้ามา และมาจากหลายเมืองของสิบสองพนันา การตัง้ช่ือบ้านจึงยึดตามลักษณะเด่น
ของหมู่บ้าน อนัเป็นการแสดงให้เห็นถึงวิธีการคิดและวิถีชีวิตท่ีผูกพนัอยู่กับธรรมชาติ คือ การนบั
ถือต้นไม้ใหญ่ท่ีมีลกัษณะผิดแผกจากต้นไม้ปกตทิัว่ไปทําให้เกิดเร่ืองเลา่ และกลายเป็นสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิ
ของชมุชน  

 
งานวิจัยท่ีเก่ียวกับชุมชนบ้านไม้ลุงขนท่ีมีมาก่อน คือ งานวิจัยของราญ  ฤนาท และ        

ชลีุพร  วิมกุตานนท์ ซึ่งเก็บข้อมลูช่วงปี พ.ศ. 2529 – 2530  ส่วนงานวิจยัชิน้นีข้องผู้วิจยัเป็นการ
บนัทึกข้อมลูเก่ียวกบับ้านไม้ลงุขนในช่วงปี 2552 – 2553 ห่างจากงานวิจยัของราญ ฤนาท และ  
ชลีุพร วิมกุตานนท์เป็นเวลาถึง 23 ปี   ซึง่หากนํางานวิจยัทัง้ 2 ชิน้มาเปรียบเทียบกนัก็จะทําให้เห็น
ภาพการเปล่ียนแปลงของชุมชนบ้านไม้ลุงขนได้เป็นอย่างดี ดงันัน้ งานวิจัยชิน้นีจ้ึงมีคุณูปการ
ประการหนึ่งของการบนัทึกข้อมลูของบ้านไม้ลุงขนในปัจจุบนั (2552-253) รวมทัง้ความเช่ือ และ
พิธีกรรม และวิถีชีวิตของชมุชน  ผู้วิจยัเห็นวา่ในอีกไมก่ี่ป่ีข้างหน้านีจ้ะศกึษาย้อนไปถึงสิ่งท่ีแสดงให้
เห็นวิถีชีวิตไทลือ้ดัง้เดิมได้ยาก เน่ืองจาก ผู้ ให้ข้อมูลสําคญักับผู้ วิจยัล้วนแล้วแต่เป็นผู้สงูอายขุอง
หมูบ้่านทัง้สิน้ 

 
งานวิจยัชิน้นีไ้ด้ค้นพบลกัษณะพลวตัในแง่มุมเพิ่มเติมจากสมมติฐานท่ีตัง้ไว้แตเ่ดิม โดย

การเก็บข้อมลูภาคสนามและการศกึษาเพิ่มเติมทําให้พบว่า บริบททางสงัคมเป็นปัจจยัท่ีสําคญัยิ่ง
ท่ีทําให้เกิดพลวตัของความเช่ือและพิธีกรรม เน่ืองจากผู้วิจยัมิได้ศกึษาเฉพาะการเปล่ียนแปลงของ
ความเช่ือและพิธีกรรมแตเ่พียงมิติเดียว ผู้วิจยัพบว่า ความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์บ้าน
ของกลุ่มชาติพันธุ์ไทลือ้ มีพลวัตท่ีเกิดควบคู่ไปกับการเปล่ียนแปลงบริบทสังคมท่ีเป็นเขตชุมชน
เมืองและเป็นเมืองชายแดนท่ีมีการปะทะสงัสรรค์ของวฒันธรรมตา่งกลุ่มชาติพนัธุ์ จึงเป็นเร่ืองน่า
ศกึษาเพิ่มเติมในเร่ืองของความพยายามรักษา สืบทอดวฒันธรรมดัง้ เดิมของกลุ่มตนไว้ให้ได้โดย
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การรับและปรับเปล่ียนให้สอดคล้องกบัสงัคม ดงัเช่นงานวิจยัของ Yuji Baba1 ท่ีได้ศกึษาเร่ือง การ
เปล่ียนแปลงพิธีกรรมการไหว้เจ้าหลวงเมืองล่าท่ีหมู่บ้านแห่งหนึ่งใน จังหวัดน่าน Yuji Baba 
ชีใ้ห้เห็นว่าเม่ือกลุ่มชาติพันธุ์ใดๆ ก็ตามอพยพไปอยู่ในบริบทใหม่ ย่อมไม่ละทิง้อัตลักษณ์หรือ
วฒันธรรมดัง้เดิมของตน และมีความพยายามในการใช้  อตัลกัษณ์หรือวฒันธรรมดัง้เดิมของตน
แสดงให้ “คนอ่ืน” ได้รับรู้  ในกรณีนี ้ความเช่ือและพิธีกรรมในการบชูาผีอารักษ์จึงถกูนํามาใช้เพ่ือ
นําเสนอความเป็นกลุม่ เป็นพวกเดียวกนั ไมว่า่จะเป็นไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลงุขนหรือท่ีจงัหวดัน่าน ท่ีตา่ง
แสดงให้เห็นถึงความเป็นมาของผีอารักษ์ของตน โดยอาจมีการรับ ปรับเปล่ียน หรือ สร้างส่ือ 
สญัลกัษณ์บางอยา่งและผสมผสานให้เข้ากบัวฒันธรรมใหม่  ผู้วิจยัเห็นว่า การรับและปรับเปล่ียน
วฒันธรรมหรือความเช่ือบางอยา่งเป็นเร่ืองละเอียดออ่น เพราะหากรับและปรับเปล่ียนโดยคํานึงถึง
แต ่“คนอ่ืน” ก็จะทําให้สญูเสียวฒันธรรมดัง้เดิมท่ีมีมาแตก่่อนอย่างรวดเร็ว แตห่ากรับ และนํามา
ปรับใช้อย่างเหมาะสมย่อมก่อให้เกิดการขับเคล่ือนไปโดยท่ียังคงเ ห็นภูมิหลัง และท่ีมาของ
รากเหง้าหรือต้นกําเนิดท่ีแท้จริงได้  

 
แม้ว่าชาวไทลือ้บ้านไม้ลุงขนได้พยายามรับ และปรับเปล่ียนความเช่ือและพิธีกรรม

เก่ียวกับผีอารักษ์บ้านให้มีลกัษณะเฉพาะท่ีแตกต่างจากการเลีย้งผีอารักษ์บ้านท่ีสิบสองพันนา 
หรือแตกตา่งจากท่ีอ่ืนๆ แตก็่ไม่อาจต้านทานการเปล่ียนแปลงของสงัคมโลกท่ีพฒันาอย่างรวดเร็ว 
การปักตาแหลวแสดงอาณาเขตของการเป็นโลกแห่งพิธีกรรมและความศกัดิ์สิทธ์ิ และแสดงให้เห็น
ถึงความสําคญัของพิธีกรรมจึงไม่อาจทําได้และจําต้องยกเลิกข้อปฏิบตัินีไ้ป หรือ แม้แตลู่กหลาน
ชาวไทลือ้ท่ีเข้ามาร่วมในพิธีกรรมเพียงเล็กน้อยก็เป็นสิ่งท่ีน่าจบัตามองตอ่ไปในอนาคต เน่ืองจาก
กลุ่มคนเหล่านีจ้ะเป็นผู้ มีบทบาทในการสืบทอดความเช่ือและพิธีกรรมต่อไป ซึ่งนับวันกลุ่มคน
เหลา่นีด้เูหมือนจะหา่งไกลจากความเป็นไทลือ้และหา่งหายจากวฒันธรรมดัง้เดมิออกไปทกุขณะ 

 
อยา่งไรก็ตาม ผู้วิจยัเห็นว่า สิ่งสําคญัจากการศกึษาวิจยัครัง้นี ้คือ แม้บ้านเมืองและความ

ทนัสมยัจะเจริญก้าวหน้าไปมากเพียงใดก็ตาม แตส่ิ่งท่ียงัถือเป็นเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจให้ผู้คนได้ 
ในท่ีนีคื้อ การบชูาผีอารักษ์ระดบัหมู่บ้าน ซึ่งยงัคงมีบทบาทสําคญัและดํารงอยู่ได้ท่ามกลางสงัคม
สมัยใหม่ อาจกล่าวได้ว่า ไม่ว่าจะเป็นชาวไทลือ้หรือคนท่ีเข้าไปอาศยัอยู่ท่ีบ้านไม้ลุงขนรุ่นหลัง  

                                                           
1 Yuji Baba. Changing Ritual of Tai Lue in the Recent Trans – National Movement : The Case Study of 

the Tai -  Lue Villages in Nan Province, Northern Thailand  ใน ข้ามขอบฟ้า 60 ปี ชิเกฮารุ ทานาเบ 
(กรุงเทพมหานคร: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), 2550), หน้า 259. 
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ตา่งเล็งเห็นถึงความสําคญัและไม่เพิกเฉยต่อสิ่งท่ีคนในชุมชนในอดีตได้ปฏิบตัิและสืบทอดกันมา  
สอดคล้องกบังานวิจยัของ ประคอง นิมมานเหมินท์ ซึ่งได้เดินทางไปเก็บข้อมลูภาคสนามท่ีสิบสอง
พนันาในปี พ.ศ. 2553 แล้วพบว่า แม้จะมีการประกาศห้ามการประกอบพิธีกรรมตา่งๆ เก่ียวกบัผี
อารักษ์อย่างเด็ดขาดในช่วงท่ีมีการปฏิวตัิ (และมีการล้มล้างประกาศดงักล่าวในเวลาต่อมา) แต่ก็
ไม่สามารถจะลบล้างความคิดความเช่ือท่ีฝังลึกมานานได้ ปัจจุบันนี ้ชาวบ้านยังคงประกอบ
พิธีกรรมเซ่นไหว้อารักษ์บ้านอารักษ์เมืองอยู่และพิธีกรรมดงักล่าวก็ยังคงดํารงอยู่ได้ท่ามกลาง
ความเจริญของวตัถ ุเพราะมีบทบาทในการเป็นท่ีพึง่ทางจิตใจของผู้คน2  

 
การศกึษาชมุชนอย่างเป็นองค์รวม ทําให้ผู้วิจยัเห็นว่า ความเช่ือและพิธีกรรมบางประการ

ท่ียังหลงเหลืออยู่ในชุมชน แสดงให้เห็นถึงจิตวิญญาณและสํานึกของความเป็นชาติพันธุ์ไทลือ้
อยา่งแท้จริง ในการประกอบพิธีเลีย้งผีอารักษ์บ้านท่ีบ้านไม้ลงุขน ทกุคนล้วนกระทําด้วยความเต็ม
ใจ ทําให้เห็นความพยายามในการสืบทอดและแสดงให้เห็นถึงความมัน่คงทางวฒันธรรมของกลุ่ม
ชน  ทัง้ยงัมีบทบาทท่ีสําคญัท่ีคนในชุมชนต่างยอมรับและศรัทธา ตระหนกัและเห็นความสําคญั
อย่างแท้จริง และได้หันกลับไประลึกถึงความสําคญั ความเป็นมาของชุมชนตวัเอง ข้อมูลต่างๆ 
ท่ีมาจากการสมัภาษณ์ อนัเป็นข้อมลูปฐมภูมิ  มีเร่ืองเล่าเพ่ือใช้อธิบายสิ่งตา่งๆ หรือปรากฏการณ์
ตา่งๆ ในชมุชน ผู้วิจยัเห็นวา่เป็นสิ่งท่ีมีคณุคา่ยิ่ง เพราะสิ่งเหล่านีน้บัวนัจะเหลือรอดอยู่ในสังคมได้
ยากเตม็ที   

 
อย่างไรก็ตาม ผู้ วิจัยเห็นว่าสิ่งสําคัญอันจะเป็นแรงผลักดันให้ความเช่ือและพิธีกรรม

ดงักล่าวยงัคงดํารงอยู่ได้ท่ามกลางความเจริญภายนอกหมู่บ้านรอบด้าน คือ ความร่วมมือทัง้จาก
ผู้ นําชุมชนท่ีเป็นคนเข้มแข็งและเป็นท่ียอมรับในชุมชน ร่วมกับความร่วมมือของคนในชุมชนและ
เห็นความสําคญัในชมุชนของตนเอง แม้วา่ความเช่ือและพิธีกรรมซึง่เป็นสว่นหนึง่วฒันธรรมจะต้อง
มีพลวัตเพ่ือสอดรับและสัมพันธ์กับสิ่งต่างๆ ท่ีอยู่รายรอบ แต่ก็ไม่ได้สูญเสียลกัษณะสําคญัของ
พิธีกรรมจนไม่สามารถสืบสาวไปจนถึงต้นเค้าได้  ดงันัน้ การประสานความร่วมมือจากหลายฝ่าย
จงึเป็นสิ่งจําเป็น และพึงกระทําด้วยความระมดัระวงัในการรักษาสิ่งท่ีเป็นมรดกทางความคิด เป็น
รากวฒันธรรมให้กบัคนรุ่นหลงัได้สืบตอ่ไป 

 

                                                           
2  ประคอง  นิมมานเหมินท์, เจ้าเจืองหาญ วีรบุรุษไทลือ้: ต านาน มหากาพย์ พธีิกรรม (กรุงเทพมหานคร: 

สถาบนัไทยศกึษา จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2554), หน้า 59 – 60. 
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5.3 ข้อเสนอแนะ 
  
 จากการศกึษาเร่ืองพลวตัและบทบาทของความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัผีอารักษ์ของชาว
ไทลือ้ท่ีบ้านไม้ลุงขน อําเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย ผู้ วิจัยมีข้อเสนอแนะ คือ ยังมีชุมชนของ     
ชาติพนัธุ์ อ่ืนอีกหลายแห่งในเขตเมือง หรือบริเวณชายแดนท่ีมีประชากรเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ 
อาศยัอยู่ ดงันัน้จึงควรมีการศึกษาพลวตัหรือลกัษณะการดํารงอยู่ของความเช่ือ พิธีกรรม และวิถี
ชีวิตของชาตพินัธุ์นัน้ๆ ก่อนท่ีจะสญูเสียวฒันธรรมดัง้เดมิไป  
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ประวัตผู้ิเขียนวิทยานิพนธ์ 
 
 นางสาวอมัพิกา  ยะคําป้อ เกิดวนัท่ี 18 เมษายน พ.ศ. 2528 ท่ี อ.เมือง จ.เชียงราย สําเร็จ
การศึกษาระดบัมธัยมศกึษาจากโรงเรียนสามคัคีวิทยาคม จ. เชียงราย สําเร็จการศึกษาปริญญา
ศิลปศาสตรบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ 2) สาขาวิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ในปี
การศึกษา 2549 และเข้าศึกษาต่อท่ี สาขาวิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย ในปีการศึกษา 2551 ระหว่างศึกษาได้รับทุนอุดหนุนการทําวิทยานิพนธ์จาก 
โครงการทนุวิจยัมหาบณัฑิต สกว. สาขามนษุยศาสตร์ – สงัคมศาสตร์ รุ่นท่ี 6  ปัจจบุนั รับราชการ 
ตําแหนง่ ครูผู้ชว่ย โรงเรียนบ้านเทอดไทย อ.แมฟ้่าหลวง จ.เชียงราย 
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